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กิตติกรรมประกาศ 

วิทยานิพนธเร่ือง “การกาํกบัความหมายของแผนทีท่องเทีย่วบนสื่ออินเทอรเน็ต” 

นี้ สําเร็จลงไดดวยการจุดประกายและขอแนะนาํของ รศ.ดร.ศิริชัย ศิริกายะ และรศ. สุธ ีพลพงษ 

ซึ่งกอใหเกิดการนําความรูจากสาขาวิชาภูมิศาสตรที่เรียนมาประยุกตเขากับแนวทางการ

ส่ือสารมวลชนจนสาํเร็จเปนวทิยานพินธ ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณอาจารยทั้งสองทานเปนอยาง

ยิ่ง ที่สละเวลาในการแนะนําและชี้แนวทางที่เปนประโยชนในการวจิัย และขอกราบขอบพระคุณ 

ผศ.ณาณัฏฐธญั วงศบานดู ประธานกรรมการสอบวทิยานพินธ และ ผศ. ขวัญเรือน กิตวิัฒน 

กรรมการผูทรงคุณวุฒ ิที่ไดใหคําแนะนําในการแกไขขอบกพรอง เพิม่เติมสวนที่เปนประโยชนทําให

วิทยานิพนธสมบูรณมากยิง่ขึ้น  

ขอกราบขอบพระคุณคณะนิเทศศาสตรทีเ่ปดโอกาสใหผูวิจัยไดเขามาศึกษาและ

เรียนรูส่ิงตางๆ ที่เปนประโยชนเพิ่มข้ึน และขอกราบขอบพระคุณคณาจารยภาควิชาการ

ส่ือสารมวลชนทกุทานที่ชวยประสิทธประสาทองคความรูใหแกผูวิจยั รวมถึงครูบาอาจารยทุกทาน

ที่ไดมอบความรูและจุดประการกระแสแหงปญญาในศาสตรแขนงตางๆ แกขาพเจา ที่จะขาดไมได

คือเพื่อนๆ รวมรุนทุกคน ขอบคุณที่ ณ ชวงเวลาหนึง่ไดมีโอกาสไดศึกษาเลาเรยีนและรวมทํา

กิจกรรมตางๆ ดวยกนั และขอขอบคุณ ดร.ผุสดี แพทยนุเคราะห พี่สาวที่คอยใหความชวยเหลือมา

ตลอด 

สุดทายขอกราบขอบพระคุณบุพการทีั้งสองดวยความเคารพอยางสูง ผูที่เปนหลัก

ชัยในการดําเนินชวีิต และเปนแบบอยางที่ประกอบดวยสัมมาทิฏฐิใหแกผูวิจยัเสมอมา  
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1 

บทที่  1 

บทน า 

ท่ีมาและความส าคัญของปัญหา 
 
แผนท่ีเป็นเคร่ืองมือการสื่อสาร (Map as Means of Communication) ท่ีทรงพลงั

อย่างมากตัง้แตอ่ดีตจนถึงปัจจบุนั และเป็นรูปแบบการส่ือสารด้วยอวจันภาษา (nonverbal 
communication) ท่ีเก่าแก่ท่ีสดุอย่างหนึง่ของโลก มนษุย์วาดแผนท่ีเป็นก่อนท่ีจะรู้จกัการเขียน ทัง้
นกัประวตัิศาสตร์และนกัภมูิศาสตร์กลา่ววา่แตล่ะวฒันธรรมในบริเวณตา่งๆ ทัว่โลกตา่งใช้และ
สร้างแผนท่ีของตนเองขึน้มา (http://chnm.gmu.edu/worldhistorysources/unpacking 
/mapswhatmakes.html)  

 
ความสามารถในการทําแผนท่ีเป็นสัญชาตญาณอย่างหนึ่งของมนุษยชาติ

พฤติกรรมท่ีแสดงออกทางแผนท่ีมีมานานแล้ว เช่น พวกเอสกิโมรู้จักการทําแผนท่ีด้วยการใช้ไม้
สลกัติดลงบนหนังแมวนํา้ แสดงแหล่งล่าสตัว์ ตกปลา ชาวเกาะมาร์แชลใช้เปลือกหอยแทนแกะ 
ก้านมะพร้าวแทนเส้นทางเดินเรือและบริเวณท่ีมีคลื่นจัด เป็นต้น มนุษย์เร่ิมสร้างแผนท่ีมาตัง้แต ่
5,000 ปีมาแล้ว โดยบันทึกสิ่งต่าง ๆ ในรูปของภาพ หรือสัญลักษณ์ ก่อนท่ีจะมีการประดิษฐ์
ตวัอกัษรขึน้ใช้ และได้มีวิวฒันาการเร่ือยมาจนถึงปัจจุบัน  ในช่วงศตวรรษท่ี 17 เป็นยุคทองแห่ง
การทําแผนท่ีของชาวดชัท์ (ประเทศเนเธอร์แลนด์) แผนท่ีในยุคนีม้ีพัฒนาการก้าวหน้ามาก ทัง้ใน
ด้านของความถูกต้องทางภมูิศาสตร์และความสวยงามทางศิลปะโดยได้รับอิทธิพลมาจากการ
พรรณนา/อรรถาธิบาย (describing) ของงานศิลปะ นอกจากนีค้ติความเช่ือทางศาสนาท่ีเก่ียวข้อง
กับเทพเจ้ายังปรากฏอยู่เป็นจํานวนมากในแผนท่ีของชาวดัชท์ แผนท่ีจึงเป็นเคร่ืองมือในการ
เดินทางท่ีสําคญัโดยเฉพาะอย่างย่ิงในการเดินเรือ จนทําให้เนเธอร์แลนด์เจริญมัง่คัง่ในการค้าขาย
กบัดินแดนตามโพ้นทะเลตา่งๆ จนกลายเป็นชาติมหาอํานาจด้านการค้าขายทางทะเล แผนท่ีจึง
เปรียบเสมือนบนัทึกเร่ืองราวทางประวตัิศาสตร์ท่ีถ่ายทอดทัง้ศาสตร์ ศิลป์ และความรุ่งเรืองแห่งยคุ 
เป็นเคร่ืองมือนําทางอนัย่ิงใหญ่ ก่อนท่ีจะพัฒนามาเป็นระบบนําทางแบบระบบพิกัดดาวเทียม 
(GPS -global positioning system) เช่นในปัจจุบัน ถึงแม้เทคโนโลยีเหล่านีจ้ะเจริญก้าวหน้าไป
มากแคไ่หนก็ยงัจําเป็นต้องใช้แผนท่ีในการนําทางอยู่เช่นเดิม นอกจากนีแ้ผนท่ียังบอกเล่าเร่ืองราว
ของยุคสมยันัน้ๆ ทัง้ทางด้านความเช่ือ สภาพสังคม และวฒันธรรม เป็นการผสมผสานระหว่าง
ศาสตร์และศิลป์ อนัได้แก่ ภาพ สี ตวัอกัษร และเคร่ืองหมายต่างๆ ตลอดจนคติความเช่ือต่างๆ 
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แผนท่ียงัเป็นภาษาสากลท่ีทกุชาติสามารถเข้าใจได้ ดงันัน้การศกึษาการสื่อความหมายของแผนท่ี
จึงมีความสําคญัอย่างย่ิงเพ่ือเป็นพืน้ฐานให้กบัการศกึษาการสื่อตา่งๆ ในยุคหลงัโดยเฉพาะอย่าง
ย่ิงบนหน้าเว็บไซต์ต่างๆ ของสื่ออินเทอร์เน็ตท่ีเกิดจากการประกอบสร้างของภาพ สัญญะ 
เคร่ืองหมาย ตวัเลข ตวัอกัษร สี และลายเส้นต่างๆ เข้าด้วยกันเพ่ือให้ผู้ ใช้งานสามารถใช้งานได้
สะดวกย่ิงขึน้ โดยไม่ต้องมีความรู้มากหรือเข้าใจภาษานัน้ๆ ก็สามารถใช้งานได้โดยอาศัยภาพ
หรือสญัญะท่ีเป็นภาษาสากล นอกจากนีย้ังช่วยเพ่ิมความสวยงามน่าใช้ และช่วยประหยัดเวลา
โดยไมต้่องอา่นตวัอกัษรให้เสียเวลาก็สามารถใช้งานได้ทันที ซึ่งสามารถตอบสนองความต้องการ
ของผู้ ใช้ท่ีต้องการความรวดเร็วฉับไวในการสืบค้นข้อมลู เน่ืองจากแผนท่ีในปัจจุบันได้รับการ
พัฒนาจนมีลักษณะเหนือจริง (hyperreal) เป็นอย่างมาก เช่น แผนท่ีในเกมส์ต่างๆ หรือ
แบบจําลองแผนท่ีสามมิติ เช่น ตวัอย่างบ้าน เมือง หรือถนน รวมถึงพัฒนาการของแผนท่ีสามมิติ
ออนไลน์ท่ีผสมรวมภาพถ่ายดาวเทียมอย่าง GoogleEarth ท่ีสามารถสืบค้นข้อมลูทางภมูิศาสตร์
ของสถานท่ีตา่งๆ ได้ทัว่โลก แผนท่ีจึงเป็นสื่อสําคญัท่ีมีพัฒนาการยาวนานและยังคงพัฒนาต่อไป
เร่ือยๆ และเป็นประโยชน์ตอ่วงการส่ือสารมวลชนเป็นอย่างย่ิง  
 

 แผนท่ีในทางสากล หมายถึง สิ่งท่ีมนษุย์สร้างขึน้เพ่ือแสดงลกัษณะของพืน้ผิว
พิภพและส่ิงท่ีปรากฏอยู่บนพืน้ผิวโลก (Earth surface) ทัง้ท่ีเกิดขึน้เองตามธรรมชาติ (nature) 
และท่ีมนษุย์สร้างขึน้ (man-made) หรือแสดงตําแหนง่ของวตัถบุนฟากฟ้าทัง้หมดหรือบางสว่น
โดยแสดงไว้บนแผน่วสัดท่ีุเลือกสรรแล้ว ด้วยการย่อให้มีขนาดเลก็ตามอตัราสว่นท่ีพึงประสงค์ โดย
ให้คงรักษารูปลกัษณะท่ีคล้ายของจริงให้มากท่ีสดุ โดยใช้สี เส้นหรือรูปร่างตา่งๆท่ีเป็นสญัลกัษณ์ 

  
 แผนท่ีเป็นรูปแบบหนึ่งของการส่ือสาร ท่ีนําเสนอแทนปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึน้จริง

บนโลก และเป็นการจําลองลกัษณะพืน้ผิวโลกลงบนสื่อในรูปแบบตา่งๆ เช่น กระดาษ และลกูโลก
โดยใช้สัญลักษณ์ในการแสดง (Guelke, 1977) แผนท่ีจึงจัดเป็นภาษาสากล (International 
Language) ซึ่งมนุษย์ทุกชาติทุกภาษาสามารถอ่านหรือทําความเข้าใจได้ เพราะเป็นการใช้
เคร่ืองหมายหรือสัญลกัษณ์แทนปรากฏการณ์และข้อมลูทัง้ท่ีเกิดขึน้โดยธรรมชาติและท่ีมนุษย์
สร้างขึน้ โดยคํานึงถึงพืน้ฐานแห่งความเป็นจริง ทําให้มนษุย์ทกุชาติทุกภาษาสามารถสื่อสารและ
ทําความเข้าใจเคร่ืองหมายหรือสญัลกัษณ์ในแผนท่ีได้ในแนวทางเดียวกัน ต่างกับการสื่อสารด้วย
ภาษาพดูและภาษาเขียนท่ีมีอปุสรรคทางด้านภาษาท่ีแตกตา่งกนัอย่างมากมาย การติดต่อสื่อสาร
โดยใช้ภาษาพดูหรือภาษาเขียนท่ีแตกตา่งกนัจะยุ่งยากมากและย่ิงภาษาต่างๆ ในโลกมีมากมาย 
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หลายร้อยภาษา การสื่อสารก็ยุ่งยากมากขึน้ แผนท่ีจึงจัดเป็นภาษาสากลท่ีขจัดอปุสรรคในการ
สื่อสาร 
 

 แผนท่ีเป็นเคร่ืองมือในการบนัทกึข้อมลูการสื่อสารเก่ียวกบัท่ีตัง้ลกัษณะทางพืน้ท่ี
ของโลกและวฒันธรรมของสงัคม แผนท่ีถกูนําไปใช้ในศาสตร์ตา่งๆ เช่น วิทยาศาสตร์และมนษุย์
ศาสตร์แม้กระทัง่ในชีวิตประจําวนั เชน่ การเดนิทาง แผนท่ีหลายล้านแผน่ถกูผลิตขึน้เพ่ือใช้งาน
โดยนกัวิทยาศาสตร์ นกัวชิาการ รัฐบาลและในเชิงธรุกิจเพ่ือตอบสนองความต้องการในด้าน
สิ่งแวดล้อม เศรษฐกิจ การเมืองและสงัคม นกัแผนท่ีมีบทบาทสําคญัในสงัคม (Wood, 1992) 

 
จากปี ค.ศ. 1960 เป็นต้นมา บทบาทของคอมพิวเตอร์ได้เข้ามามีอิทธิพลตอ่

การศกึษาในทกุสาขาวิชา โดยเฉพาะวิชาการแผนท่ี (Cartography) ทําให้แผนท่ีต้องปรับเปลี่ยน
รูปแบบจากเดิมท่ีเป็นทัง้ศาสตร์และศิลป์บนแผน่กระดาษไปอยู่ในรูปแบบของดิจิตอล (Digital 
Cartography) และเป็นฐานข้อมลูเชิงเลข (Digital Database) ซึ่งจะนําไปใช้งานทางด้านระบบ
ภมูิสารสนเทศ (Geographic Information System-GIS) นอกจากนีเ้ทคโนโลยีการสื่อสารในยคุ
ดิจิตอลท่ีทนัสมยัทําให้รูปแบบแผนท่ีต้องปรับเปลีย่นไปเพ่ือให้ทนักบัเทคโนโลยี จากเดิมในอยูใ่น
รูปแบบของสื่อสิ่งพิมพ์ไปเป็นสื่อออนไลน์บนอินเทอร์เน็ต ดงัจะเหน็ได้ชดัจากแผนท่ีท่องเท่ียวท่ี
ปรากฏอยู่เป็นจํานวนมากบนสื่ออินเทอร์เน็ต การปรับเปลี่ยนรูปแบบของสื่อแผนท่ีท่องเท่ียว
เหลา่นีไ้ด้สร้างความสะดวกสบายในการท่องเท่ียวให้แก่นกัท่องเท่ียวอย่างมาก ทําให้ผู้ใช้เข้าถึง
ข้อมลูได้ง่าย สะดวก และรวดเร็ว ด้วยศกัยภาพของเทคโนโลยีการสื่อสารของสื่ออินเทอร์เน็ต 

 
สื่ออินเทอร์เนต็เป็นช่องทางการส่ือสารท่ีสําคญัท่ีสดุในปัจจบุนั เป็นการเช่ือมตอ่

ระหวา่งผู้สง่สารและผู้รับสาร โดยผู้ใช้สามารถค้นคว้าข้อมลูขา่วสารจากแหลง่ตา่งๆ ได้อย่างไม่
จํากดั สื่ออินเทอร์เน็ตมีลกัษณะสื่อหลายแบบ (multimedia) ไมว่า่จะเป็น ภาพ เสียง และ
ภาพเคลื่อนไหว ผู้ใช้อินเทอร์เน็ตสามารถเลือกใช้แหลง่ข้อมลูท่ีถกูเช่ือมตอ่กนัอย่างเป็นระบบ 
(link) หรือใช้บริการในการค้นหา (search ) ข้อมลูตา่งๆ ท่ีตนเองสนใจหรือต้องการได้ (ศรีหญิง 
ศรีคชา, 2544) 

Hoffman and Novak (1995) กลา่ววา่การสื่อสารผา่นอินเทอร์เน็ตมีลกัษณะ
พิเศษท่ีเป็นการปฏิสมัพนัธ์ (interactive) คือ สามารถสื่อสารแบบโต้ตอบกนั ในการแสวงหาข้อมลู
ขา่วสารผา่นอินเทอร์เนต็ ผู้ใช้ยงัสามารถเลือกเปิดรับข้อมลูขา่วสารได้ตามความต้องการ หรือเลือก
ปฏิเสธข้อมลูท่ีเห็นวา่ไมน่่าสนใจได้อย่างสะดวก นอกจากนีส้ื่ออินเทอร์เน็ตยงัมีลกัษณะการสื่อสาร
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แบบแสวงหาข้อมลูตามความสนใจของผู้ใช้ (Information pull) ซึ่งตา่งจากสื่อสารมวลชนประเภท
อ่ืนๆ ท่ีเป็นการสื่อสารแบบผลกัดนัข้อมลูออกสูผู่้รับ (Information push) ทัง้นีเ้ป็นเพราะ
อินเทอร์เน็ตเป็นสื่อท่ีควบคมุโดยผู้ใช้มากกวา่ถกูควบคมุโดยผู้สง่สาร ซึ่งผู้ใช้สามารถท่ีจะเลือกรับ
ข้อมลูขา่วสารตามท่ีต้องการและปฏิเสธข้อมลูท่ีไมต้่องการได้อย่างสะดวก (เพ็ญพรรณ รวิโชติกลุ, 
2544: 1-2) หากผู้รับสารมีความสนใจเป็นพิเศษเร่ืองใดกส็ามารถสืบค้นข้อมลูเหลา่นัน้จากเวบ็ไซต์
สืบค้นตา่งๆ (search engine) ได้ เช่น www.google.com ซึ่งเป็นเวบ็ไซต์ท่ีใช้ในการสบืค้นมาก
ท่ีสดุในปัจจบุนัและเป็นเวบ็ไซต์ท่ีเช่ือมโยงเวบ็ไซต์อ่ืนๆ ไว้เป็นจํานวนมาก ทําให้ผู้ใช้งานสามารถ
ค้นหาข้อมลูตา่งๆ ท่ีตนสนใจได้สะดวกและรวดเร็ว 
 
 

ในยคุปัจจบุนัการสืบค้นข้อมลูบนอินเทอร์เน็ต เป็นสิง่ท่ีทําได้ง่ายและสะดวก
รวดเร็วมากโดยเฉพาะในเมืองท่องเท่ียวขนาดใหญ่ท่ีมีเทคโนโลยีทางด้านการสื่อสาร
เจริญก้าวหน้า ไมว่า่จะเป็นระบบอินเทอร์เน็ตไร้สาย และร้านให้บริการอินเทอร์เน็ต รวมถึงบริการ
อินเทอร์เน็ตในโรงแรมท่ีพกั  ระบบอินเทอร์เน็ตจึงเป็นแหลง่รวบรวมข้อมลูขนาดใหญ่ท่ี และบริการ
สืบค้นข้อมลูตา่งๆ โดยเฉพาะข้อมลูด้านการท่องเท่ียว ซึ่งข้อมลูแรกๆ ท่ีนกัท่องเท่ียวสืบค้นก็คือ 
แผนท่ีท่องเท่ียว ข้อมลูแหลง่ท่องเท่ียว ท่ีพกั ร้านค้า ร้านอาหาร การเดนิทาง สิง่อํานวยความ
สะดวกและอ่ืนๆ  
 

ระบบ WWW (World Wide Web) เป็นบริการทางอินเทอร์เน็ตท่ีได้รับความนิยม
อย่างสงูสดุ ท่ีช่วยให้การสืบค้นข้อมลูตา่งๆ ทําได้ง่ายและสะดวก นอกจากนีย้งัสามารถเช่ือมตอ่
หรือดงึข้อมลูจากไฟล์อ่ืนๆ ได้อย่างไมม่ีข้อจํากดั และความสามารถพิเศษอีกอย่างหนึ่งของ WWW 
คือสามารถเช่ือมตอ่เข้ากบัแหลง่ข้อมลูอ่ืนๆ ได้ทัง้การแสดงข้อมลูท่ีเป็นตวัอกัษรและท่ีเป็นกราฟิก 
(เพญ็พรรณ รวิโชติกลุ, 2544: 3) 

 
Brow (2001: 123) กลา่ววา่ การท่องเท่ียวมีความสําคญัตอ่ระบบเศรษฐกิจมาก 

รวมถึงในประเทศท่ีมีการพฒันาอย่างสงูแล้ว ซึ่งไมน่่าแปลกใจท่ีจํานวนเวบ็ไซตท์างด้านการ
ท่องเท่ียวจะถกูสร้างขึน้อย่างเป็นจํานวนมาก การตดัสนิใจและการวางแผนการท่องเท่ียวจึงขึน้อยู่
กบัข้อมลูท่ีได้จากอนิเทอร์เน็ต เช่น จากบริษัทนําเท่ียวตา่งๆ ในการจองบริการทางการท่องเท่ียว
และสิ่งอํานวยความสะดวกตา่งๆ นัน้ โดยปกตินกัท่องเท่ียวจะใช้บริการของบริษัทนําเท่ียว ด้วย
การพฒันาของระบบ WWW (World Wide Web) ในธรุกิจการท่องเท่ียวทําให้นกัท่องเท่ียวเข้าถงึ
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ข้อมลูท่ีทนัสมยัได้โดยตรงและทําการจองบริการตา่งๆ ท่ีบ้าน นอกจากนีอ้งคก์รทางด้านการ
ท่องเท่ียวของรัฐยงัให้ความสําคญัแก่การพฒันาเวบ็ไซต์ท่ีให้ข้อมลูการท่องเท่ียวเหลา่นีอี้กด้วย  

 
เน่ืองจากการพฒันาเทคโนโลยีทางการส่ือสารเช่นในปัจจบุนั ทําให้นกัท่องเท่ียว

ไมจํ่าเป็นต้องเข้าไปใช้ระบบ WWW ในระหวา่งเดินทาง แตน่กัท่องเท่ียวเหลา่นีจ้ะเก็บรวบรวม
ข้อมลูตา่งๆ ไว้ก่อนออกเดินทาง ในระหวา่งการท่องเท่ียวนัน้ แผนท่ีและคูม่ือนําเท่ียวยงัเป็นสิง่ท่ี
จําเป็นสําหรับนกัท่องเท่ียวอยู่ น่ีจึงเป็นอีกเหตผุลหนึง่ท่ีมีการสร้างเวบ็ไซต์ท่องเท่ียวขึน้มาเป็น
จํานวนมาก เพ่ือท่ีจะขายบริการด้านการท่องเท่ียวให้แกน่กัท่องเท่ียวนัน่เอง ซึ่งเวบ็ไซต์ท่องเท่ียว
เหลา่นีอ้าจจะไมส่มบรูณ์เหมือนกบัคูม่ือการท่องเท่ียว แตก่็ให้ข้อมลูในสิ่งท่ีคูม่ือไมอ่าจทําได้ เช่น 
เสียง และวีดีโอ แบบจําลองเสมือนจริง 3 มิติ การเช่ือมโยงโดยตรง (direct link) ไปยงัแหลง่ข้อมลู
อ่ืนๆ และบริการจองออนไลน์ เป็นต้น นอกจากนีเ้วบ็ไซต์ท่องเท่ียวเหลา่นีย้งัสามารถนําคูม่ือ
ท่องเท่ียวมาใสไ่ว้บนหน้าเวบ็ไซต์ของตนในลกัษณะของการโฆษณา นกัท่องเท่ียวสามารถรวบรวม
ข้อมลูจากเวบ็ไซต์ตา่งๆ เหลา่นีโ้ดยพิมพ์ออกมาแล้วจดัทําเป็นรูปเลม่ได้  วตัถปุระสงค์ของเวบ็ไซต์
ท่องเท่ียวนัน้ไมเ่พียงแตใ่ห้ข้อมลูเท่านัน้แตย่งัเป็นการสง่เสริมการขายของสินค้า ซึ่งเวบ็ไซตเ์หลา่นี ้
ตา่งตกแตง่หน้าตาเวบ็ไซต์ของตนให้มีลกัษณะท่ีดงึดดูใจนกัท่องเท่ียวมากท่ีสดุเท่าท่ีจะเป็นไปได้ 
(Brow, 2001: 123) 

 
Kraak and Ormeling (2003: 18-19) กลา่ววา่เหตผุลท่ีทําให้สื่ออินเทอร์เน็ต หรือ 

WWW เป็นสื่อท่ีเพ่ิมความน่าสนใจให้กบัแผนท่ีก็คือ ข้อมลูบนเวบ็ไซต์นัน้มีลกัษณะเสมือนจริงและ
เป็นช่องทางท่ีอนญุาตให้ผู้ใช้งานสบืค้นข้อมลูท่ีมีความเป็นสว่นตวั และเสียคา่ใช้จ่ายน้อยในการ
เข้าถึงแผนท่ีเหลา่นัน้ นอกจากนีแ้ผนท่ีบนเวบ็ไซตย์งัมีความทนัสมยัและมีอยูเ่ป็นจํานวนมาก 
ถึงแม้วา่จะไมเ่ท่ียงตรงเท่าใดนกั นอกจากนีแ้ผนท่ีบนเวบ็ไซต์ยงัมีลกัษณะเป็นพลวตั (dynamic) 
และมีปฏิสมัพนัธ์กบัผู้ใช้ (interactive) น่ีจึงเป็นเหตผุลวา่ทําไมแผนท่ีบนสื่ออินเทอร์เน็ตจงึมี
ความสําคญัเพ่ิมขึน้  

Kraak and Ormeling (2003: 44-45) กลา่ววา่หน้าท่ีท่ีสําคญัท่ีสดุของแผนท่ีคือ
หน้าท่ีในการจดัการพืน้ท่ีหรือการนําทาง  ผู้คนใช้แผนท่ี (เช่น แผนท่ีเส้นทาง แผนท่ีภมูิประเทศ 
และอ่ืนๆ )ในการเดินทางจากท่ีหนึง่ไปยงัอีกท่ีหนึ่ง โดยตรวจสรอบเป็นระยะๆ วา่อยูบ่นสว่นไหน
ของแผนท่ี นอกจากนีแ้ผนท่ียงัใช้ในการวางผงัเมือง 
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Drazen and Adriana (2007) กลา่ววา่ปัจจบุนันีส้ื่ออินเทอร์เน็ตเป็นสื่อท่ีไมอ่าจ
หลีกเลีย่งได้ การนําเสนอแผนท่ีบนสื่ออินเทอร์เน็ต เป็นเทคโนโลยีการสื่อสารท่ีทนัสมยั แผนท่ีเป็น
วิธีท่ีดีท่ีสดุในการถ่ายทอดความสมัพนัธ์ทางพืน้ท่ี ซึ่งอินเทอร์เน็ตเปิดโอกาสให้แผนท่ีทําหน้าท่ี
เหลา่นีโ้ดยไมเ่คยมมีาก่อนในอดีต ซึ่งน่ีเป็นเหตผุลวา่ทําไมแผนท่ีบนสื่ออินเทอร์เน็ตจงึมี
ความสําคญัเพ่ิมขึน้และมีอยู่เป็นจํานวนมาก 

 
จากการวิจยัของ Brenda (2006) เร่ือง A Guide to Online Map and Mapping 

Resources เขาพบวา่แผนท่ีออนไลน์บนสื่ออินเทอร์เนต็มจํีานวนเพ่ิมมากขึน้อย่างตอ่เน่ือง แผนท่ี
เหลา่นี ้ ได้แก่ แผนท่ีเส้นทาง แผนท่ีทางประวตัศิาสตร์ การเมืองและแผนท่ีทางกายภาพ รวมถึง
แผนท่ีดวงจนัทร์และดาวเคราะห์ตา่งๆ ในขณะเดียวกนัแผนท่ีลกัษณะอินเทอร์แอคทีฟ 
(interactive maps) ก็ได้เพ่ิมจํานวนขึน้อย่างมากและเปิดโอกาสให้ผู้ใช้สามารถใช้งานได้ตาม
วตัถปุระสงค์ท่ีต้องการ เช่น ด้านสงัคมวฒันธรรม ประวตัิศาสตร์ และกายภาพ เป็นต้น ในการ
ค้นหา “แผนท่ี” ในเวบ็ไซต์ค้นหาข้อมลู (search engine) นัน้ Brenda ได้ทดลองสืบค้นแผนท่ี
หลายชนิดในเวบ็ไซต์ google ได้ผลลพัธ์ดงัตอ่ไปนี ้ Maps = 266,000,000  Weather maps = 
16,900,000 Topographic maps = 1,460,000 Geologic maps = 674,800 Historic maps = 
9,820,000 Atlases = 2,080,000 City maps = 27,300,000 Highway maps = 8,860,000 และ 
Street maps 25,700,000 ซึ่งจะเห็นได้วา่ข้อมลูแผนท่ีบนสื่ออินเทอร์เน็ตนัน้มีจํานวนมหาศาลและ
มีข้อมลูทกุชนิดท่ีผู้ใช้ต้องการ ซึ่งข้อมลูเหลา่นีจ้ดัทําโดยผู้ดําเนินธรุกิจท่ีต้องการเผยแพร่และขาย
ข้อมลูในแผนท่ีเหลา่นีใ้ห้แก่ผู้ใช้  (Brenda,2006) 

 
จากงานวิจยัของ Forrest (2007) พบวา่จากการเพ่ิมขึน้ของสายการบินราคาถกู

ทําให้ผู้คนเดินทางท่องเท่ียวเป็นจํานวนมากขึน้ โดยเฉพาะในช่วงวนัหยดุยาวของทกุปี BBC 
รายงานวา่ในช่วงเดือนกมุภาพนัธ์ของปี ค.ศ. 2007 มีนกัท่องเท่ียวประมาณ 44 ล้านคนเดนิ
ทางเข้ามาในประเทศองักฤษ ทําให้บริษัทท่องเท่ียวตอบสนองการเพ่ิมขึน้ของนกัท่องเท่ียวเหลา่นี ้
ด้วยการผลิตแผน่พบั (brochure) ท่ีให้ข้อมลูเก่ียวกบัการท่องเท่ียวมากขึน้ เชน่ ลกัษณะเมือง สิ่ง
อํานวยความสะดวก เป็นต้น แตเ่มื่อเร็วๆ นี ้จากการเพ่ิมขึน้ของการจองตัว๋เคร่ืองบินราคาถกู (low 
cost air) ทําให้ผู้คนเดนิทางท่องเท่ียวกบับริษัททวัร์น้อยลง โดยลดลงจาก 60 % เป็น 43 % ใน
รอบ 20 ปีท่ีผา่นมา (BBC, 2007) ทําให้บริการการจองโรงแรมท่ีพกัทางอินเทอร์เน็ตจําเป็นต้องมี
การพฒันาตนเอง สายการบินต้นทนุตํ่าเหลา่นีจ้งึร่วมมือกบับริการจองโรงแรมท่ีพกัตา่งๆ โดยจะ
เช่ือมโยงบริการการจองโรงแรมเข้ามาไว้ในเวบ็ไซต์ของตน ซึ่งการให้ข้อมลูสถานท่ีในเวบ็ไซต์
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เหลา่นี ้ เช่น แผนท่ีโรงแรมท่ีพกั ร้านอาหาร อาจจะไมต่รงกบัความเป็นจริง แตใ่นยคุท่ีผู้คนจอง
บริการสิ่งตา่งๆ ด้วยตนเอง (do-it-yourself booking era) ผู้ใช้จําเป็นต้องเช่ือข้อมลูท่ีมีอยูใ่นแผน่
พบั (brochure) หรือบนอินเทอร์เนต็ ซึ่งข้อมลูเหลา่นีม้ีความหลากหลายมาก Davis ได้ศกึษาการ
ให้ข้อมลูด้านท่ีตัง้และสิ่งอํานวยความสะดวกแก่นกัท่องเท่ียวโดยศกึษาแผนท่ีในแผน่พบั 
(brochure) ท่ีผลิตโดยบริษัททวัร์และแผนท่ีท่องเท่ียวท่ีปรากฏบนสื่ออินเทอร์เน็ต พบวา่แผนท่ีใน
แผน่พบั (brochure) มีลกัษณะการให้ข้อมลูง่ายๆ และให้ข้อมลูหลากหลาย สว่นแผนท่ีในเวบ็ไซต ์
มีลกัษณะเป็นทัง้แบบภาพน่ิงท่ีไมส่ามารถใช้เมาส์คลิกได้ (static raster) และแบบท่ีผู้ใช้สามารถ
คลิกเข้าไปดขู้อมลูได้ (interactive) ซึ่งข้อมลูท่ีให้นัน้ เช่น ระยะทางมกัไมต่รงกบัความเป็นจริง
เท่าใดนกั 

 
แม้วา่การศกึษาแผนท่ีท่ีเก่ียวข้องกบัด้านการสื่อสารมวลชนจะยงัมีไมม่ากนกั แต่

คณุประโยชน์ของแผนท่ีก็มีอยูเ่ป็นจํานวนมาก สว่นใหญ่จะศกึษาในเชิงภมูิศาสตร์ซึ่งเป็นศาสตร์ท่ี
เก่ียวข้องกบัแผนท่ีโดยตรง ในการวิจยัครัง้นีผู้้ วิจยัในฐานะท่ีเคยศกึษาด้านภมูิศาสตร์มาก่อน
เลง็เห็นวา่แผนท่ีมีประโยชน์อย่างย่ิงตอ่การสื่อสารมวลชน เพราะเป็นสื่อท่ีเผยแพร่อยู่เป็นจํานวน
มากโดยเฉพาะอย่างย่ิงบนสื่ออินเทอร์เน็ต ซึ่งการเปลีย่นรูปของสื่อจากสิ่งพิมพ์ไปเป็นสื่อออนไลน์
นีทํ้าให้เผยแพร่ไปยงัผู้ใช้ได้เป็นจํานวนมาก เข้าถึงได้ง่าย และใช้งานสะดวก นอกจากนีแ้ผนท่ียงั
เป็นสื่อท่ีไมล้่าสมยั แตส่ามารถเพ่ิมเติมข้อมลูของสิ่งท่ีค้นพบใหมไ่ด้เร่ือยๆ ในการศกึษาครัง้นีจ้ะ
ศกึษาแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต โดยเฉพาะในยคุท่ีผู้คนนิยมเดินทางท่องเท่ียวด้วยตนเอง 
แผนท่ีท่องเท่ียวจึงมีความจําเป็นอย่างมากในการให้ข้อมลูทางการท่องเท่ียว การเดนิทาง 
วฒันธรรม และข้อมลูทางภมูิศาสตร์ แผนท่ีจึงมีหน้าท่ีสาํคญัเป็นทัง้สื่อ (medium) และตวับท 
(text) ในเวลาเดียวกนั ซึ่งวิธีการกํากบัความหมายในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็นัน้จะมี
ลกัษณะอย่างไรนัน้ จะทําการศกึษาตอ่ไป เพ่ือนําผลท่ีได้ไปเป็นแนวทางในการพฒันาแผนท่ี
ท่องเท่ียวและส่ืออ่ืนๆ ตอ่ไป 

 
McCutchan (1976: 120-121) อธิบายไว้วา่แผนท่ีจดัเป็นกราฟิกประเภทหนึ่ง 

แผนท่ีถกูนํามาใช้ในหลากหลายวิธี การนําเสนอท่ีตัง้ พืน้ท่ี และตําแหน่ง นอกจากนีย้งัสามารถท่ี
จะแสดงเร่ืองของปริมาณ แผนท่ีช่วยในการสื่อสารข้อมลูอย่างมีประสิทธิภาพ แผนท่ีมีทัง้การ
นําเสนอแทนในลกัษณะของกราฟิกสองมิต ิ หรือกราฟิกสามมิติ ขึน้อยู่กบัข้อมลูท่ีถกูสื่อสารไปยงั
ผู้รับสาร ความหลากหลายของการใช้ส ี และพืน้ผิว จะชว่ยในการจําแนก แยกความแตกตา่งของ
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พืน้ท่ี แผนท่ีเป็นระบบท่ีเตม็ไปด้วยสญัญะ ท่ีต้องถอดความหมายโดยการเข้าใจรหสัท่ีใช้กํากบัแผน
ท่ี (ชินกฤต อดุมลาภไพศาล, 2550: 19-20) 

 
เมื่อพิจารณาวา่แผนท่ีเป็นกราฟิกประเภทหนึ่งแล้ว ในการออกแบบแผนท่ี

จําเป็นต้องคํานึงถึงลกัษณะกราฟิกและข้อจํากดัในการรบัรู้ (Graphic and perceptual limit) การ
เลือกใช้ลกัษณะกราฟิกตา่งๆ ในแผนท่ีนัน้ควรคํานงึถงึข้อจํากดัท่ีตาของมนษุย์สามารถรบัรู้ถึง
ความแตกตา่ง เชน่ ขนาดของกราฟิก ลายเนือ้ รูปร่าง และสี เป็นต้น สญัลกัษณ์ตา่งๆ เหลา่นีล้้วน
มีผลตอ่การรับรู้ในการมองเหน็ตา่งกนั เชน่ การเลือกสีออ่นทําให้ความเปรียบตา่งลดลง สีมีสว่นใน
การออกแบบรายละเอียดสญัลกัษณ์ให้เหมาะสมด้วย เมื่อวตัถหุรือสิ่งตา่งๆ ท่ีปรากฏขึน้บนพืน้โลก
ไมส่ามารถแสดงด้วยรูปร่างท่ีแท้จริงบนแผนท่ีได้ จงึจําเป็นต้องแสดงด้วยสญัลกัษณ์ กราฟิก 
รูปภาพ หรือรูปทรงเรขาคณิต เป็นต้น  

 
Smaldone et al. (2007: 45-46) กลา่ววา่ การวิจยัด้านประสิทธิภาพของการ

ถ่ายทอดข้อมลูทางด้านภมูิศาสตร์ยงัจํากดัอยู่ การจัดการทรัพยากรธรรมชาติและวฒันธรรมได้
สร้างความต้องการในการสื่อสารตอ่สาธารณชนถึงสถานท่ีตา่งๆ ทัง้ในระดบัแคบและระดบักว้าง 
จึงทําให้เกิดคําถามตามมาวา่ ผู้คนได้รับทราบความแตกตา่งของพืน้ท่ีได้อย่างไรและพวกเขา
สามารถเรียนรู้ข้อมลูกราฟิกทางภมูิทศัน์ (landscape) และข้อมลูทางพืน้ท่ี (spatial information) 
ได้อย่างไร แผนท่ีจึงถกูพิจารณาวา่เป็นเคร่ืองมือท่ีมีศกัยภาพในการเช่ือมโยงผู้ เย่ียมเยียน 
(visitors) เข้ากบัความหมายทางพืน้ท่ีโดยเฉพาะทางด้านภมูิทศัน์ทางธรรมชาติและทางวฒันธรรม 
ซึ่งสิ่งเหลา่นีม้ีขนาดใหญ่หรือปริมาณมากเกินไปท่ีจะสมัผสัโดยตรง จึงจําเป็นต้องอาศยัแผนท่ีเป็น
สื่อกลางในการเช่ือมโยงผู้คนเข้ากบัภมูิทศัน์นี ้ นอกจากนีแ้ผนท่ียงัมีความสําคญัเป็นอย่างย่ิงใน
การจดัการบริหารพืน้ท่ีสาธารณะหรือทรัพยากรธรรมชาต ิ ซึ่งช่วยให้ผู้คนเข้าใจความสําคญัของ
แหลง่นํา้ แหลง่ท่ีอยู่อาศยั เขตประวตัศิาสตร์ และภมูิภาคทางวฒันธรรม เชน่ แผนท่ีช่วยให้
นกัท่องเท่ียวเหน็สภาพแวดล้อมท่ีซบัซ้อน เป็นต้น    

 
แผนท่ีท่องเท่ียวเป็นหนึ่งในบรรดาแผนท่ีท่ีมีความสําคญั ทําให้นกัท่องเท่ียว

สามารถเข้าถึงแหลง่ท่องเท่ียวได้ง่ายขึน้และเป็นการให้ข้อมลูทัว่ไปของแหลง่ท่องเท่ียว แผนท่ี
ท่องเท่ียวท่ีดีสามารถดงึดดูใจนกัท่องเท่ียวให้เดินทางไปยงัสถานท่ีนัน้ๆ ได้ Casino และ Hanna 
(2000) กลา่ววา่ตัง้แตช่่วงกลางปี ค.ศ. 1980 เป็นต้นมา นกัภมูิศาสตร์วิพากษ์ นกัภมูิศาสตร์
ท่องเท่ียว และนกัวิชาการด้านการท่องเท่ียวอ่ืนๆ ได้ทําการทดสอบเก่ียวกบัความสมัพนัธ์ระหวา่ง
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พืน้ท่ี (space) และการถ่ายทอดทางพืน้ท่ีความเป็นตวัแทน/ภาพตวัแทน (representation) (Wood 
and Fels, 1986; Harley, 1988; 1989; Urry, 1990; Britton, 1991; Shields, 1991; Wood, 
1992; Ryden, 1993; Shaw and Williams, 1994; Del Casino, 1996; Hanna, 1996) ซึ่งจาก
การทดสอบนีไ้ด้ข้อสรุปวา่การผลิตภาพตวัแทน (representation) ของแผนท่ีสง่เสริมให้เกิดการ
ผลิตทางพืน้ท่ี ซึ่งอาจกลา่วถึงความสมัพนัธ์ระหวา่งแผนท่ีท่องเท่ียวและพืน้ท่ีได้วา่แผนท่ีช่วยใน
การผลิตซํา้ทางพืน้ท่ี เชน่ ในด้านเอกลกัษณ์พิเศษ ความแปลกประหลาด สร้างความน่าตื่นเต้น 
ความผอ่นคลาย หรือแม้กระทัง่ให้ความรู้สกึท่ีแตกตา่งจากบรรยากาศท่ีบ้านและท่ีทํางาน ถึงแม้วา่
แผนท่ีจะไมไ่ด้มีบทบาทในการผลิตพืน้ท่ีทางการท่องเท่ียว แตก่็ก่อให้เกิดการผลิตซํา้ทางอตัลกัษณ์ 
(identities)ให้แก่สถานท่ีท่องเท่ียวนัน้ๆ ด้วย  ตามการศกึษาของ Natter and Jones (1997) และ
นกัทฤษฎีด้านอตัลกัษณ์คนอ่ืนๆ ( Laclau and Mouffe, 1985; Butler, 1988, 1990, 1993; Rose 
, 1993; Bhabha, 1994; and Gallaher, 1997) ได้ผลการศกึษาวา่ การก่อรูปร่างของอตัลกัษณ์ 
คือ กระบวนการสร้างภาพตวัแทน (representational process) ซึ่งอตัลกัษณ์นัน้จะถกูนิยามและ
ถกูทดสอบโดยการเป็นตวัแทนและการแสดงออกของปัจเจก แผนท่ีท่องเท่ียวประกอบด้วย
ภาพลกัษณ์ (image) ของผู้คน หรือเจ้าบ้าน (host) ท่ีทําให้สถานท่ีท่องเท่ียวมเีอกลกัษณ์ ความ
พิเศษและน่าตื่นเต้น นกัท่องเท่ียวจะใช้ภาพลกัษณ์เหลา่นีใ้นการช่วยให้ตนเองเข้าใจผู้คนเหลา่นัน้
และทําให้ทราบวา่ผู้คนตามสถานท่ีท่องเท่ียวตา่งๆ แตกตา่งจากตนเองอย่างไร นอกจากนีแ้ผนท่ี
ท่องเท่ียวบางอย่างยงัมีลกัษณะเชิญชวนให้นกัท่องเท่ียวเข้าร่วมกิจกรรมท่ีจดัขึน้ แผนท่ีจึงมี
ลกัษณะท่ีเป็นการผลิตอตัลกัษณ์ และทําให้นกัท่องเท่ียวเข้าใจความสมัพนัธ์ระหวา่งอตัลกัษณ์ 
(identities) ภาพตวัแทน (representation) และพืน้ท่ี (space) ในด้านการสง่เสริมการท่องเท่ียว
แผนท่ีมีความจําเป็นตอ่นกัท่องเท่ียวอย่างมาก ทําให้นกัทอ่งเท่ียวรู้จกัสถานท่ีท่องเท่ียวได้ง่าย และ
สะดวกในการวางแผนการเดินทางหรือตดัสินใจเลือกสถานท่ีท่องเท่ียวตามความเหมาะสม 

 
แผนท่ีเป็นการถ่ายทอดลกัษณะทางพืน้ท่ีหรือเป็นภาพตวัแทน (representation) 

พืน้ท่ีหนึ่งๆ ท่ีถกูเลือกสรรมาแล้ว ซึ่งสอดคล้องกบัการศกึษาของ McQueen (1998: 139-140) 
ท่ีวา่การนําเสนอในสื่อมวลชนนัน้จะเป็นการเลือกสิ่งท่ีเข้าใจง่ายมานําเสนอแทนเร่ืองราวจริงใน
โลกท่ีซบัซ้อน ซึ่งเราจะสามารถระลกึถึงคน หรือสิ่งของ หรือเหตกุารณ์ตา่งๆ ได้ ทัง้ๆ ท่ีเราไมเ่คย
พบเคยเหน็มาก่อน เราจะนกึถึงได้โดยการระลกึถึงคณุลกัษณะสําคญัๆ ของคน สิ่งของ หรือ
เหตกุารณ์เหลา่นัน้จากการนําเสนอของสื่อนัน่เอง ซึ่งเราเรียกวา่การนําเสนอภาพตวัแทน 
(representation)  ดงันัน้เมื่อแผนท่ีท่องเท่ียวนําเสนอสถานท่ีท่องเท่ียวตา่งๆ จะสง่ผลให้
นกัท่องเท่ียวได้รับภาพเหลา่นัน้ 
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นบัตัง้แตช่่วงปลายปี ค.ศ. 1930 เป็นต้นมา โดยเฉพาะอย่างย่ิงหลงัสงครามโลก

ครัง้ท่ี 2 การศกึษาด้านท่องเท่ียวเติบโตเป็นอย่างมากโดยอยู่ภายใต้สาขาภมูิศาสตร์ (Mitchell 
and Murphy, 1991) คําถามสําคญัท่ีตามมาในงานวิจยัทางด้านท่องเท่ียวก็คือ แบบจําลองหรือ
แผนท่ีแบบใดท่ีมคีวามแมน่ยําท่ีสดุในการถ่ายทอดสภาพแวดล้อมการท่องเท่ียวในปัจจบุนั  

 
Saarinen (2004: 166) กลา่ววา่สถานท่ีท่องเท่ียวท่ีนกัท่องเท่ียวเดนิทางไปนัน้

เป็นตวับ่งบอกถงึลกัษณะพืน้ท่ีเชิงสญัลกัษณ์และอตัลกัษณ์ของนกัท่องเท่ียวท่ีเกิดจากกิจกรรม
การท่องเท่ียวท่ีเขาเลือก (Dann,1996: 79) แหลง่ท่องเท่ียวในฐานะท่ีเป็นโครงสร้างพืน้ท่ีทางสงัคม 
ทําให้เราสามารถประเมนิบคุลกิลกัษณะของบคุคลนัน้ๆ โดยพิจาณาจากจดุหมายปลายทางการ
ท่องเท่ียวท่ีเขาเลือก (เช่น ระหวา่งเนปาลและเกาะคะแนร่ี) ซึ่งเราอาจไมรู้่จกัคนๆ นัน้จริงๆ 
บคุลิกลกัษณะของนกัท่องเท่ียวสร้างขึน้โดยหรือสมัพนัธ์กบัอตัลกัษณ์ของจดุหมายปลายทางของ
นกัท่องเท่ียว 

 
Cairo (2006: 367) กลา่ววา่การถ่ายทอดดินแดน/อาณาเขต (territory) เป็นหนึ่ง

ในพืน้ฐานท่ีสําคญัท่ีสดุของการสร้างอตัลกัษณ์ของชาติ ซึง่เป็นไปไมไ่ด้ท่ีจะจินตนาการถึงชาติโดย
ปราศจากดนิแดน ดงันัน้ดินแดนจึงเป็นรูปร่างท่ีแท้จริงของชาติ อย่างน้อยก็ในแง่สญัลกัษณ์ของ
ความเป็นชาติ  ซึ่ง “แผนท่ีเป็นสญัลกัษณ์ท่ีสมบรูณ์แบบของรัฐ” ตามท่ี Harley (2006: 161) เสนอ
ไว้วา่แผนท่ีไมใ่ช่กระจกสะท้อนความเป็นจริงแตเ่ป็นตวับท (text) แผนท่ีถกูใช้ในการโฆษณาชวน
เช่ือทางการเมืองเพราะวา่แผนท่ีเป็นเคร่ืองมือในการสร้างความเป็นจริง โดยเฉพาะอย่างย่ิงในช่วง
ศตวรรษท่ี 20 ชาติในยโุรปหลายชาติ เช่น อิตาลี โปรตเุกส และเยอรมนีใช้แผนท่ีเป็นอย่างมาก 
แผนท่ีชวนเช่ือจึงเป็นสว่นหนึ่งของสญัญะ (signs) และรหสั (codes) 

 
Zeigler (2006: 675) กลา่ววา่ แผนท่ีเป็นตวับท (text) ซึ่งเป็นการผสมกนั

ของสญัญะหลายๆ ชนิด ซึง่สมัพนัธ์กบัสญัญะอ่ืนๆ (syntactics) อย่างเป็นระบบ แตว่า่แผนท่ีก็
ไมไ่ด้มีลกัษณะสากลทัง้หมด เพราะวา่ความรู้ท่ีเกิดขึน้ในแผนท่ีนัน้เป็นความรู้เชิงสถานท่ี ซึ่งถกู
ผลิตและหมนุเวียนอยูใ่นปริบทของสงัคมเฉพาะกลุม่  ดงันัน้การท่ีจะเข้าใจแผนท่ีนัน้ จําเป็นต้อง
เข้าใจระบบสญัญะท่ีใช้ในแผนท่ีและรหสัท่ีใช้กํากบัสญัญะนัน้ๆ ถึงแม้ว่าแผนท่ีท่องเท่ียวจะเตม็ไป 



 
 

11 

ด้วยระบบสญัญะแตก่็ไมซ่บัซ้อนเท่าใดนกั เน่ืองจากแผนท่ีท่องเท่ียวเป็นแผนท่ีเฉพาะเร่ือง 
(thematic map) ท่ีมีวตัถปุระสงค์ในการให้ข้อมลูพืน้ฐานด้านการท่องเท่ียวท่ีง่ายๆ สะดวกในการ
ใช้งานแก่นกัท่องเท่ียว เช่น สถานท่ีท่องเท่ียว ท่ีพกั ร้านอาหาร และช่ือถนน เป็นต้น  

 
วิธีท่ีดีท่ีสดุวิธีหนึ่งในการศกึษาแผนท่ีก็คือการมองวา่แผนท่ีเป็นรูปแบบหนึ่งของ

การสื่อสารเชิงทศันศิลป์ ( to view maps as a form of visual communication) โดยใช้ภาษาท่ีมี
จดุมุง่หมายเฉพาะในการบรรยายความสมัพนัธ์ทางพืน้ท่ี นกัแผนท่ีใช้ประโยชน์จากทรัพยากรท่ี
มองเห็น (visual resources) เชน่ สี รูปร่าง และรูปแบบ ในการสื่อสารข้อมลูด้านความสมัพนัธ์เชิง
พืน้ท่ี แผนท่ีจึงเป็นการสื่อสารด้วยภาพท่ีมีรูปแบบท่ีแตกตา่งออกไปจากการสื่อสารด้วยภาพ
ประเภทอ่ืนๆ แผนท่ีเป็นการจดัการข้อมลูทางภมูิศาสตร์ เช่น ระบบพิกดั (Coordinate systems) 
โครงร่างแผนท่ี (map projections) มาตราสว่น (scale) และทิศทาง (direction) เป็นต้น ร่วมกบั
การออกแบบกราฟิกและศิลปะ การทําแผนจึงเป็นรูปแบบหนึ่งของการส่ือสารด้วยกราฟิก 
(graphical communication) (Schmid, 1983) การสื่อสารด้วยแผนท่ีสามารถเข้าใจได้ง่ายและ
เป็นท่ีช่ืนชอบของคนสว่นใหญ่ในฐานะท่ีเป็นภาษาและวฒันธรรม เป็นการผสมรวมระหวา่ง
ความคิด ภาพ และข้อมลูทางภมูิศาสตร์  แผนท่ีโบราณประกอบด้วยข้อมลูจํานวนมากเก่ียวกบัสิ่ง
ท่ีอยู่ในช่วงเวลานัน้ๆ เช่นเดียวกบัปรัชญาและวฒันธรรม ซึ่งแตกตา่งจากแผนท่ีในปัจจุบนั แผนท่ี
จึงเป็นเสมือนเคร่ืองมือในการเผยแพร่ความคิดของผู้คนในยคุสมยัตา่งๆไปยงัคนรุ่นตอ่ๆไป 
(Merriam, 1996) 

 
เมื่อพิจารณาวา่แผนท่ีเป็นระบบสญัญะ ในการสื่อความหมายของแผนท่ีนัน้ต้อง

มองแผนท่ีเป็นองค์รวม หากแยกสญัญะแตล่ะอย่างท่ีปรากฏบนแผนท่ีออกจากกนัก็จะไมเ่กิด
ความหมาย ซึ่งการจะเข้าใจความหมายท่ีเกิดขึน้ในแผนท่ีนัน้จําเป็นต้องเข้าใจรหสั (code) หรือ
กฎ/กติกา (rule/convention) ท่ีใช้ในการจดัการระบบสญัญะในแผนท่ีก่อน จากการสงัเกตพบวา่
แผนท่ีท่องเท่ียวสว่นใหญ่จะใช้รหสัสารเชิงเสมือน (analogic message codes) เป็นหลกั ซึ่งเป็น
รูปแบบการส่ือสารท่ีใช้ความเหมือน (likeness) ได้แก่การส่ือสารด้วยภาพ (image) ซึ่งแผนท่ีเป็น
หนึ่งในตระกลูของภาพตามการศกึษาของ Mitchell (1986: 8-9) เขากลา่ววา่ การศกึษาภาพในยคุ
สมยัใหมจ่ะต้องเข้าใจวา่ภาพเป็นสญัญะประเภทหนึ่ง  ท่ีนําเสนอสิ่งท่ีมีอยู่ในธรรมชาติ ซึ่งอาจจะ
ปกปิดหรือบิดเบือนบางอย่าง นอกจากนีภ้าพยงัเป็นกลไกการถ่ายทอดท่ีมีได้รับการกําหนดขึน้ 
(arbitary) และแฝงไว้ด้วยอดุมการณ์ทางมายาคติ  นอกเหนือจากรหสัสารเชิงเสมือนท่ีใช้ในการ
จดัการสญัญะแล้วแผนท่ีท่องเท่ียวยงัจําเป็นต้องอาศยัรหสัเชิงสารตรรกะ (digital message 
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code) ได้แก่ ถ้อยคําภาษา (words) เพ่ือเกือ้กลูรหสัสารเชิงเสมือนในบางครัง้ ซึ่งอาจอยู่ใน
ลกัษณะการกํากบัความหมาย (anchorage) หรือการสง่ผา่นความหมาย (relay)  Mitchell (1986: 
43) กลา่ววา่ความสมัพนัธ์ระหวา่งถ้อยคํา (words) กบัภาพ (images) นัน้ สะท้อนในขอบเขตของ
ภาพตวัแทน/ความเป็นตวัแทน (representation) การสื่อความหมาย (signification) และการ
สื่อสาร (communication) เขาอธิบายวา่ ภาพ (image) คือ สญัญะท่ีเป็นการแสดงความเป็นจริง
ทางธรรมชาติ (natural immediacy) ในขณะท่ีถ้อยคํา (word) เป็นข้อตกลงท่ีถกูประดิษฐ์ขึน้ 
(arbitrary) ซึ่งจะเปลีย่นแปลงไปตามแตล่ะภาษา แตภ่าพก็ยงัคงอยู่ ซึ่งภาพมีความเป็นสากลและ
สื่อความหมายได้ดีกวา่ เช่น คําวา่ “หอไอเฟล”  และ “Eiffel tower” ถึงแม้จะเขียนตา่งกนัแตก่็สื่อ
ความหมายถึงภาพเดียวกนั 

 
ดงันัน้ในการศกึษาแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตนัน้ ในฐานะท่ีเป็นภาพชนิด

หนึ่งนัน้ จะใช้รหสัสารเชิงเสมือนในการวิเคราะห์การสื่อความหมายในแผนท่ีท่องเท่ียวของ 15 
เมืองใหญ่ท่ีคดัสรรวา่อยู่ในลกัษณะใด และในการสื่อความหมายนัน้ยงัต้องอาศยัรหชันิดอ่ืนๆ อีก
หรือไม ่ รวมถึงศกึษาการสื่อความหมายด้วยสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร (non-linguistic 
signs)และลายลกัษณ์อกัษร (written words) ในแผนท่ีท่องเท่ียววา่สื่อความหมายในลกัษณะใด 
โดยอาศยักรอบแนวคิดเร่ืองวาทะของภาพ (Rheotric of the Image) ของ Roland Barthes ใน
เร่ืองการกํากบัความหมาย (anchorage meaning) มาใช้อธิบายความสมัพนัธ์ของถ้อยคําและ
รูปภาพท่ีปรากฏในแผนท่ีท่องเท่ียว 

การกํากบัความหมาย (anchorage) หมายถึง สิ่งท่ีช่วยจํากดัวงแคบให้กบั
ความหมายในรูปภาพนัน้ๆ ซึ่งรูปภาพอาจมีความหมายหลายด้าน แตข้่อความจะช่วยจํากดั
ความหมายเท่าท่ีเป็นไปได้ ทําให้การแปลความหมายสมัฤทธ์ิผล (Roland Barthes,1973) 

ในการศกึษาการกํากบัความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็นัน้ 

ผู้ วิจยัเลง็เหน็วา่การศกึษาแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตนัน้มปีระโยชน์ตอ่การพฒันาการ
สื่อสารในยคุปัจจบุนัเป็นอย่างมาก ด้วยเนือ้ท่ีท่ีจํากดัของแผนท่ีและการแสดงผลบนหน้าจอท่ี
จํากดั แตก่ลบัสื่อสารส่ิงตา่งๆ มากมาย ดงันัน้จึงมีความจําเป็นอย่างย่ิงท่ีจะต้องศกึษาการกํากบั
ความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตเพ่ือนําไปใช้เป็นแนวทางในการพฒันาส่ือตา่งๆ 
ตอ่ไป รวมถึงการพฒันาส่ือแผนท่องเท่ียวของประเทศไทยให้มีความน่าสนใจ สะดวกในการใช้งาน 
และดงึดดูใจนกัท่องเท่ียวให้เดินทางมาท่องเท่ียวในบ้านเรา ซึ่งเป็นการช่วยกระตุ้นเศรษฐกิจอีก
ทางหนึ่งด้วย 
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ปัญหาน าวจิัย 
1. การสื่อความหมายของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร (non-linguistic 
signs) และลายลกัษณ์อกัษร (written words) ในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่อ
อินเทอร์เน็ตมีลกัษณะอย่างไร 
2. การใช้รหสัสารเชิงเสมือนในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตมีลกัษณะการ
สื่อความหมายอย่างไร 
3. ความสามารถในการใช้รหสัสารเชิงเสมือนมีความสมัพนัธ์กบัรหสัลกัษณะอ่ืนๆ 
ในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตอย่างไร 
 

วัตถุประสงค์ของการวจิยั 
1. เพ่ือให้เข้าใจถึงลกัษณะการสื่อความหมายของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร 
(non-linguistic signs) และลายลกัษณ์อกัษร (written words) ท่ีถกูนํามาใช้ใน
แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็ 
2.เพ่ือให้เข้าใจถึงการใช้รหสัสารเชิงเสมือนในการสื่อความหมายของแผนท่ี
ท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 
3.เพ่ือให้เข้าใจความสามารถในการใช้รหสัสารเชิงเสมือนท่ีสมัพนัธ์กบัรหสั
ลกัษณะอ่ืนๆ ใน  แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 
 

ขอบเขตของการวจิัย 
การวิจยันีศ้กึษาเฉพาะแผนท่ีท่องเท่ียวซึง่เผยแพร่และปรากฏบนอินเทอร์เนต็

เท่านัน้ ท่ีมีลกัษณะเป็น แผนท่ีแผน่ (static map) แบบอินเทอร์แอคทีฟ (interactive map) โดย
เลือกศกึษาเฉพาะแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตของ 15 เมือง ท่ีมีจํานวนนกัท่องเท่ียวเดินทาง
ไปเท่ียวมากท่ีสดุในช่วงปี ค.ศ. 2007 และ ค.ศ. 2008 ซึ่งรวบรวมและเผยแพร่โดยเวบ็ไซต์วกิิพีเดยี
(http://en.wikipedia.org/wiki/Tourism#Most_visited_cities) ได้แก่ เมืองปารีส  ลอนดอน 
กรุงเทพฯ สิงคโปร์ นิวยอร์ก ฮ่องกง ดไูบ เซ่ียงไฮ้ อิสตนับลู โรม บาร์เซโลนา โซล มาดริด มกักะหฺ 
และกวัลาลมัเปอร์ตามลําดบั   โดยแยกลกัษณะแผนท่ีท่องเท่ียวออกเป็นสามประเภทคือ แผนท่ี
แสดงสถานท่ีท่องเท่ียวท่ีสําคญั (tourist attractions) แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคม 
(transportations) และแผนท่ีแสดงสิ่งอํานวยความสะดวก (accommodations) เชน่ โรงแรมท่ีพกั 
ร้านค้า ร้านอาหาร เป็นต้น 
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ข้อตกลงเบือ้งต้น 

แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็ประกอบด้วยข้อมลูการท่องเท่ียว ข้อมลูการ
เดินทาง ข้อมลูส่ิงอํานวยความสะดวกตา่ง ๆ เชน่ ท่ีพกั ร้านค้า ร้านอาหาร รวมถึงข้อมลูทาง
ภมูิศาสตร์ และอ่ืนๆ  ซึ่งอยู่ในรูปของ ภาพ เคร่ืองหมาย ตวัอกัษรและตวัเลข ซึ่งมีวิธีการประกอบ
สร้างท่ีเฉพาะ แตไ่มซ่บัซ้อนมากนกั เหมาะแกก่ารใช้งานของนกัท่องเท่ียวท่ีไมใ่ช่ผู้ เช่ียวชาญด้าน
แผนท่ี และแผนท่ีเหลา่นีม้ีลกัษณะเป็นสิ่งอํานวยความสะดวกให้แก่ผู้ใช้ ซึ่งสะดวกในการใช้งาน
และสามารถนําข้อมลูในแผนท่ีไปใช้ให้เกิดประโยชน์ในการเดินทาง  

  
ข้อสันนิษฐาน 

1. การสื่อความหมายของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร (non-linguistic 
signs) และลายลกัษณ์อกัษร (written words) ท่ีนํามาใช้ในแผนท่ีท่องเท่ียว
บนสื่ออินเทอร์เน็ตอยูใ่นลกัษณะของการกํากบัความหมาย (anchorage 
meaning)   

2. แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็มีการใช้รหสัสารเชิงเสมือนในการสื่อ
ความหมายด้วยลกัษณะความสมสณัฐานกบัสิ่งท่ีมนัอ้างถึง 

3. แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็มีการใช้รหสัสารเชิงเสมือนเป็นหลกัในการ
สื่อความหมาย ในขณะเดยีวกนัก็อาศยัรหสัอ่ืนๆ ด้วย  

 
นิยามศัพท์ 

การส่ือความหมาย หมายถึง สิ่งท่ีผู้สร้างแผนท่ีตัง้ใจจะนําเสนอไปถึงผู้รบัสาร 
โดยผา่นทางภาพ เคร่ืองหมาย ลายลกัษณ์อกัษร และการออกแบบท่ีปรากฏให้เห็นในแผนท่ี
ท่องเท่ียว ได้แก่ ลกัษณะของภาพ สี สญัลกัษณ์ การจดัวางภาพ ตวัเลข และตวัอกัษร 

รหัส หมายถึง การจดัการตวัสญัญะท่ีปรากฏในแผนท่ีทอ่งเท่ียว เป็นกฎกติกาใน
การให้ความหมายตอ่สิ่งหนึ่ง ซึ่งถกูกําหนดขึน้มาจากข้อตกลงของผู้ใช้รหสัในการสื่อสาร 
(arbitrary) วา่ภายใต้ปริบทหนึ่ง (context) สิ่งนัน้จะถกูใช้และให้ความหมายวา่อย่างไร นอกจากนี ้
รหสัยงัเป็นตวัถ่ายทอดความหมายท่ีมหีน่วยเป็น “สญัญะ” ท่ีมีความหมายนอกเหนือไปจากตวัมนั
เอง   

รหัสสารเชงิเสมือน (analogic message codes) หมายถึง เป็นรูปแบบการ
สื่อสารท่ีใช้ความเหมือนในการจดัการสญัญะ เป็นการนําเสนอแทนความสําคญัของสิ่งตา่งๆท่ีรหสั
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ชิงเสมือนอ้างถึง เป็นรหสัท่ีตวัให้ความหมาย (signifier) และตวัถกูหมาย (signified) แยกจากกนั
ได้อยาก มีลกัษณะคล้ายคลงึกนัและสมัพนัธ์ตอ่เน่ืองกนั  

สัญญะท่ีไม่ใช่ลายลักษณ์อักษร (non-linguistic signs) หมายถึง สิง่ท่ีมี
ความหมายนอกเหนือจากตวัมนัเอง ทัง้ท่ีเป็นสญัรูป (iconic) และสญัลกัษณ์ (symbolic) รวมถึง
เคร่ืองหมายตา่งๆ เช่น เคร่ืองหมายทิศ ธงชาติ ตราประจําเมือง และรูปทรงเรขาคณิต เป็นต้น ท่ี
ปรากฏบนแผนท่ีท่องเท่ียว ซึ่งไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร 

ลายลักษณ์อักษร (written words) หมายถึง ข้อมลูตา่งๆ ท่ีเป็นตวัอกัษร และ
ตวัเลข ท่ีปรากฏบนแผนท่ีท่องเท่ียว 

แผนท่ีท่องเท่ียวบนส่ืออนิเทอร์เน็ต หมายถึง แผน่ภาพท่ีปรากฏบนหน้า
เวบ็ไซต์ ท่ีให้ข้อมลูทางภมูิศาสตร์ ข้อมลูการท่องเท่ียว แหลง่ท่องเท่ียวตา่งๆ และข้อมลูเส้นทาง
การเดินทาง เป็นต้น 

สมสัณฐาน (Isomorphism) หมายถึง ความเสมือนซึง่กนัและกนัหรือเป็นคูข่นาน
กนัของสญัญะท่ีใช้อ้างอิงในแผนท่ีท่องเท่ียวและสถานท่ีทอ่งเท่ียวนัน้ๆ หมายรวมถึงคณุสมบตัิ/
รูปแบบท่ีคล้ายคลงึกนัหรือความสมัพนัธ์ของโครงสร้างสองโครงสร้างท่ีแตกตา่งกนั 

การก ากับความหมาย (anchorage meaning)  หมายถงึ สิ่งท่ีช่วยจํากดัวงแคบ
ให้กบัความหมายในรูปภาพนัน้ๆ ซึ่งรูปภาพอาจมีความหมายหลายด้าน แตข้่อความจะช่วยจํากดั
ความหมายเท่าท่ีเป็นไปได้ (Roland Barthes,1973) 
 
ประโยชน์ท่ีคาดว่าจะได้รับ 

1. เพ่ือนําผลการวิจยัไปประยกุต์ใช้และเป็นแนวทางในการผลิตเนือ้หาสารในสื่อ
ชนิดอ่ืนๆ โดยเฉพาะสื่ออินเทอร์เน็ต  

2. เพ่ือนําผลการวิจยัเป็นแนวทางในการสร้างสรรค์งานรูปแบบอ่ืนท่ีใช้ภาพและ
ลายลกัษณ์อกัษรในการสื่อความหมาย  

3. เพ่ือนําหลกัการส่ือความหมายด้วยรหสัสารเชิงเสมือนของแผนท่ีท่องเท่ียวไปใช้
อธิบายสื่อชนิดอ่ืนๆ โดยเฉพาะอย่างย่ิงในสื่ออินเทอร์เน็ต เช่น การสร้างเส้นทางในเกมส์ แผนท่ี
บ้าน เมือง หรือเส้นทางคมนาคมตา่งๆ เป็นต้น 

4. เพ่ือนําหลกัการส่ือความหมายด้วยรหสัและการส่ือความหมายของภาพและ
ลายลกัษณ์อกัษรในแผนท่ีท่องเท่ียวไปใช้อธิบายแผนท่ีในปัจจบุนั และปรับปรุงแผนท่ีท่องเท่ียวให้
มีความน่าสนใจมากย่ิงขึน้ เพ่ือดงึดดูใจนกัท่องเท่ียวให้เดินทางไปท่องเท่ียว และเพ่ือเพ่ิมหน้าท่ี
ของแผนท่ีให้เป็นเคร่ืองอํานวยความสะดวกท่ีมคีวามจําเป็นตอ่นกัท่องเท่ียวในการเดนิทาง  
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5. เพ่ือเป็นแนวทางในการพฒันาการสร้างรหสัของการส่ือสารมวลชนในด้านการ
สื่อความหมายท่ีเก่ียวข้องกบัภาพให้มีประสิทธิภาพมากย่ิงขึน้ 

 

 

 

 

 

 

 
 



 
 

บทที่  2 

แนวคิดทฤษฎแีละงานวิจยัที่เกี่ยวข้อง 
 
การศกึษา “การก ากบัความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็”  เป็น

การวิจยัเชิงคณุภาพ (Qualitative Research) ซึ่งมีจดุมุง่หมายในการศกึษาตวับท (Textual 
Analysis) ของแผนท่ีท่องเท่ียว โดยมองวา่แผนท่ีเป็นการสื่อสารด้วยภาพ (visual 
communication) และใช้การพรรณนา (describing) ในการสื่อความหมายเช่นเดียวกบังานศิลปะ 
Alpers (1989: 122-123) กลา่วไว้วา่ “นกัท าแผนท่ี (mapmakers/pubishers) หมายถึงผู้ท่ี
พรรณนาถึงโลก (World Describers) และแผนท่ีท่ีพวกเขาท าก็หมายถงึสิ่งท่ีพรรณนาโลก แผนท่ี
ไมเ่พียงแตเ่ป็นสิ่งเชิงเสมือน (analogue) แตย่งัเป็นภาพ (image) ชนิดหนึ่งในงานศิลปะของ
ชาวดชัท์”  ในการวิเคราะห์การสื่อความหมายในแผนท่ีท่องเท่ียวนัน้ได้อาศยัแนวคิดและทฤษฎี
ตา่งๆ มาเป็นกรอบในการวิเคราะห์เพ่ือให้เข้าใจการใช้รหสัสารเชิงเสมือนเพ่ือการส่ือความหมาย
ในแผนท่ีท่องเท่ียวของ 15 เมืองใหญ่ท่ีคดัสรร ตลอดจนวิธีการประกอบสร้างและผสมผสานของ
สญัลกัษณ์ตา่งๆ ท่ีปรากฏในแผนท่ี ซึง่ได้ใช้ทฤษฏีตา่งๆ เป็นเคร่ืองมือน าทางไปสูค่ าตอบของข้อ
สนันิษฐานท่ีตัง้ไว้วา่ 

1. การสื่อความหมายของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร (non-linguistic signs) 
และลายลกัษณ์อกัษร (written words) ท่ีน ามาใช้ในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตอยูใ่น
ลกัษณะของการก ากบัความหมาย (anchorage meaning)   

2. แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตมีการใช้รหสัสารเชิงเสมือนในการสื่อ
ความหมายด้วยลกัษณะความสมสณัฐานกบัสิ่งท่ีมนัอ้างถึง 

3. แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตมีการใช้รหสัสารเชิงเสมือนเป็นหลกัในการ
สื่อความหมาย ในขณะเดยีวกนัก็อาศยัรหสัอ่ืนๆ ด้วย  

 
สามารถใช้ทฤษฎีตา่งๆ มาเป็นแนวทางในการอธิบายได้ดงัตอ่ไปนี ้  
 

1. การส่ือความหมายของสัญญะท่ีไม่ใช่ลายลักษณ์อักษร (non-linguistic signs) และลาย
ลักษณ์อักษร (written words) ท่ีน ามาใช้ในแผนท่ีท่องเท่ียวบนส่ืออนิเทอร์เน็ตอยู่ใน
ลักษณะของการก ากับความหมาย (anchorage meaning)   

Ucar (1993) พิจารณาวา่แผนท่ีเป็นระบบสญัญะชนิดหนึ่ง (map signs) ท่ี
ประกอบด้วยภาษาเขยีน (written words) และสญัญะท่ีไมใ่ช่ภาษา (non-linguistic signs) ซึ่ง 
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เป็นสิ่งท่ีถกูสร้างขึน้โดยอ้างอิงจากสิง่ท่ีมีอยู่ (dimensions of plane) สญัญะท่ีถกูสร้างขึน้นี ้ได้แก ่
สญัรูป (icons) และสญัลกัษณ์ (symbols) ส าหรับสญัรูปนัน้รวมถึงสญัรูปชนิดท่ีเป็นภาพ (figure 
icons ) และสญัรูปท่ีเป็นแผนผงั (plan icons) ดงัแสดงในแผนภาพข้างลา่ง (Ucar, 1993 อ้างถึง
ใน MacEachren, 1979: 259-260) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
ภาพที่ 2.1 แสดงระบบสญัญะทางแผนที่ของ Ucar (1993) (Ucar’s Typology of map signs) 

(cited in MacEachren, 1995, Fig  6.14: 260) 
 

จะเห็นได้วา่แผนท่ีประกอบด้วยสองสว่นท่ีส าคญัคือ ถ้อยค าภาษา (words) 
และสญัญะอ่ืนท่ีไมใ่ช้ถ้อยค าภาษา (non-linguistic signs) เพราะสารท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษรนัน้
ท าหน้าท่ีในการสื่อความหมายของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร และเพ่ิมเติมความหมายตอ่
จากสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร โดยในการวิจยัครัง้นีจ้ะศกึษาวา่สญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์
อกัษรและลายลกัษณ์อกัษรในแผนท่ีท่องเท่ียวนัน้มีความสมัพนัธ์เก่ียวข้องกนัในลกัษณะใด 

 
Knowlton (1966) กลา่ววา่ การศกึษาสญัญะนัน้ไมไ่ด้ศกึษาท่ีสญัญะท่ีถกูสร้าง

ขึน้แตศ่กึษาถึงการท่ีสญัญะนัน้ๆ เช่ือมโยงสมัพนัธ์กบัสญัญะอ่ืนๆ โดย Knowlton ได้จ าแนก
ลกัษณะสญัญะท่ีเป็นจดุท่ีใช้ในแผนท่ีออกเป็นสญัรูปใน 3 ลกัษณะตามระดบัความเสมือนกบัสิ่งท่ี
มนัอ้างถึง (referent) คือ ภาพ (pictorial) ซึ่งมีความคล้ายกบัสิ่งท่ีมนัอ้างถึงมากท่ีสดุ รองลงมา 
คือ ความเช่ือมโยง (associative) และรูปเรขาคณิต (geometric) ซึ่งเป็นลกัษณะท่ีประดิษฐ์ขึน้
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จากข้อตกลงร่วมกนั (arbitrary) และไมม่ีความเสมือนกบัสิ่งท่ีมนัอ้างถึง ดงัแสดงในรูปข้างลา่ง 
(Knowlton, 1966 อ้างถึงใน MacEachren,1979: 260-262) 

 
 
 
 
 
ภาพที่ 2.2 แสดงสญัรูปที่แทนด้วยจดุใน 3 ลกัษณะ คือ 
pictorial associative และ geometric (MacEachren, 
1995, Fig  6.16: 262) 

  
 แนวคิดในการจ าแนกระดบัของสญัรูปของสญัญะท่ีใช้ในแผนท่ีนัน้ ได้รับการ

จ าแนกไว้อย่างชดัเจนโดย Robinson และคณะ (1984) (MacEachren, 1995: 257) โดยได้
ใช้สญัญะท่ีเป็นจดุ (point sign-vehicles) แทนข้อมลูด้านสถานท่ีในแผนท่ี และแสดงใน 3 
ลกัษณะ คือ ภาพ (pictorial) ความเช่ือมโยง (associative) และรูปเรขาคณิต (geometric) ซึ่งทัง้
สามลกัษณะนีเ้ป็นสญัญะท่ีแสดงท่ีตัง้ของสถานท่ีตัง้แตร่ะดบัความเสมือน (analogical) หรือ การ
จ าลอง (mimetic) ไปจนถึงระดบัสดุท้ายคือเป็นลกัษณะท่ีประดิษฐ์ขึน้ (arbitrary) ดงัแสดงในภาพ 

 
 
 
 
 
ภาพที่ 2.3 แสดงสญัรูปที่เป็นจุดใน 3 ลกัษณะ คือ pictorial 
associative และ geometric ของ Robinson et al. (1984) 
(cited in MacEachren, 1995, Fig.  6.12: 258) 

 
 
Robinson et al. กลา่วเพ่ิมเตม็วา่ “สญัรูปท่ีเป็นภาพนัน้ (pictorial) ควรจะสื่อสาร

ให้ผู้ อ่ืนเข้าใจได้โดยไมต้่องอาศยัค าอธิบายสญัลกัษณ์ (legend)” 
ในการวิจยันีจ้ะน าแนวคดิในการจ าแนกสญัรูปท่ีเป็นจดุท่ีใช้ในแผนท่ีของทัง้ 

Knowlton (1966) และ Robinson et al. (1984) มาเป็นกรอบในการวิเคราะห์สญัญะท่ีไมใ่ช่ลาย
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ลกัษณ์อกัษร (non-linguistic signs) ในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็วา่สื่อความหมายใน
ระดบัใด 
 

การสื่อสารด้วยภาพ (visual communication) หมายถึง การสื่อสารท่ีผู้รับสารใช้
ผสัสะทางจกัษุสมัผสั ทัง้นีน้กัจิตวิทยา นกัปรชัญา และผู้ปฏิบตัิงานทางการสื่อสารด้วยภาพ ตา่งมี
แนวทางท่ีหลากหลายในการอธิบายสิ่งท่ีมนษุย์มองเหน็และกระบวนการรับรู้เก่ียวกบัภาพ 

 
ในการสื่อความหมายด้วยภาพนัน้มีอยู่ 3 รูปแบบคือ รูปแบบท่ีเหมือนจริง รูปแบบ

ท่ีใช้สญัลกัษณ์ และรูปแบบท่ีเป็นนามธรรม ซึ่งแตล่ะรูปแบบเป็นดงันี ้(ปิยกลุ เลาวณัศิริ, 2532) 

1. รูปแบบท่ีเหมือนจริง เป็นรูปแบบท่ีเข้าใจง่ายท่ีสดุและเป็นการบอกเลา่เร่ืองราว
อย่างตรงไปตรงมา เมื่อดภูาพท่ีใช้รูปแบบท่ีเหมือนจริงสือ่ความหมายคนดจูะรู้ได้ทนัทีวา่ภาพนัน้
เป็นเร่ืองราวของอะไรหรือต้องการบอกอะไรแก่คนด ู การใช้รูปแบบท่ีเหมือนจริงจะท าให้ภาพถ่าย
ถึงคนดทูกุกลุม่ ไมว่า่ชาติใด ภาษาใด นอกจากนัน้พืน้ฐานทางการศกึษา อาย ุตลอดจนวฒันธรรม
และสิ่งแวดล้อมของคนดกู็ไมเ่ป็นอปุสรรคในการรับรู้เร่ืองราวจากภาพ ท่ีใช้รูปแบบสื่อความหมาย
ท่ีเหมือนจริงนี ้ 

2. รูปแบบท่ีใช้สญัลกัษณ์ เป็นรูปแบบการสื่อความหมายท่ียากแก่การเข้าใจกวา่
รูปแบบท่ีเหมือนจริง เพราะมิได้บอกเร่ืองราวหรือเนือ้หาแก่ผู้ดอูย่างตรงไปตรงมา จึงมีข้อพิจารณา
วา่การเลือกใช้สญัลกัษณ์ในการบอกความหมายนัน้จะต้องแน่ใจวา่คนดหูรือกลุม่เป้าหมายของเรา
มีความรู้และประสบการณ์ท่ีจะเข้าใจหรือสามารถแปลความหมายของสญัลกัษณ์ได้ถกูต้องตามท่ี
ต้องการ การท่ีจะเข้าใจความหมายของสญัลกัษณ์นัน้ จ าเป็นต้องมีประสบการณ์ร่วมกนั หรือมี
การเรียนรู้สญัลกัษณ์นัน้ ถ้าไมม่ีประสบการณ์หรือการเรียนรู้ สญัลกัษณ์ก็ไมส่ื่อความหมาย  

3. รูปแบบท่ีเป็นนามธรรม การสื่อความหมายท่ีใช้รูปแบบท่ีเป็นนามธรรม เป็น
การสื่อความหมายด้วยภาพท่ีมุง่แสดงเนือ้หาและความหมายตลอดจนอารมณ์และความรู้สกึโดย
มิได้เน้นความเหมือนจริง แตใ่ช้วิธีจดัองค์ประกอบแห่งศลิปะให้เป็นภาพท่ีมีความหมาย ภาพท่ีใช้
รูปแบบนามธรรมในการสื่อความหมาย อาจจะไมบ่อกเร่ืองราวโดยตรง หรือภาพนัน้อาจจะไมม่ี
ความหมายแตเ่มื่อดภูาพนัน้แล้วคนดจูะเกิดความรู้สกึอยา่งใดอย่างหนึ่งขึน้ เช่น อาจรู้สกึถึงความ
ออ่นหวานของพืน้ผิวและแสงเงาท่ีนุ่มนวล 

การสื่อความหมายทัง้ 3 รูปแบบท่ีกลา่วมาจะเห็นได้วา่ การสื่อความหมายท่ี
เหมือนจริงจะแปลความหมายได้ง่ายท่ีสดุ เพราะเป็นการบอกเร่ืองราวอย่างเห็นจริงและ
ตรงไปตรงมา ส าหรับการสื่อความหมายท่ีใช้สญัลกัษณ์ จะต้องค านึงถึงคนดวูา่จะสามารถเข้าใจ 
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สญัลกัษณ์ได้อย่างถกูต้องหรือไม ่ ซึ่งขึน้อยูก่บัความรู้และประสบการณ์ของคนด ู สว่นการสื่อ
ความหมายแบบนามธรรมเป็นการสื่อความหมายท่ีเข้าใจได้อยากสดุ เพราะการแปลความหมาย
จากนามธรรมต้องอาศยัประสบการณ์ด้านศิลปะ และต้องมีความนึกคิดค านึงและจินตนาการท่ีดี
ด้วย 

 

Hapkemeyer (1996: 10-12) ให้ทศันะวา่ ถ้อยค า (word) กบัภาพ (image) โดย
ธรรมชาติแล้วตา่งเป็นสิ่งท่ีมคีวามก ากวมในระดบัหนึ่ง รูปภาพก่อให้เกิดผลกระทบทางอารมณ์ 
ความรู้สกึหรือการกระตุ้นความทรงจ า รูปภาพโดยเฉพาะอย่างย่ิงภาพถ่ายสามารถก่อให้เกิดความ
ปรารถนาหรือแม้แตค่วามกลวั อย่างไรก็ตามการรับรู้องคป์ระกอบตา่งๆ เช่น เส้น รูปทรง สี แตล่ะ
สว่นล้วนเป็นองค์ประกอบท่ีเช่ือมโยงองค์ประกอบอ่ืนๆ เข้าไว้ด้วยกนั แตอ่าจไมใ่ชค่วามหมายของ
การสื่อสาร ดงันัน้การลดความก ากวมในการสื่อความหมายของภาพจึงท าได้โดยการใช้ลาย
ลกัษณ์อกัษร ท าให้เกิดปฏิสมัพนัธ์เชิงประสานเกือ้กลูกนัระหวา่งภาพ และลายลกัษณ์อกัษร  

 

Barthes (1999: 33) ได้กลา่ววา่ภาพโดยธรรมชาติทางภาษาศาสตร์แล้ว ถือวา่
เป็นสิ่งท่ีมีแนวคิดท่ีก ากวม ทัง้ยงัเหน็วา่ภาพเป็นระบบท่ีมีลกัษณะท่ีสดุขัว้ไปอีกทางหนึ่งเมื่อ
เปรียบเทียบกบัภาษาพดูหรือภาษาเขียน ดงันัน้จึงจ าเป็นต้องใช้ค าหรือภาษาก ากบัความหมาย
ของภาพเพ่ือไมใ่ห้ผู้อา่นตีความนอกเหนือจากสิ่งท่ีต้องการ Barthes ยงัให้ความสนใจตอ่ประเดน็
กระบวนการสร้างและถ่ายทอดความหมายของภาษาภาพตลอดจนขอบเขตของภาพ 

 

ในบทความของ Barthes ช่ือ Rhetoric of the Image (1977: 32-35) (อ้างถึงใน 
Kress and Leeuwen, 2006: 17-18) นัน้ Barthes ได้กลา่วถึงความหมายของภาพ (และ
รหสัสญัญวิทยาอ่ืนๆ เชน่ การแตง่กาย อาหาร และอ่ืนๆ) วา่สมัพนัธ์หรือขึน้อยู่กบัตวับทท่ีเป็นวจั
นภาษา (verbal text) เสมอ นอกจากนีเ้ขากลา่ววา่ภาพทกุภาพล้วนมีศกัยภาพท่ีจะสื่อความหมาย
ได้หลายความหมาย (polysemous) และความหมายเหลา่นัน้กเ็ปิดกว้างให้ตคีวาม ดงันัน้ในการ
ก ากบัความหมายของภาพจึงจ าเป็นจะต้องใช้ภาษาเข้ามาช่วย โดย Barthes ได้จ าแนกหน้าท่ีของ
ข้อความหรือถ้อยค าท่ีสมัพนัธ์กบัรูปภาพ ไว้สองลกัษณะได้แก่ 

1) Anchorage ท าหน้าท่ีในการก ากบัหรือตวัควบคมุความหมาย โดยใช้ตวับท 
(text) เป็นตวัชีน้ าความหมาย ท าให้ผู้อา่นภาพมองข้ามความหมายบางอย่างและเลือกรบั
ความหมายบางอย่าง อนัเป็นการขจดัความหมายอื่นอยา่งแนบเนียน การก ากบัด้วยภาษาอกัษร
จะควบคมุผู้รับสารให้ค้นพบความหมายท่ีได้รับการเตรียมไว้ลว่งหน้า ดงันัน้อาจกลา่วได้วา่ หน้าท่ี
ในการก ากบัความหมาย จึงท าหน้าท่ีในการเลือกสรรความหมายมาเป็นท่ีเรียบร้อยแล้ว โดยเป็น
การอธิบายท่ีเจาะจงใช้กบัสญัญะบางตวัเท่านัน้ ภาษาเขียนให้อ านาจในการควบคมุภาพแก่คน
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สร้างภาพ การก ากบัความหมายของภาพด้วยภาษาเขียนจึงเป็นการจ ากดัศกัยภาพในการสื่อ
ความหมายของภาพให้เหลือเพียงสว่นของภาพท่ีต้องการใช้ 

2) Relay เป็นการเช่ือมโยงทางความหมายหรือการรับช่วงสื่อความหมายตอ่จาก
ภาพ โดยหน้าท่ีประการดงักลา่วนีม้กัพบในงานประเภทการ์ตนู โดยตวับทมกัท าหน้าท่ีเป็นบท
สนทนา ท าให้ความสมัพนัธ์ของตวับทและภาพมีลกัษณะของความส าคญัแบบเสริมและเกือ้กลูซึ่ง
กนัและกนั ในการน าเสนอความหมายท่ีไมม่ใีนภาพ สามารถใช้ตวับทเสริมความหมายของภาพได้
เพ่ือให้สารท่ีสื่อออกมามีความหมายสมบรูณ์   

ในการศกึษาครัง้นีจ้ะใช้แนวคดิเร่ืองการก ากบัความหมาย (anchorage) ในการ
วิเคราะห์การสื่อความหมายของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษรและลายลกัษณ์อกัษรในแผนท่ี
ท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตตอ่ไป 

  
2. แผนท่ีท่องเท่ียวบนส่ืออนิเทอร์เน็ตมีการใช้รหัสสารเชงิเสมือนในการส่ือความหมาย
ด้วยลักษณะความสมสัณฐานกับสิ่งท่ีมันอ้างถงึ 

ฐานิศวร์ เจริญพงษ์ (2545: 40) กลา่ววา่ กลุม่จิตวิทยาเกสตลัต์ (Gestalt 
Psychology) ได้ศกึษาถึงการรับรู้ของมนษุย์โดยมองวา่การรับรู้เกิดจากกระบวนการของจิตท่ี
แสวงหาความสมัพนัธ์ระหวา่งองคย์่อยเพ่ือสร้างเป็นองค์รวม กระบวนการรับรู้จะรับองค์รวมอย่าง
เป็นองคเ์ดียวมากกวา่ท่ีจะพิจารณาองค์ย่อยทีละสว่นมารวมกนั ซึ่งองค์รวมจะสง่ความหมายตอ่
การรับรู้มากกวา่องค์ย่อย (ฐานิศวร์ เจริญพงษ์, 2545: 40 อ้างถึงในชยัชนะ จารุวรรณากร, 2548: 
24-26) 

 
หลกัการส าคญัท่ีกลุม่เกสตลัต์ได้น าเสนอไว้คือ  

1.การรับรู้ภาพและพืน้ (Figure-Ground Perception)  
Borden (1972: 82) กลา่ววา่หน้าท่ีของผู้ออกแบบแผนท่ีคือการใสข้่อมลูทัง้

ทางด้านภมูิศาสตร์ (geographic information) และข้อมลูเฉพาะเร่ือง (thematic information) ลง
บนแผนท่ีและจดัการอย่างเป็นระบบอย่างชดัเจน ซึ่งในบทความเร่ือง Visual Organization and 
Thematic Map นัน้ Borden ได้ใช้การศกึษาด้านจิตวิทยาเร่ืองความสมัพนัธ์ของภาพ-พืน้ (figure-
ground) ซึ่งเป็นกรอบแนวคิดในการจดัการการรับรู้ มาใช้ในการตรวจสอบการผสมผสานของ
ข้อมลูทางภมูิศาสตร์และข้อมลูเฉพาะเร่ืองในการสื่อสารด้วยแผนท่ี โดยได้อธิบายความสมัพนัธ์
ของภาพ-พืน้ (figure-ground) ไว้วา่ เป็นความสมัพนัธ์ท่ีเป็นการจดัการการรับรู้ท่ีง่ายท่ีสดุใน
ศาสตร์ทางทศันศิลป์ ซึ่งประกอบด้วย 2 สว่นคือ ภาพ (figure) และพืน้หลงั (ground) จากการ 
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ศกึษาวิจยัตา่งๆ เน้นย า้ให้เห็นวา่ภาพ (figure) คือสิ่งท่ีโดดเดน่ขึน้มาจากพืน้หลงั (ground) 
ตวัอย่างท่ีดีท่ีสดุในการอธิบาย คือ แผน่ดิสก์สดี า (figure) ในกลอ่งสีขาว (ground) ความสมัพนัธ์
ของfigure-ground มีความส าคญัอย่างย่ิงในแผนท่ี  โดยเฉพาะในการสื่อสารข้อมลูพืน้ฐานท่ี
ส าคญัของแผนท่ีข้อมลูนัน้จะอยูใ่นลกัษณะของ figure สว่นข้อมลูท่ีไมต้่องการเน้นจะท าหน้าท่ีเป็น 
ground (Borden, 1972: 82) 

 
2.หลกัการของเพรกนานซ์ (Law of Pragnanz) 

Rock (1975: 271) อธิบายไว้วา่ ไมว่่าองค์ประกอบนัน้จะมีความก ากวมหรือ
ซบัซ้อนอย่างไร หลกัการจดัระเบียบการรับรู้ มีแนวโน้มท่ีจะจดัระเบียบองคป์ระกอบท่ีมองเหน็
อย่างอตัโนมตัิ จนได้ผลเป็น รูปทรงที่ดี (Good fugure/Good gestalt) คือ เขา้ใจง่าย มีความคงที ่
สม ่าเสมอ และสมมาตร โดยน าหลกัการนีม้าใช้ท าความเข้าใจรูปแบบท่ีมีความยุ่งเหยิง (Rock, 
1975: 271 อ้างถึงใน ชยัชนะ จารุวรรณากร, 2548: 25) 

 
3. ลกัษณะการสมสณัฐาน (Isomorphism) 

Viney (1993: 363-364) กลา่วสรุปไว้วา่ Isomorphism หมายถึง มีลกัษณะ
รูปทรงท่ีเหมือนกนั ในทฤษฎีเกสตลัต์ หมายถึงความเหมือนหรือสอดคล้องกนัของโครงสร้างหรือ
องค์ประกอบระหวา่งประสบการณ์และกระบวนการทางสมอง (ชยัชนะ จารุวรรณากร, 2548: 25) 

McCroskey (1976: 64-66) ได้กลา่วถึงการสมสณัฐานของรหสัสารวา่ “การสม
สณัฐาน” เป็นระดบัซึ่งสิ่งของสองสิ่งมคีวามเสมือนกนั การสมสณัฐานอ้างอิงระดบัท่ีรหสัสารมี
ความเสมือนกบัสิง่ท่ีรหสัสารน าเสนอแทน ย่ิงรหสัสารมีความเสมือนกบัสิ่งท่ีมนัน าเสนอมากเท่าไร 
ย่ิงท าให้การสื่อสารมีประสิทธิภาพมากขึน้ ซึ่งรหสัสารสามารถจ าแนกออกเป็นสองประเภทคือ 
รหสัสารเชิงเสมือน (Analogic message codess) และรหสัสารเชิงตรรกะ (Digital Message 
Codes) (ชินกฤต อดุมลาภไพศาล, 2550 : 19-20) 

รหสัสารเชิงเสมือนเป็นการน าเสนอสิ่งตา่งๆ ท่ีมนัอ้างถึง ตวัอย่างเชน่ แผนท่ีเป็น
การน าเสนอแทนพืน้ท่ี เชน่ รัฐ หากเราต้องการทราบวา่ระยะทางจากเมืองสองเมืองห่างกนัเท่าไร 
เราจะทราบได้จากการดเูส้นทางบนแผนท่ีท่ีเช่ือมเหมืองทัง้สอง ถึงแม้วา่เราจะไมส่ามารถเห็น
เส้นทางเหลา่นัน้ขณะท่ีขบัรถแตก่็สามารถเห็นได้จากสิ่งท่ีแผนท่ีแสดง และจะเกิดภาพขึน้ใจวา่เรา
จะเดนิทางไปสถานท่ีนัน้ๆ อย่างไร นอกจากนีภ้าพยงัมีลกัษณะเป็นรหสัสารเชิงเสมือน เน่ืองจาก
ภาพเป็นการน าเสนอแทนแบบสองมิติของผู้คนหรือสิ่งตา่งๆ การใช้ภาษาท่าทางกจ็ดัเป็นรหสัสาร
เชิงเสมือนด้วยเชน่กนั  



 
 

24 

รหสัสารเชิงเสมือนจึงมีระดบัความสมสณัฐานสงูกบัสิง่ท่ีมนัน าเสนอแทน  ท าให้
ผู้รับสารสามารถเข้าใจสารท่ีเป็นรหสัสารเชิงเสมือนมากกวา่รหสัสารเชิงตรรกะ ดงันัน้รหสัสารเชิง
เสมือนจึงมีแนวโน้มท่ีจะผลิตการสื่อสารระหวา่งแหลง่ของสารและผู้รับสารท่ีมีความแมน่ย า
มากกวา่รหสัสารเชิงตรรกะ (McCroskey,1976) 

รหสัสารเชิงตรรกะ เป็นรหสัสารท่ีประดิษฐ์ขึน้ (arbitrary) ตวัอย่างเชน่ ภาษา
ตา่งๆ ดงันัน้ถ้อยค า (words) จึงเป็นรหสัเชิงตรรกะ นอกจากนี ้ ภาษามือ ภาษามอส และ
ภาษาคอมพิวเตอร์ก็จดัเป็นรหสัเชิงตรรกะ ซึ่งล้วนเป็นสิ่งท่ีถกูประดิษฐ์ขึน้ ตวัอย่างเชน่ ใน
ภาษาองักฤษใช้ค าวา่ “cat” หมายถึง “แมว” แตใ่นภาษาฝร่ังเศสใช้รหสัค าท่ีแตกตา่งออกไป ใน
ภาษารัสเซียกเ็ช่นเดียวกนั  โดยธรรมชาติท่ีถกูประดิษฐ์ขึน้มาจากข้อตกลงร่วมกนั ท าให้รหสัสาร
เชิงตรรกะมีความสมสณัฐานกบัสิ่งท่ีมนัอ้างถึงน้อย ท าให้ผู้รับสารถอดรหสัรหสัสารเชิงตรรกะได้
ยากกวา่รหสัสารเชิงเสมือน ผลท่ีตามมากค็ือเมื่อมีการใช้รหสัสารเชิงตรรกะในการสื่อสาร จะ
ก่อให้เกิดความผิดพลาดเพ่ิมขึน้ทางการส่ือสาร ตวัอย่างเช่น การใช้รหสัคอมพิวเตอร์ในการสัง่งาน
คอมพิวเตอร์ ผู้ ท่ีไมม่ีความช านาญย่อมเกิดปัญหาในการใช้งานคอมพิวเตอร์ท่ีต้องอาศยัความ
ถกูต้องสงูในการใช้งาน นอกจากนีไ้มม่ีใครท่ีใช้ภาษาอย่างถกูต้องและเหมือนกนัแม้วา่จะอยูใ่น
สงัคมเดียวกนั จึงท าให้ความแมน่ย าจะลดลงเมื่อใช้รหสัสารเชิงตรรกะในการสื่อสาร  ดงันัน้การใช้
รหสัสารเชิงเสมือนจึงมีประสิทธิภาพในการสื่อสารมากกวา่รหสัสารเชิงตรรกะ (McCroskey 
,1976: 174) 

 
ชินกฤต อดุมลาภไพศาล (2550: 6) กลา่ววา่ การสมสณัฐาน (isomorphism) 

เป็นแนวคิดท่ีกลา่วถึงการเสมือนกนัของของสองสิ่ง ซึ่งการสมสณัฐานนัน้ปรากฏอยูใ่นศาสตร์
แขนงตา่งๆ เชน่ ศาสตร์การบริการจดัการ มีการศกึษาเร่ืองการสมสณัฐานในการจดัการโครงสร้าง 
การบริหารงานองค์กรแตล่ะองค์กรท่ีมคีวามสมสณัฐานกนั ไมว่า่จะเป็นสมสณัฐานจากแรงบีบ
บงัคบั (Coercive Isomorphism) การสมสณัฐานด้วยการจ าลอง (Mimetic Isomorphism) การ
สมสณัฐานแบบบรรทดัฐาน (Normative Isomorphism) และในศาสตร์ด้านจิตวิทยามีการศกึษา
แนวคิดเร่ืองสมสณัฐานในหน้าท่ี (Functional Isomorphism) และการสมสณัฐานในแง่โครงสร้าง 
(Structural Isomorphism) ฉะนัน้เมื่อการสมสณัฐานปรากฏในการสื่อสารเชิงกราฟิกแล้ว กราฟิก
ตา่งๆ ท่ีถกูน าเสนอในแผนท่ีท่องเท่ียวนัน้ จะมีการสมสณัฐานในลกัษณะใด รูปแบบใดท่ีจะท าให้
ผู้ชมเกิดความเข้าใจวา่กราฟิกนัน้คือสิ่งเดียวกบัวตัถ ุหรือสิ่งท่ีต้องการอ้างอิง  

 
 
 



 
 

25 

4.หลกัการจดัระเบียบการรับรู้ (Laws of Organization in Perception Forms) 
จากแนวคิดดงักลา่ว Wertheimer (1923) ได้น าเสนอหลกัการนีใ้นการจดัระเบียบ

หรือการจดักลุม่องคป์ระกอบตา่งๆ ท่ีท าให้เกิดการรับรู้เป็นกลุม่ หรือรับรู้เป็นรูปแบบท่ีมี
ความหมาย โดยหลกัการดงักลา่วได้แก ่ (Wertheimer, 1923 อ้างถึงใน ชยัชนะ จารุวรรณากร, 
2548: 26-28) 

4.1 ปัจจยัจากความใกล้ชิด (The Facture of Proximity) 
องค์ประกอบท่ีอยูใ่กล้ชิดกนั จะถกูรบัรู้วา่มีความสมัพนัธ์กนั หรือเป็นกลุม่

เดียวกนัมากกวา่องค์ประกอบท่ีอยูห่่างออกไป (Lidwell et al., 2003: 160) 
 
   
 
 
                                                                
              ก                                           ข 

ภาพที่ 2.4 แสดงการจดักลุม่ของวตัถปุระกอบในภาพและการมองภาพรวมจากปัจจัยความใกล้ชิด 
 

จากภาพเป็นการแสดงการจดัเรียงตวัของจดุสีขาว ในภาพ ก ระยะห่างระหวา่งแต่
ละจดุเท่ากนั จะเกิดการรับรู้จดุทัง้หมดรวมกลุม่กนัเป็นสีเ่หลี่ยม ในภาพ ข ระยะห่างระหวา่งจดุใน
แนวนอนน้อยกวา่ระยะห่างในแนวตัง้ ท าให้เรามองเห็นการจดัเรียงกลุม่คล้ายเส้นตรงในแนวนอน 
(Zakia, 2007: 30-31) 
 

 4.2 ปัจจยัจากความคล้ายคลงึ (The Facture of Similarity) 
องค์ประกอบท่ีมีความเหมือนกนัหรือคล้ายคลงึกนั จะถกูรับรู้วา่มีความสมัพนัธ์

กนัหรือเป็นกลุม่เดยีวกนัมากกวา่องค์ประกอบท่ีไมเ่หมือนกนั (Lidwell et al., 2003: 184) 
 
   
 
 
                                       ก                                     ข                                                      

ภาพที่ 2.5 แสดงการจดักลุม่ของวตัถปุระกอบในภาพและการมองภาพรวมจากปัจจัยความคล้ายคลงึกนั 
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จากภาพเป็นการแสดงการจดัเรียงตวัของสิ่งท่ีมคีวามคล้ายคลงึกนั ในภาพ ก 
การรับรู้จะเป็นแถวแนวนอนจดุสีด าสลบักบัจดุสีขาว สว่นภาพ ข จะรับรู้เป็นแถวแนวนอนของ
สี่เหลี่ยมสลบักบัวงกลม 

 
4.3 ปัจจยัจากความตอ่เน่ือง (The Facture of Continuity) 
องค์ประกอบท่ีอยูใ่นแนวเส้นตรงเดยีวกนัหรือเส้นโค้งเดียวกนัจะถกูรับรู้วา่เป็น

กลุม่หรือมีความสมัพนัธ์กนัมากกวา่องค์ประกอบท่ีไมไ่ด้อยู่ในแนวเส้นตรงหรือเส้นโค้งนัน้ 
(Lidwell et ai., 2003: 98) 
 
   
 
 
 

ภาพที่ 2.6  แสดงการจัดกลุม่ของวัตถปุระกอบในภาพ 
และการมองภาพรวมจากปัจจยัความต่อเนื่อง 

 
4.4 ปัจจยัจากการปิดสว่นท่ีไมส่มบรูณ์ (The Factor of Closer) 
มนษุย์มีแนวโน้มท่ีจะรับรู้ภาพท่ีประกอบขึน้ด้วยองคป์ระกอบตา่งๆ เป็นภาพๆ 

เดียวและดมูีความหมายมากกวา่ท่ีจะรับรู้ถึงองค์ประกอบแตล่ะอนันัน้ แม้วา่ภาพๆนัน้จะมี
องค์ประกอบไมส่มบรูณ์ แตก่ารรับรู้ของมนษุย์จะปิดสว่นท่ีไมส่มบรูณ์หรือตอ่เติมสว่นท่ีขาด
หายไปนัน้เอง (Lidwell et ai., 2003: 34) 
 
 
 

   
 

ภาพที่ 2.7 แสดงการจดักลุม่ของวตัถปุระกอบในภาพ 
และการมองภาพรวมจากปัจจยัความปิดสว่นที่ไม่สมบรูณ์ 
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4.5 ปัจจยัจากการเปลีย่นแปลงท่ีเหมือนกนั (The Factor of Common Fate) 
องค์ประกอบท่ีมกีารเคลื่อนท่ีไปในทิศทางเดยีวกนั หรือเปลี่ยนแปลงไปพร้อมกนั

จะถกูรับรู้วา่มีความสมัพนัธ์กนั หรือเป็นกลุม่เดียวกนัมากกวา่องค์ประกอบท่ีมกีารเคลื่อนท่ีไปใน
ทิศทางท่ีแตกตา่งออกไปหรือไมเ่คลื่อนท่ี (Lidwell et al., 2003: 40)  

 
 
 
 
 

ภาพที่ 2.8 แสดงการเปลีย่นแปลงที่เหมือนกนั 

 
ผู้ วิจยัจะน าแนวคิดของกลุม่เกสตลัต์ไปใช้ในการวิเคราะห์การสื่อความหมายของ

รหสัสารเชิงเสมือนในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็วา่สื่อความหมายในลกัษณะใด  
 

 รหสัสารเชิงเสมือนเป็นรูปแบบการส่ือสารท่ีใช้ความเหมือนในการจดัการสญัญะ 
เป็นรหสัท่ีตวัให้ความหมาย (signifier) และตวัถกูหมาย (signified) แยกจากกนัได้อยาก มี
ลกัษณะคล้ายคลงึกนัและสมัพนัธ์ตอ่เน่ืองกนั เป็นการน าเสนอแทนความส าคญัของสิ่งตา่งๆ ท่ี
รหสัสารเชิงเสมือนอ้างถึง เช่น ภาพหอไอเฟล  เป็นการแทนท่ีหอไอเฟลจริงๆ ดงันัน้ภาพหอไอเฟล

จึงเป็นรหสัสารเชิงเสมือน ซึ่งรหสัสารประเภทนีม้ีระดบัของการสมสณัฐานสงูกบั
วตัถท่ีุรหสัสารเชิงเสมือนน าเสนอ สว่นรหสัสารเชิงตรรกะเป็นรหสัสารท่ีตวัให้
ความหมาย (signifier) และตวัถกูหมาย (signified) แยกจากกนัอย่างชดัเจน 
(Fiske, 1990: 65-66) เป็นการสื่อสารท่ีอ้างถึงสิ่งนัน้ๆ ด้วยถ้อยค า (words) โดยใช้

ไวยากรณ์ภาษาในการจดัการ เช่น ค าวา่ Eiffel Tower เป็นต้น ดงันัน้จะเห็นได้วา่การใช้รหสัสาร
เชิงเสมือนในแผนท่ีท่องเท่ียวมีระดบัของการสมสณัฐาน (isomorphism)กบัสิ่งท่ีมนัแสดงแทน 
(referent) มากกวา่รหสัสารเชิงตรรกะ 

ถึงแม้วา่รหสัสารเชิงเสมือนจะสร้างความสมสณัฐานมากกวา่รหสัสารเชิงตรรกะ 
แตบ่างครัง้รหสัสารทัง้สองชนิดจ าเป็นจะต้องใช่คูก่นัเพ่ือเสริมความหมาย หรือก ากบั
ความหมายของอีกฝ่าย ตวัอย่างเช่น ค าวา่ Eiffel Tower ท าหน้าท่ีก ากบัภาพ 
(anchorage) ให้ความหมายของภาพแคบลง ซึ่งช่วยให้ผู้อา่นไมต่ีความภาพท่ีเห็นเป็น
อย่างอ่ืน เป็นต้น 
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3.แผนท่ีท่องเท่ียวบนส่ืออนิเทอร์เน็ตมีการใช้รหัสสารเชงิเสมือนเป็นหลักในการส่ือ
ความหมายในขณะเดียวกันก็อาศัยรหัสอ่ืนๆ ด้วย  

ในการวิเคราะห์เร่ืองการใช้รหสัในการสื่อความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวนัน้ จะ
ใช้รหสัสารเชิงเสมือน (analogic message codes) เป็นหลกัในการวิเคราะห์ จากนัน้จะวิเคราะห์
วา่นอกเหนือจากรหสัประเภทนีแ้ล้วยงัมีรหสัอ่ืนๆ เก่ียวข้องกบัการส่ือความหมายของแผนท่ี
ท่องเท่ียวอีกหรือไม ่ ก่อนท่ีจะศกึษาการใช้รหสัจ าเป็นจะต้องเข้าใจทฤษฎีสญัญวิทยาเสยีก่อน 
เพราะรหสั (codes) เป็นกฎ/ระเบียบแบบแผน หรือข้อตกลงร่วมกนั (agreement) ท่ีใช้ในการ
จดัการสญัญะ 

เมื่อพิจารณาวา่แผนท่ีเป็นระบบของสญัญะ ซึง่ความหมายเกิดขึน้จาก
ความสมัพนัธ์ของสญัญะท่ีใช้ในแผนท่ี (Morris, 1938 อ้างถึงใน MacEachren, 1995: 234-237) 
ได้ศกึษาสญัญะและแบ่งสญัญะเป็น 3 รูปแบบ คือ syntactics semantics และ pragmatics โดย
ท่ี semantics เป็นการศกึษาถึงความสมัพนัธ์ของสญัญะ (sign-vehicle) และตวัท่ีมนัอ้างถึง 
(referents) และ pragmatics เป็นการศกึษาถึงความสมัพนัธ์ของสญัญะและความหมายท่ีเกิด
จากสญัญะนัน้ (interpretant)  สว่น syntactics เป็นสว่นท่ีมีความส าคญัตอ่การท าแผนท่ีมากท่ีสดุ 
Morris กลา่ววา่ syntactics เป็นการศกึษาความสมัพนัธ์ของสญัญะกบัสญัญะอ่ืนๆ (other sign-
vehicles) ซึ่งนกัภมูิศาสตร์จ านวนมาก เช่น Board (1973), Morrison (1974) , Keates (1982), 
Wolodtschenko and Pravda (1993) ได้น าแนวคิดของ Morris มาเป็นกรอบอ้างอิงในการศกึษา
การท าแผนท่ีและเพ่ือเข้าใจการถ่ายทอดความหมายของแผนท่ี (MacEachren, 1995: 234-237) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพที่ 2.9 แสดงองค์ประกอบและความสมัพนัธ์ทัง้สามรูปแบบของสญัญะ ได้แก่ syntactics, semantics และ 

pragmatics (Morris, 1939/1971: 417) 
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Pierce (1839-1914) นกัปรัชญาด้านภาษาชาวอเมริกนัได้น าเอาระยะห่าง
ระหวา่งตวัให้ความหมาย (signifier) และตวัท่ีถกูให้ความหมาย (signified) มาจดัประเภท
ของสญัญะได้ 3 ประเภท คือ (Pierce, 1839-1914 อ้างถึงใน Fiske, 1982) 

1.Icon หมายถึง การจ าลองภาพความเหมือนจากวตัถท่ีุเห็นได้อย่างชดัเจน 
ความหมายเกิดจากความเหมือน เช่น ภาพ  
2.Index หมายถึง สญัญะท่ีมีลกัษณะเป็นตวัชีใ้ห้เห็นอีกสว่นหนึ่งซึ่งมีการ
เช่ือมโยงแบบมีเหตผุล ความหมายเกิดจากความสมัพนัธ์เชิงเหตผุล เชน่ น า้ตา 
หมายถึง ความเสียใจ 
3.Symbol หมายถึง สญัญะท่ีเก่ียวกบัสิ่งท่ีเป็นกฎหรือระเบียบหรือสิ่งท่ีทกุคนเห็น
พร้องต้องกนั เข้าใจเหมือนๆ กนัซึ่งต้องมีการเรียนรู้ 
 
Wood and Fels (1986: 68-78) กลา่วถึงสญัรูป (iconic) ไว้วา่ “รหสัสญัรูป 

(iconic code) เป็นรหสัท่ีได้จากการประดิษฐ์ขึน้ และได้จากการแตกเป็นสว่นๆ ของโลก” ซึ่งเป็น
รหสัท่ีเช่ือมโยงสญัญะกราฟิกแตล่ะประเภทท่ีน าเสนอบนแผนท่ีเข้ากบัสิ่งท่ีมนัเป็นอ้างถึง 
(referent) เชน่ รหสัของสญัญะบนถนนและสายการบิน เป็นต้น สว่นรหสัทางภาษาศาสตร์ 
(linguistic code) เป็นรหสัท่ีใช้จดัจ าแนก (classification) และใช้แสดงความเป็นเจ้าของ 
(ownership) โดยการระบชีุ ้ (identifying) การให้ช่ือ (naming) และการก าหนด (assigning) 
ตวัอย่างเชน่ อตัราอายขุยั ปฏิกิริยาไฮโดรคาร์บอน และประเทศผู้ผลิตส้ม เป็นต้น รหสัทัง้สองอย่าง
นีม้ีความสมัพนัธ์เก่ียวเน่ืองกนัในแผนท่ี เช่น รหสัด้านภาษาศาสตร์ถกูน ามาใช้ในค าอธิบาย
สญัลกัษณ์ในแผนท่ี (legend) ซึ่งรหสัชนิดนีท้ าหน้าท่ีในการเป็นตวัแปลความหมายระหวา่ง
ระบบสญัญะในแผนท่ีและระบบวฒันธรรมภาษาท่ีใช้กนัอย่างสากล (Wood and Fels, 1986: 68-
78 อ้างถึงใน MacEachren, 1995: 299-300) ซึ่งการใช้รหสัทัง้สองอย่างนีส้มัพนัธ์กบัแบบจ าลอง
แผนท่ีในฐานะท่ีท าหน้าท่ีเป็นสญัญะคู ่(dual-sign function) ของ Bunn (1981)  
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ภาพที่ 2.10 สามเหลี่ยมสญัญวิทยาคู่ ซึง่แสดงให้เห็นถงึการเชื่อมโยงระหว่างสญัญะกราฟิก  

(สญัรูป) และสิง่ที่มนัอ้างอิงถึง (referent) พร้อมด้วยการเชื่อมโยงกบัชื่อ (linguistic) กบัสญัญะ และอื่นๆ  ซึง่
เชื่อมโยงถึงกนัตามเป็นโครงข่ายตามเส้นที่ปรากฏ (จาก Bunn, 1981, Fig.7: 31) 

 
สญัญวิทยาเป็นศาสตร์ท่ีศกึษาเก่ียวกบัระบบของสญัลกัษณ์ (signs) ท่ีปรากฏอยู่

ในความคิดของมนษุย์ อนัถือเป็นทกุสิ่งทกุอย่างท่ีอยู่รอบตวัเรา สญัลกัษณ์อาจจะได้แก่ ภาษา 
รหสั สญัญาณ เคร่ืองหมาย เป็นต้น 

ในการสร้างเนือ้หาสารในแผนท่ีใดกต็ามมกัจะใช้ภาพเป็นองค์ประกอบส าคญั
ร่วมกบัลายลกัษณ์อกัษรเน่ืองจากภาพเปรียบเสมือนสิ่งท่ีถกูจ าลองมาจากวตัถ ุ สภาพภมูิศาสตร์ 
หรือสถานท่ีนัน้ๆ ซึ่งสามารถสื่อความหมายตา่งๆ ให้ผู้รับสารเกิดความเข้าใจได้ง่าย (ความหมาย
โดยนยัตรง) เช่น เมื่อมองเห็นก็รู้เลยวา่คืออะไร หรือต้องอาศยัการตีความจึงจะเข้าใจความหมายท่ี
ซ่อนอยู่ (ความหมายโดยนยัแฝง) นอกจากนีส้ญัญะท่ีใช้ในการสื่อสารยงัอาจอยูใ่นรูปแบบ icon 
index และ symbol อย่างใดอย่างหนึ่งหรืออาจผสมผสานกนัอยู่ก็ได้ ซึง่จะท าการศกึษาตอ่ไป  

Turnbull (1989) กลา่ววา่จากทฤษฎีสญัญวิทยาของ Pierce การถ่ายทอดด้วย
แผนท่ี (cartographic representation) ใช้สญัลกัษณ์ 2 ชนิดคือ สญัรูป (iconic) และสญัลกัษณ์ 
(symbolic) โดยท่ีการถ่ายทอดด้วยสญัรูป (iconic  representation) จะมีลกัษณะเหมือนโดยตรง
กบัสิ่งท่ีมนัพรรณนาถึง (describe) ในขณะท่ีการถ่ายทอดด้วยสญัลกัษณ์ (symbolic) นัน้
ความหมายจะเกิดขึน้ได้ต้องขึน้อยู่กบัปริบททางสงัคมหรือสถานการณ์ ซึ่งแผนท่ีของชาติตะวนัตก
โดยสว่นใหญ่จะใช้ทัง้สญัรูป (iconic) และสญัลกัษณ์ (symbolic) ในการถ่ายทอด จงึถือได้
วา่สญัญะทัง้สองชนิดนีเ้ป็นธรรมเนียมปฏิบตัิและการถ่ายทอดของแผนท่ีท่ีส าคญั (cartographic 
convention and representation) (Turnbull, 1989 อ้างถึงใน Propen, 2007: 238) 
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จากการศกึษาเร่ือง Cartographic Signs & Arbitrariness ของ Rod (2004: 27-

36) สรุปได้วา่สญัญะในวิชาการแผนท่ีนัน้จะมีลกัษณะเป็นการประดิษฐ์ขึน้จากข้อตกลงร่วมกนั 
(arbitrary) หรือไมน่ัน้ขึน้อยูก่บัระดบัของสญัรูป (iconic) หากสญัรูปท่ีใช้แทนสิ่งท่ีมนัอ้างถึงนัน้มี
ความคล้ายคลงึกนัมากกจ็ะไมเ่ป็นการประดษิฐ์ขึน้จากข้อตกลงร่วมกนั (arbitrary) เชน่ การใช้รูป
เคร่ืองบิน  แทนสนามบิน สว่นการใช้สญัญะจ าพวกรูปทรงเรขาคณิต เชน่ วงกลม 
สามเหลี่ยม สี่เหลีย่ม รวมถึงถ้อยค าภาษาถือการประดิษฐ์ขึน้จากข้อตกลงร่วมกนั (arbitrary) 
เพราะวา่ต้องใช้ข้อตกลงร่วมจึงจะเข้าใจ 

 
ตามแนวคิดของ Saussure การใช้สญัรูปในแผนท่ีนัน้ไมจ่ดัเป็นการประดิษฐ์ขึน้

จากข้อตกลงร่วมกนั (arbitrary) (Robinson et al., 1984: 286 อ้างถึงใน MacEachren, 1995: 
258)  กลา่ววา่เพ่ือให้การสื่อสารในแผนท่ีประสบความส าเร็จนัน้ การใช้ภาพในแผนท่ีนัน้ไมค่วรมี
ค าอธิบายสญัลกัษณ์ (legend) ประกอบ ย่ิงภาพท่ีใช้ในแผนท่ีมีความสมสณัฐานกบัสิ่งท่ีมนัอ้าง
ถึงมากเท่าไร แผนท่ีนัน้ก็ย่ิงมีลกัษณะเป็นสากลมากขึน้เท่านัน้ ผู้ใช้สามารถเข้าใจภาพได้เลยโดย
ไมต้่องตีความ อย่างไรก็ตาม (Schlichtmann, 1985 อ้างถึงใน Rod, 2004) กลา่ววา่การใช้รูปทรง
เรขาคณิตในแผนท่ีนัน้มีลกัษณะเป็นการประดิษฐ์ขึน้จากข้อตกลงร่วมกนั (arbitrary) เน่ืองจากไม่
มีความสมัพนัธ์ระหวา่งตวัสญัญะ (sign-vehical) และความหมายของสญัญะ (interpretant)  
Rod (2004) กลา่ววา่สญัญะจะมีลกัษณะเป็นการประดิษฐ์ขึน้ (arbitrary) ถ้าความสมัพนัธ์
ระหวา่งสญัญะ (sign-vehical) และความหมายของสญัญะ (interpretant) ถกูสร้างขึน้มาและมี
ระยะห่างระหวา่งกนัมาก  เช่น การใช้รูปสี่เหลี่ยมสีด าแทนเหมืองทองค าหรือใช้ภาษาแทนสิ่งท่ีมนั
หมายถึง เป็นต้น แตใ่นกรณีสญัรูป (iconic sign) นัน้ ความสมัพนัธ์ระหวา่งสญัญะ (sign-
vehical) และความหมายท่ีเกิดขึน้ (interpretant) นัน้มีลกัษณะความสมัพนัธ์ใกล้ชิดกนัมากจึงไม่
จดัเป็นการประดิษฐ์ขึน้จากข้อตกลงร่วมกนั (arbitrary) 
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ภาพที่ 2.11 แสดงแนวคิดของข้อตกลงร่วมกนั (arbitrary) ใน 2 ลกัษณะ คือ (1) ในฐานะที่เป็นความสมัพนัธ์
ระหว่างตวัให้ความหมาย (signifier) และตวัที่ถกูให้ความหมาย (signified) หรือ sense (2) ในฐานะที่เป็น
ความสมัพนัธ์ระหว่างตวัให้ความหมาย (signifier) และสิง่ที่สญัญะแสดงแทน (referent) หรือ reference (จาก 
Rod, 2004: 30) 
 

Rod (2004: 28-29) ได้ขยายความจากการผสมผสานแนวคิดเร่ืองสญัญวิทยา
ของ Pierce และ Saussure เข้าด้วยกนั โดยได้ก าหนดความหมายของค าศพัท์ดงันี ้

sign-vehical  หมายรวมถงึ representamen, signifier, และ expression ซึ่งรวม
เรียกวา่สญัญะ 

interpretant คือ ความหมายของสญัญะ (meaning of sign) หมายรวมถึง 
signified และ content  

referent คือ สิ่งท่ีสญัญะแสดงแทน (what the sign stands for)  หมายรวมถึง 
object และ designatum 

 

Bertin (1981: 177) ได้กลา่ววา่สญัญะ (sign-vehical) นัน้ไมไ่ด้เป็นสื่อกลางใน
การถ่ายทอดความหมาย แตค่วามสมัพนัธ์ระหวา่งมนัและสญัญะอ่ืนๆ เป็นตวัถ่ายทอด
ความหมายซึ่งอธิบายได้ดงัภาพ (Bertin, 1981: 177 อ้างถึงใน Rod, 2004) 
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ภาพที่ 2.12 ตวัอย่างแสดงความสมัพนัธ์ของสญัญะที่มีหลายรูปแบบ Bertin (1981: 177) 

 

ซึ่งความสมัพนัธ์ทัง้สามรูปแบบของ Bertin นัน้ ได้แก ่ resemblance (ความ
คล้ายคลงึกนั) order (ล าดบั) และ proportions ( อตัราสว่น) ซึ่งแนวคดินีส้มัพนัธ์กบัแนวคิด
ทางด้านภาษาของ Saussure ในฐานะท่ีเป็นระบบท่ีมีคา่แตกตา่งกนั ทัง้สองแนวคดินีเ้น้นย า้วา่
การถอดความของความหมายของสญัญะไมไ่ด้ให้ประโยชน์แก่สญัญะ แตเ่ป็นการแสดงให้เหน็
ความแตกตา่งหรือความสมัพนัธ์ระหวา่งสญัญะเหลา่นัน้ 

การสร้างเนือ้หาสารในงานแผนท่ีต้องมีการวางองค์ประกอบตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องใน
เนือ้หาสารเพ่ือท าให้ผู้รบัสารกลุม่เป้าหมายเกิดความเข้าใจแผนท่ีนัน้ๆ และเกิดแรงจงูใจท่ีจะ
เดินทางไปยงัสถานท่ีนัน้ๆ องค์ประกอบของเนือ้หาสารดงักลา่วไมว่า่จะเป็นภาพ ถ้อยค าตา่งๆ 
รวมทัง้การใช้สีท่ีปรากฏในแผนท่ี ล้วนมีความส าคญัตอ่การสร้างความหมายซึ่งจ าเป็นต้องมกีาร
วิเคราะห์หาความหมายโดยใช้กรอบแนวคิดเชิงสญัญวิทยามาช่วยอธิบาย 

ถึงแม้วา่ในการสร้างแผนท่ีท่องเท่ียวนัน้ผู้สร้างได้วางกฎเกณฑ์ให้ง่ายท่ีสดุตอ่การ
ใช้งานเพ่ือความสะดวกในการน าไปใช้งาน แตก่็ยงัคงมีรหสัหรือกฎเกณฑ์/ธรรมเนียมปฏิบตั ิ
(rule/convention) ท่ีผู้ใช้จ าเป็นต้องเข้าใจ โดยจะใช้แนวคิดเร่ืองรหสัสารเชิงเสมือน (analogic 
message codes) และสี (color) ในการวิเคราะห์การสือ่สารด้วยภาพ (image) สว่นรหสัสารเชิง
ตรรกะ (digital message Code) และงานเรียงพิมพ์ (typography) จะใช้ในการวิเคราะห์ลาย
ลกัษณ์อกัษรท่ีปรากฏบนแผนท่ี นอกนีจ้ะใช้ representation code เพ่ือศกึษาการระดบัของการ
อ้างอิงของภาพและสญัญะท่ีปรากฏบนแผนท่ีกบัสิ่งท่ีมนัอ้างถึง  รวมถึงศกึษาถึงรหสัทาง
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วฒันธรรม (culture code) ท่ีแฝงอยู่ในแผนท่ี ซึ่งเป็นรหสัท่ีต้องอาศยัการตคีวามจากปริบททาง
สงัคมและต้องเข้าใจวฒันธรรมนัน้ๆ เพ่ือให้เกิดการเข้าใจความหมายท่ีซ่อนอยู่ในรหสันัน้ 

 
งานวจิัยท่ีเก่ียวข้อง 

จากการศกึษางานวิจยัท่ีผา่นมาพบวา่ ยงัไมม่ีผู้ใดศกึษาการก ากบัความหมาย
ของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตโดยตรง แตม่ีงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัเนือ้หาสารในสิ่งพิมพ์ท่ี
เป็นแผน่พบั ซึง่มีลกัษณะใกล้เคยีงกบัแผนท่ี จากการศกึษา “การสื่อความหมายในการจงูใจ
นกัท่องเท่ียวผา่นเนือ้หาในแผน่พบัเพ่ือการโฆษณาประชาสมัพนัธ์ ขององค์การสง่เสริมการ
ท่องเท่ียว ในปี พ.ศ. 2536-2537” ของพิชญ์สินี แสงข า โดยวิเคราะห์เนือ้หาในสื่อแผน่พบัด้านวจั
นภาษาและอวจันภาษาพบวา่การจงูใจ สามารถสร้างสรรค์งานผา่นสี ภาพประกอบ การจดัหน้า 
ตวัอกัษร เพ่ือให้เกิดการรับรู้และเกิดความรู้สกึท่ีด ี ซึ่งจะน าไปสูพ่ฤตกิรรมในการตดัสินใจมา
ท่องเท่ียวได้ และงานวิจยัของท่านอ่ืนๆ ท่ีได้ท าไว้ก่อนแล้ว โดยจะน าแนวคิดและทฤษฎีท่ีปรากฏ
ในงานวิจยัดงัตอ่ไปนีม้าอ้างอิงและประยกุตใ์นในงานวิจยัครัง้นี ้ดงัตอ่ไปนี ้

รัฐพล ไชยรัตน์ (2536) ได้ศกึษาเร่ืองบทบาทของภาพถ่ายเพ่ือการโฆษณา
สง่เสริมธรุกิจการท่องเท่ียวในประเทศไทย พบวา่ภาพถ่ายมีบทบาทในการโฆษณาสง่เสริมธรุกิจน า
เท่ียวในสื่อประเภทตา่งๆ คือ นิตยสาร แผน่พบั และโปสเตอร์ ในแตล่ะส่ือน าเสนอภาพท่ีเป็นสิ่ง
กระตุ้นจินตนาการและความรู้สกึของผู้ ท่ีพบเหน็ ด้วยวิธีการสื่อสารด้วยภาพทัง้ชนิดโดยตรง 
(literal) และชนิดท่ีเป็นสญัลกัษณ์ (symbolic) นอกจากนีใ้นแตล่ะธรุกิจจะใช้ภาพท่ีแตกตา่งกนั
ตามความเหมาะสมของสินค้าบริการและกลุม่เป้าหมาย ในการวิจยัครัง้นีไ้ด้น าแนวคิดเร่ือง
ความส าคญัของภาพท่ีมีสว่นสง่เสริมการท่องเท่ียวมาตอ่ยอด ถึงแม้วา่ภาพในแผนท่ีท่องเท่ียวนัน้
จะไมใ่ช่ภาพถ่ายแตก่็มีศกัยภาพในการดงึดดูความสนใจของนกัท่องเท่ียว ซึ่งจะท าการวิเคราะห์
การสื่อความหมายด้วยภาพในแผนท่ีท่องเท่ียวตอ่ไป  

 
กมลวรรณ พรหมพิทกัษ์ (2546) ได้ศกึษาการใช้สญัญะและรหสัในการสื่อ

ความหมายของบริการข้อความสัน้จากโทรศพัท์เคลื่อนท่ี พบวา่การประกอบสร้างความหมายของ
สญัลกัษณ์ สญัรูป และรหสัภาษาเป็นภาพนัน้ เป็นการน าลกัษณะร่วมบางประการของแบบแผน
จากประสบการณ์จริงมาประกอบสร้างเป็นภาพการ์ตนู แล้วจึงน าภาพการ์ตนูมาประกอบสร้างเป็น
ภาพ โดยใช้ตวัอกัษรและเคร่ืองหมายในโทรศพัท์เคลื่อนท่ีท่ีมีเอกลกัษณ์เฉพาะตวัมาประกอบกนั 
มีการใช้ภาพและข้อความร่วมกนัในการเข้ารหสัความหมายภายใต้ปริบทวาระและโอกาสทางการ
สื่อสาร ในการวิจยัครัง้นีไ้ด้น าแนวคดิเร่ืองการใช้รหสัและสญัญะมาใช้ศกึษาการสื่อความหมายใน 
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แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็ จากงานวิจยัของกมลวรรณนัน้พบวา่การสื่อความหมายของ
บริการข้อความสัน้จากโทรศพัท์เคลื่อนท่ีใช้รหสัท่ีเป็นการ์ตนูเป็นหลกั สว่นงานวิจยัครัง้นีมุ้ง่ศกึษา
รหสัสารเชิงเสมือนรวมถึงรหสัอ่ืนๆ ท่ีสมัพนัธ์กบัรหสัสารเชิงเสมือนท่ีช่วยในการสื่อความหมายของ
แผนท่ีท่องเท่ียว ซึ่งจะท าการวิเคราะห์การสื่อความหมายด้วยรหัสสารเชิงเสมือนในแผนท่ี
ท่องเท่ียวตอ่ไป  

 
กฤษณ์ ทองเลิศ (2545) ได้ศกึษาการผสานรูปแบบ การสื่อความหมายและ      

จินตสาระของผู้รับสารเป้าหมายท่ีมีตอ่งานภาพถ่ายกบัลายลกัษณ์อกัษรในงานโฆษณาทางสื่อ
สิ่งพิมพ์ พบวา่การผสานรูปแบบและการสื่อความหมายของงานภาพถ่ายกบัลายลกัษณ์อกัษรใช้
หลกัการแทนท่ี ซึ่งใช้รูปสญัญะของภาษาแทนท่ีภาพโดยการประกอบสร้างภาพขึน้ด้วยตวัอกัษร
เพ่ือให้ผู้รับสารสร้างภาพในจินตนาการ และการใช้ภาพแทนท่ีรูปสญัญะของลายลกัษณ์อกัษรเป็น
การสื่อความหมายโดยความเหมือน ในการวิจยัครัง้นีไ้ด้น าแนวคิดเร่ืองการส่ือความหมายของ
ภาพและลายลกัษณ์อกัษรมาเป็นแนวทางในการอธิบายความสมัพนัธ์ของภาพและลายลกัษณ์
อกัษรท่ีใช้ในแผนท่ีท่องเท่ียว ซึ่งมทีัง้ลกัษณะท่ีก ากบัความหมาย (anchorage ) และ สง่ผา่น
ความหมาย (relay) ซึ่งจะศกึษาเฉพาะแผนท่ีในฐานะท่ีเป็นสื่อ (medium) และตวับท (text) เป็น
หลกั สว่นงานวิจยัของ กฤษณ์มุง่ศกึษาจินตสาระของผู้รบัสารท่ีมีตอ่การสื่อความหมายในโฆษณา
ทางสื่อสิ่งพิมพ์ 

 
ชินกฤต อดุมลาภไพศาล (2550) ได้ศกึษาเร่ืองการส่ือความหมายเชิงสญัรูปของ

การสื่อสารเชิงกราฟิกส าหรับงานโทรทศัน์เฉพาะเร่ือง พบวา่สญัญะเชิงสญัรูปในกราฟิกงาน
โทรทศัน์สร้างความหมายโดยความเสมือนกนัของสิ่งท่ีน าเสนอแทนด้วยลกัษณะการสมสณัฐาน
อนัเกิดจากรหสัสารเชิงเสมือน และเสียงของโทรทศัน์ช่วยในการให้ข้อมลู แสดงความสมัพนัธ์ไปยงั
สิ่งท่ีอยู่ภายในและภายนอก  นอกจากนีก้ารจดัวางองค์ประกอบกราฟิกของงานโทรทศัน์ก่อให้เกิด
การสื่อความหมายโดยการจดัวางคณุคา่ของข้อมลูแบบซ้ายขวา สื่อความหมายถึงข้อมลูท่ีให้ไว้
ก่อนแล้วกบัข้อมลูใหม ่ การจดัวางคณุคา่ของข้อมลูแบบบนลงลา่ง สื่อความหมายถึงอดุมคติและ
ความเป็นจริง การจดัวางคณุคา่ของข้อมลูแบบศนูย์กลางไปสูข่อบภาพ สื่อความหมายถึง
ศนูย์กลางของความส าคญัและสว่นสนบัสนนุ ในการวิจยัครัง้นีไ้ด้น าแนวคิดเร่ืองการสมสณัฐาน
อนัเกิดจากรหสัสารเชิงเสมือนในกราฟิกงานโทรทศัน์มาตอ่ยอดโดยมุง่ศกึษาท่ีสื่อแผนท่ีท่องเท่ียว 
เพ่ือให้เข้าใจวา่แผนท่ีท่ีจดัเป็นกราฟิกประเภทหนึ่งนัน้สามารถสื่อความหมายได้อย่างไร 
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บทสรุปเก่ียวกับแนวคดิและทฤษฎีท่ีน ามาใช้ในการวจิัย 
ในการศกึษาเร่ือง การก ากบัความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 

ผู้ วิจยัได้ใช้กรอบแนวคดิและทฤษฎีตามท่ีได้กลา่วมาแล้วข้างต้น เพ่ือน ามาใช้ในการอธิบายข้อ
สนันิษฐานทัง้ 3 ข้อ คือ  

1.การสื่อความหมายของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร (non-linguistic signs) 
และลายลกัษณ์อกัษร (written words) ท่ีน ามาใช้ในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตอยู่ใน
ลกัษณะของการก ากบัความหมาย (anchorage meaning)   

2.แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตมีการใช้รหสัสารเชิงเสมือนในการสื่อ
ความหมายด้วยลกัษณะความสมสณัฐานกบัสิ่งท่ีมนัอ้างถึง 

3.แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตมีการใช้รหสัสารเชิงเสมือนเป็นหลกัในการ
สื่อความหมาย ในขณะเดยีวกนัก็อาศยัรหสัอ่ืนๆ ด้วย 

ผู้ วิจยัได้น าแนวคดิการจ าแนกสญัญะในแผนท่ีของ Ucar มาใช้ในการวิเคราะห์
สญัญะท่ีปรากฏในแผนท่ี ในการวิจยัครัง้นีผู้้ วิจยัได้ใช้แนวคิดเร่ืองรหสัภมูิศาสตร์ซึ่งประกอบไป
ด้วย รหสัท่ีตัง้ (location) รหสัทิศทาง (direction) และรหสัระยะทาง (distance) เป็นหลกัในการ
วิเคราะห์การจดัการระบบสญัญะท่ีใช้ในการสื่อความหมายทางภมูิศาสตร์ ตลอดจนรหสัย่อย 
(subcode) อ่ืนๆ เช่น ค าอธิบายสญัลกัษณ์ทางภมูิศาสตร์ รหสัสารเชิงเสมือน รหสัสารเชิงตรรกะ 
รหสัสี รหสัวฒันธรรม และรหสัเชิงตวัแทน (representation code) ซึ่งถือวา่แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่อ
อินเทอร์เน็ตนัน้เป็นสื่อท่ีเปลี่ยนรูปแบบไปจากสื่อสิ่งพิมพ์ท่ีเคยมมีาในอดตี ดงันัน้การใช้รหสั
ภมูิศาสตร์เป็นแนวทางหลกัในการวิเคราะห์การสื่อความหมายของแผนท่ีในครัง้นีจ้ะช่วยให้ทราบ
วา่แผนท่ีลกัษณะนีม้กีารใช้รหสัและการส่ือความหมายแตกตา่งไปจากสื่อเดิมอย่างไร ถึงแม้วา่รหสั
ภมูิศาสตร์จะไมเ่คยถกูใช้มาก่อนในทางการส่ืออสารมวลชน แตก่็เป็นรหสัหลกัในการสื่อสาร
เก่ียวกบัพืน้ท่ี ทิศทาง และระยะทางซึ่งผู้ วิจยัเหน็วา่เป็นรหสัท่ีมีประโยชน์สามารถประยกุตใ์ช้กบั
การสร้างระบบจ าลองตา่งๆ ได้ เชน่ แผนผงันิทรรศการ แบบจ าลองสถานท่ี เป็นต้น ซึ่งจะช่วยใน
การตอ่ยอดการศกึษาในอนาคต 

นอกจากนีผู้้ วิจยัได้ใช้แนวคิดเร่ืองการก ากบัความหมาย (anchorage) มาใช้เป็น
พืน้ฐานเพ่ือให้เกิดการเข้าใจเร่ืองการสร้างความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็ และ
ใช้แนวคดิสญัญวิทยาในการวิเคราะห์ชนิดของสญัญะท่ีใช้ในแผนท่ี ตลอดจนแนวคิดเร่ืองความสม
สณัฐานมาใช้ในการวิเคราะห์สญัญะท่ีปรากฏในแผนท่ี และในบทตอ่ไปจะกลา่วถึงระเบียบวิธีวิจยั
และการเก็บรวบรวมข้อมลูของการวิจยัการก ากบัความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่อ
อินเทอร์เน็ต 



 
 

บทที่  3 
ระเบียบวิธีวิจยั 

 
ในการวิจยัเร่ือง “การก ากบัความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต” 

ใช้ระเบียบวิธีวิจยัเชิงคณุภาพ (Qualitative Research) ซึ่งมีจดุมุง่หมายในการศกึษาตวับท 
(Textual Analysis) ของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็ใช้ โดยอาศยัการวิเคราะห์ตีความหมาย
ของแผนท่ีท่องเท่ียวโดยการอธิบายรายละเอียด เพ่ือให้เข้าใจถึงลกัษณะการก ากบัความหมายใน
แผนท่ีท่องเท่ียว รวมถึงการสื่อความหมายของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร (non-linguistic 
signs) และลายลกัษณ์อกัษร (written words) ท่ีถกูน ามาใช้ในแผนท่ี โดยได้เก็บรวบรวมข้อมลู
แผนท่ีจากแหลง่ตา่งๆ และมีวิธีการศกึษาดงัตอ่ไปนี ้
 

แหล่งข้อมูลและการเกบ็รวบรวมข้อมูล 
การวิจยัครัง้นีไ้ด้ใช้แหลง่ข้อมลูประเภทเอกสารและภาพแผนท่ีจากเวบ็ไซต์เท่านัน้ 

โดยมีรายละเอียดดงันี ้คือ 
1. แหล่งข้อมูลประเภทเอกสารประกอบการอ้างองิ 
1.1 หนงัสือตา่งประเทศฉบบัภาษาองักฤษท่ีใช้เป็นข้อมลูอ้างอิงในงานวิจยั ได้แก่  

เช่น A history of Cartography (Bricker, Charles, 1969) , Geographic history and 
Concepts (Arild Holt Jensen, 1999), Reading images: The Grammar of Visual Design 
(Gunther Kress and Theo van Leeuwen), How maps work  (Alan M. MacEachren,1995), 
Visual Literacy (David M. (mike) Moore and Francis M. Dwyer ,1994) ,และIconology: 
Image,Text, Ideology (W.J.T. Mitchell,1987) เป็นต้น 

1.2 บทความวารสารตา่งประเทศท่ีเก่ียวข้องกบัแผนท่ี ภาพ และการใช้รหสัจาก
เวบ็ไซต ์Sage, Jstor, Elsevier และ Routledge เป็นต้น 

1.3 แหลง่ข้อมลูประเภทเอกสารอ่ืนๆ ได้แก่ แผน่แผนท่ี ปฏิทิน แผน่พบั และ
โปสการ์ดท่ีมีภาพแผนท่ีท่องเท่ียวตา่งๆ ท่ีมีความสวยงามและน่าสนใจ  

1.4 นิตยสารท่องเท่ียวทัง้หมดในประเทศไทยท่ีมีภาพแผนท่ีท่องเท่ียวอยู่ในนัน้ 
เช่น อสท. Trips, Travel guide, เพ่ือนเดนิทาง, Travel+Leisure, NOW Travel & Lifestyle, เท่ียว
รอบโลก, Places & prices, คนชอบเท่ียว, Travel Guide และเอกสารของการท่องเท่ียวแห่ง
ประเทศไทยท่ีมีภาพแผนท่ีประกอบ เป็นต้น ซึง่ใช้ประกอบในการอ้างอิง 
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2. แหล่งข้อมูลประเภทแผนท่ีท่องเท่ียวจากเวบ็ไซต์ต่างๆ เพื่อใช้เป็น
ข้อมูลในการวจัิย  

ในการวิจยัครัง้นีเ้ป็นการวิเคราะห์เนือ้หาของแผนท่ีท่องเท่ียวท่ีเผยแพร่บนสื่อ
อินเทอร์เน็ตของ 15 เมืองใหญ่ท่ีมจี านวนนกัท่องเท่ียวเดนิทางไปเท่ียวมากท่ีสดุใน ปี ค.ศ. 2007 
และ ค.ศ. 2008 จาก 20 เมืองท่ีรวบรวมจากแหลง่ข้อมลูตา่งๆ และเผยแพร่ทางเวบ็ไซต์วิกิพีเดีย 
(http://en.wikipedia.org/wiki/Tourism#Most_visited_cities) เมืองเหลา่นีแ้สดงในตาราง
ข้างลา่ง  

 

Top 20 most visited cities by estimated number of international visitors by selected year 

City Country 
International 

visitors 
(millions) 

Year/Notes 

Paris  France 15.6 
2007 (Excluding extra-muros 
visitors) 

London  United Kingdom 14.8 2008 

Bangkok  Thailand 10.84 2007 (External study estimation) 

Singapore  Singapore 10.3 2007 

New York 
City 

 United States 9.5 2008 

Hong Kong  China 7.94 2008 (Excluding Mainland China) 
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Dubai 
 United Arab 

Emirates 
6.9 2007 

Shanghai  China 6.66 2007 

Istanbul  Turkey 6.45 2007 (External study estimation) 

Rome  Italy 6.12 2007 (External study estimation) 

Barcelona  Spain 5.04 2007 (External study estimation) 

Seoul  South Korea 4.99 2007 (External study estimation) 

Madrid  Spain 4.64 2008 

Mecca  Saudi Arabia 4.5 2007 

Kuala 
Lumpur 

 Malaysia 4.4 2007 (External study estimation) 

Beijing  China 4.4 2007 

Moscow  Russia 4.1 2008 

Prague  Czech Republic 4.1 2008 
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Amsterdam  Netherlands 3.66 2008 

Vienna  Austria 3.53 2008 

(ท่ีมา: http://en.wikipedia.org/wiki/Tourism#Most_visited_cities) 
 

ในการวิจยัครัง้นีผู้้ วิจยัเลือกศกึษาแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตของ 15 เมือง
แรกจาก 20 เมืองท่ีมจี านวนนกัท่องเท่ียวเดนิทางไปเท่ียวมากท่ีสดุในช่วงปี ค.ศ. 2007 และ 2008 
โดยท าการเก็บรวบรวมแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตของเมืองใหญ่ทัง้ 15 เมือง ได้แก่ เมือง
ปารีส  ลอนดอน กรุงเทพฯ สิงคโปร์ นิวยอร์ก ฮ่องกง ดไูบ เซ่ียงไฮ้ อิสตนับลู โรม บาร์เซโลนา โซล 
มาดริด มกักะหฺ และกวัลาลมัเปอร์  ดงัมีรายละเอียดดงันี ้

 
เงื่อนไข และเกณฑ์ในการคดัเลือกแผนทีท่่องเที่ยวของทัง้ 15 เมืองมีดงันี ้

 กรอบแนวคิดท่ีน ามาใช้คดัเลือกแผนท่ีท่องเท่ียวท่ีน ามาใช้ในการวิจยัครัง้นีน้ ามา
จากแนวคิดในการประเมนิคา่แผนท่ีเพ่ือใช้งานหรือซือ้ คดิค้นโดย Farrell (1987) ซึ่งอ้างอยู่ใน
งานวิจยัเร่ือง Content and Design of Canada Provincial Travel Map ของ Grant and Keller 
(1999) โดยมีรายละเอียดในการเลือกแผนท่ีดงันี ้

- เป็นแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 
- ข้อมลูท่ีปรากฏในแผนท่ีท่องเท่ียวนัน้ต้องเป็นปัจจบุนั  
- ใช้สญัลกัษณ์ทางภมูิศาสตร์ 
- แสดงข้อมลูท่ีเก่ียวข้องกบัการท่องเท่ียว เช่น เส้นทางคมนาคม ท่ีตัง้ของ

สวนสาธารณะ สถานท่ีท่องเท่ียว และแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกและบริการในด้านการท่องเท่ียว 
 
จากกรอบแนวคดิดงักลา่วผู้ วิจยัน ามาใช้ในการเก็บรวบรวมแผนท่ีท่องเท่ียวจาก

เวบ็ไซต์ตา่งๆ ท่ีแสดงแผนท่ีท่องเท่ียวของทัง้ 15 เมือง โดยมีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้
 
1. ปารีส (ประเทศฝร่ังเศส)  เวบ็ไซตท่ี์ดาวน์โหลดแผนท่ีทอ่งเท่ียวได้แก ่

- http://www.paristheguide.com/mappa_parigi.gif 
- http://www.ratp.info/picts/plans/gif/reseaux/bus_paris.gif 
- http://www1.easl.ch/easl2005/images/hotelsLocationMap_Paris.jpg 
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2. ลอนดอน (ประเทศองักฤษ)  เวบ็ไซต์ท่ีดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก ่
-http://lh4.ggpht.com/_GL4Pu9f4nU0/SYiDhHQ7lmI 
/AAAAAAAAOO0/q5VF2BF_WmI/map_london_b.jpg 
-http://hublog.hubmed.org/files/2008-08-central_bus_map.png 
- http://mappery.com/fullsize-name/St-James-Park-Map 

 
 3. กรุงเทพฯ (ประเทศไทย)  เวบ็ไซตท่ี์ดาวน์โหลดแผนท่ีทอ่งเท่ียวได้แก่ 

- http://mappery.com/fullsize-name/Rattanakosin-Island- 
Bangkok-Tourist-Map 
- http://iguide.travel/illustrations/Bangkok-9.png 
- http://mappery.com/fullsize-name/Bangkok-Map  

 
 4. สิงคโปร์ (ประเทศสงิคโปร์) เวบ็ไซตท่ี์ดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก่ 

 - http://mappery.com/fullsize-name/Singapore-Tourist-Map 
- http://www.orangesmile.com/destinations/img 
/singapore-map-metro-big.gif 
- http://www.orangesmile.com/destinations/img/singapore-map-big.jpg 

 
5. นิวยอร์ก (ประเทศสหรฐัอเมริกา)  เวบ็ไซตท่ี์ดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก่ 

- http://mappery.com/fullsize-name/Manhattan-Tourist-Map-2 
- http://subway.umka.org/maps/new-york.gif 
- http://cityguide.wisdomdigital.com/maps/full/cggatefold.jpg 
 

 6. ฮ่องกง (ประเทศจีน) เวบ็ไซตท่ี์ดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก่  
- http://mappery.com/fullsize-name/Hong-Kong-Tourist-Map 
- http://mappery.com/fullsize-name/Hong-Kong-MTR-Metro-Route-Map 
- http://mappery.com/fullsize-name/Hong-Kong-Hotel-Map 

 
7. ดไูบ (ประเทศสหรัฐอาหรับเอมิเรตส์) เวบ็ไซต์ท่ีดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก ่

- http://mappery.com/fullsize-name/Dubai-City-Tourist-Map 
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- http://www.dubaicityguide.com/site/images/metro-routemap.jpg  
-http://www.dubaicity.com/about_dubai/images 
/Dubai_attractions_large.jpg 
 

 8. เซ่ียงไฮ้ (ประเทศจีน) เวบ็ไซตท่ี์ดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก่ 
- http://www.chinaodysseytours.com/maps/photo 
/big_map_of_shanghai.jpg 
- http://www.oiml.org/events/shanghai/photos/shanghai_map.jpg 
- http://www.shanghaihighlights.com/shanghai-map 
/shanghai-tourist-map.html 

 
 9. อิสตนับลู (ประเทศตรุกี)  เวบ็ไซตท่ี์ดาวน์โหลดแผนท่ีทอ่งเท่ียวได้แก่ 

- http://www.tourguideinistanbul.com/graf/istanbulmap.png 
- http://www.istanbultrails.com/wp-content/uploads/2009/08 
/metro-tram-map-istanbul.jpg 
-http://www.istanbultravelguide.com/wp-content/uploads 
/2007/12/istanbul-map.jpg 

 
 10. โรม (ประเทศอิตาลี)  เวบ็ไซต์ท่ีดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก ่

- http://www.centralromehotels.net/map/rome_map.jpg 
- http://www.bb-rome.com/Bed%20and%20Breakfast%20Rome 
%20B&B%20Rome%20Abacus_file/roma-transportation.jpg 
 - http://www.continentholiday.net/images/italien/romkarta.jpg 

 
11. บาร์เซโลนา (ประเทศเสปน) เวบ็ไซตท่ี์ดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก่ 

 - http://mappery.com/fullsize-name/Barcelona-Tourist-Map-2 
- http://www.lodgingbarcelona.com/img/mapa-metro-barcelone.jpg 
- http://www.jpmoser.com/hotels-in-barcelona.html 

 
 12. โซล (ประเทศเกาหลใีต้)  เวบ็ไซตท่ี์ดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก่ 

- http://mappery.com/fullsize-name/Seoul-City-Map 
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-http://travel.pomosa.com/Korea2007/blog 
%20images%202/map_korea&eng.jpg 
-http://www.korea-hotel-reservations.com 
/images/central_seoul_hotels_map_b.gif 
 

 13. มาดริด (ประเทศสเปน) เวบ็ไซต์ท่ีดาวน์โหลดแผนท่ีทอ่งเท่ียวได้แก่ 
- http://www.spain-map.info/madrid/images/ 
central-madrid-map-1100x200.jpg 
- http://mappery.com/fullsize-name/Madrid-Metro-Map-4 
- http://www.staghen.com/images/galery1/Planofolleto.jpg 

 
 14. มกักะหฺ (ประเทศซาอดุิอาระเบีย) เวบ็ไซตท่ี์ดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก่ 

- http://mappery.com/fullsize-name/Al-Madinah-Tourist-Map 
- http://www.barakahhajj.com/images/map_makkah.jpg 
- http://alfalahku.files.wordpress.com/2008/10/map_makkah_f.jpg 

    
 15. กวัลาลมัเปอร์ (ประเทศมาเลเซีย)  เวบ็ไซต์ท่ีดาวน์โหลดแผนท่ีท่องเท่ียวได้แก ่

-http://www.tourism.gov.my/corporate/images/ 
 Maps%20of%20Malaysia/map_kl.jpg 
-http://www.klcconventioncenter.com/sec_attending 
/directions_maps/maps/map_to_kl.jpg 
-http://mappery.com/fullsize-name/Kuala-Lumpur-Tourist-Map-2 
 
แผนท่ีท่องเท่ียวท่ีเก็บรวบรวมมาจากเว็บไซต์ต่างๆ เหล่านี ้จะจัดจ าแนกเป็น 3 

ประเภท คือ แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวท่ีส าคญั แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคม และแผนท่ีแสดง
สิ่งอ านวยความสะดวก เช่น โรงแรมท่ีพกั ร้านค้า ร้านอาหาร และสถานบันเทิง เป็นต้น  เพ่ือน าไป
วิเคราะห์ตอ่ไป 
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การวเิคราะห์ข้อมูล 
ในการวิเคราะห์ข้อมลูได้น าเอาแนวคดิและทฤษฎีท่ีเก่ียวข้องมาใช้ในการวิเคราะห์

ข้อมลูท่ีเก็บรวบรวมมาได้ และตรวจสอบข้อมลูโดยวิเคราะห์เป็นสว่นตา่งๆ ดงันี ้
1.จากวตัถปุระสงคก์ารวิจยัท่ีต้องการเข้าใจถึงลกัษณะการส่ือความหมาย
ของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร (non-linguistic sings) และลายลกัษณ์
อกัษร (written words) ท่ีถกูน ามาใช้ในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต ซึ่ง
ผู้ วิจยัตัง้ข้อสนันิษฐานไว้วา่ การสื่อความหมายของของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์
อกัษร (non-linguistic sings) และลายลกัษณ์อกัษร (written words) ท่ีน ามาใช้
ในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตอยูใ่นลกัษณะของการก ากบัความหมาย 
(anchorage) โดยใช้แนวคิดเร่ือง Rhetoric of the Image ของ Barthes แนวคิด
ในการจ าแนกระบบสญัญะในแผนท่ีของ Ucar (1993) และแนวคิดการจ าแนก
สญัญะท่ีเป็นจดุในแผนท่ีของ Knowlton (1966) และ Robinson et al. (1984) 
รวมถึงการจ าแนกประเภทข้อมลูทางภมูิศาสตร์ มาช่วยในการวิเคราะห์ข้อมลู 
2.จากวตัถปุระสงคท่ี์ต้องการเข้าใจถึงการใช้รหสัสารเชิงเสมือนในการสื่อ
ความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต ซึ่งผู้ วิจยัตัง้ข้อสนันิษฐานไว้วา่ 
แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เนต็มีการใช้รหสัสารเชิงเสมือนในการสื่อ
ความหมายด้วยลกัษณะความสมสณัฐานกบัสิ่งท่ีมนัอ้างถึง โดยผู้ วิจยัได้จ าแนก
รูปแบบการสมสณัฐานอ้างอิงจากกรอบงานวจิยัเร่ือง Universal Principles of 
Design ของ Lidwell et al. (2003) งานเร่ือง Perception and Imaging ของ 
Zakia (2007) และแนวคิดเร่ืองการสมสณัฐานของกลุม่เกสตลัต์ จากนัน้จึง
วิเคราะห์ถึงการส่ือความหมายอนัเน่ืองมาจากการสมสณัฐานตอ่ไป  
3.จากวตัถปุระสงคก์ารวิจยัท่ีต้องการเข้าใจความสามารถในการใช้รหสัสารเชิง
เสมือนท่ีสมัพนัธ์กบัรหสัลกัษณะอ่ืนๆ ในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต ซึ่ง
ผู้ วิจยัตัง้ข้อสนันิษฐานไว้วา่ แผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตมกีารใช้รหสัสาร
เชิงเสมือนเป็นหลกัในการสื่อความหมาย ในขณะเดียวกนัก็อาศยัรหสัอ่ืนๆด้วย 
เช่น รหสัสารเชิงตรรกะในการสง่เสริมความหมายของรหสัสารเชิงเสมือน ซึ่ง
ความสมัพนัธ์ของรหสัเหลา่นีอ้ยูใ่นลกัษณะสง่เสริมซึง่กนัและกนั ผู้ วิจยัได้
ออกแบบการศกึษาโดยเร่ิมจากการแยกองค์ประกอบของสญัญะตา่งๆ ท่ีรวมกนั
เป็นระบบในแผนท่ี แล้วจึงท าการวิเคราะห์การสื่อความหมายของรหสัสารในแผน
ท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 
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การน าเสนอข้อมูล 
การน าเสนอข้อมลู ผู้ วิจยัได้ใช้การพรรณนาเชิงวิเคราะห์(Analytical description) 

ในการพรรณนาอธิบายให้เห็นถึงลกัษณะการสื่อความหมายของสญัญะท่ีไมใ่ช่ลายลกัษณ์อกัษร
และลายลกัษณ์อกัษรของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ตด้วยลกัษณะการก ากบัความหมาย 
และการใช้รหสัสารเชิงเสมือนในการสื่อความหมายด้วยลกัษณะความสมสณัฐานกบัสิ่งท่ีมนัอ้าง
ถึง โดยจ าแนกองค์ประกอบตา่งๆ ของแผนท่ีท่องเท่ียวตามหลกัของการท าแผนท่ี จากนัน้วิเคราะห์
การใช้รหสัภมูิศาสตร์ รหสัสารเชิงเสมือน และรหสัสารเชิงตรรกะในแผนท่ีเพ่ือสื่อความหมาย และ
วิเคราะห์ความสมสณัฐานของสญัญะตา่งๆ ท่ีแผนท่ีน าเสนอแทนสิ่งท่ีมนัอ้างอิง เพ่ือให้เข้าใจใน
เร่ืองการก ากบัความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต ก่อนท่ีจะน าไปสูก่ารอภิปราย
ผลการวิจยัและข้อเสนอแนะในขัน้ตอ่ไป ดงัตอ่ไปนี ้

บทท่ี 4 น าเสนอการก ากบัความหมายและสื่อความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบน
สื่ออินเทอร์เนต็ 

บทท่ี 5 ท าการสรุปผลการศกึษา พร้อมข้อเสนอแนะและข้อจ ากดัในงานวิจยัเพ่ือ
ใช้เป็นแนวทางในการศกึษาเร่ืองท่ีเก่ียวข้องตอ่ไป 

 
บทสรุปเก่ียวกับระเบียบวธีิวจิยัที่ใช้ในการวจิยั 

จากการเก็บรวบรวมข้อมลูในการศกึษาวิจยัครัง้นี ้ ข้อมลูหลกัคือแผนท่ีท่องเท่ียว
บนอินเทอร์เนต็ ซึ่งผู้ วิจยัได้จดัเก็บข้อมลูจากเวบ็ไซตต์า่งๆ ท่ีแสดงแผนท่ีท่องเท่ียวของทัง้ 15 เมือง 
ได้แก่ เมืองปารีส  ลอนดอน กรุงเทพฯ สิงคโปร์ นิวยอร์ก ฮ่องกง ดไูบ เซ่ียงไฮ้ อิสตนับลู โรม     
บาร์เซโลนา โซล มาดริด มกักะหฺ และกวัลาลมัเปอร์ แม้วา่แผนท่ีบนสื่ออินเทอร์เนต็จะมเีป็น
จ านวนมากแตก่็มีลกัษณะซ า้ๆ กนั และมีขนาดไมใ่หญ่มากนกั และมีรูปแบบท่ีหลากหลาย แตใ่น
แผนท่ีท่ีคดัสรรมานีก้เ็พ่ือให้สอดคล้องกบัวตัถปุระสงค์การวิจยั ซึ่งอาจไมไ่ด้เลือกจากแหลง่ข้อมลู
ทัง้หมดและยงัมีข้อจ ากดัในหลายๆ เร่ือง เช่น มีขนาดไฟล์เลก็เมื่อขยายขนาดจะท าให้ภาพแตก
และมองเห็นรายละเอียดไมช่ดัท าให้ไมส่ามารถวิเคราะห์ได้ และบางเมืองมีข้อจ ากดัของแผนท่ีบน
อินเทอร์เน็ต การวิจยัในครัง้นีห้ากจะให้สมบรูณ์ควรมีเกณฑ์ในการเลือกแผนท่ีท่ีดีกวา่นีแ้ละเหมาะ
ส าหรับเป็นตวัอย่างในการศกึษา และควรสอบถามความคิดเหน็ของผู้ ท่ีเคยไปท่องเท่ียวในเมือง
นัน้ๆ รวมถึงสอบถามการถอดรหสัของนกัท่องเท่ียวหรือผู้รับสารประกอบด้วยเพ่ือจะได้เพ่ิมความ
สมบรูณ์ให้แก่การศกึษา แตท่ัง้นีเ้น่ืองด้วยระยะเวลาท่ีจ ากดั ผู้ วิจยัจึงพยายามคดัสรรแผนท่ี
ท่องเท่ียวท่ีสอดคล้องกบัวตัปุระสงคก์ารวิจยัให้มากท่ีสดุ แล้วจึงน าข้อมลูทัง้หมดมาศกึษา
วิเคราะห์ ซึ่งจะน าเสนอผลการวิเคราะห์ในบทตอ่ไป 
 

 



 
 

บทท่ี  4 
วิเคราะห์การก ากับความหมายและการสื่อความหมาย 

ของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 
 

 การศึกษาวิจัยเรื่อง “การก ากับความหมายของแผนที่ทํองเที่ยวบนสื่อ
อินเทอร์เน็ต ” เป็นการศึกษาวิเคราะห์การก ากับความหมายและการสื่อความหมายของแผนที่
ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอ ร์เน็ตโดยมุํงเน๎นที่การวิเคราะห์ตัวบทเป็นหลัก (textual analysis) เพื่อ
อธิบายถึงลักษณะการสื่อความหมายของของ สัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์ อักษร (non-linguistic 
signs) และลายลักษณ์อักษร (written words) ในแผนที่ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตที่มีอยูํเป็น
จ านวนมากในปัจจุ บัน รวมถึงศึกษาวําแผนที่ทํองเที่ยวนั้นมีการใช๎รหัสลักษณะใดบ๎างในการ
จัดการระบบของสัญญะตํางๆ บนแผนที่ ในการวิจัยนี้สิ่งที่ต๎องค านึงถึงประการแรก คือ 
คุณลักษณะของแผนที่บนสื่ออินเทอร์เน็ต ซึ่งเป็นสื่อไฮเปอร์มีเดีย (hypermedia) ที่รวบรวม
เชื่อมโยงข๎อมูลแบบไมํเรีย งล าดับของระบบไฮเปอร์เท็กซ์ (hypertext) และอุปกรณ์ตํางๆ ที่เป็น
อิสระตํอกัน รวมถึงเป็นสื่อชนิดใหมํที่เอ้ืออ านวยตํอการปรับปรุงให๎ทันสมัย (updatability) และมี
ความหลากหลายของรายละเอียด ซึ่งแผนที่บนระบบ  World Wide Web (www) นั้นจะต๎องไมํ
ใหญํเกินไปทั้งขนาดของภาพแ ละไฟล์ เพื่อให๎ผู๎ใช๎ไมํต๎องเสียเวลาดาวน์โหลดนาน นอกจากนี้
ปริมาณของกราฟิกและข๎อมูลตํางๆ ไมํควรมีมากเกินไป (Kraak, 2001: 5) 

 
แผนที่ทํองเที่ยวเป็นระบบน าทางที่ส าคัญในการเดินทางและยังเป็นเครื่องอ านวย

ความสะดวกในการเข๎าถึงข๎อมูลทางพื้นที่ โดยเฉพาะข๎อมูลด๎านการทํ องเที่ยว เชํน โรงแรมที่พัก 
ร๎านค๎า เส๎นทาง และสถานที่ทํองเที่ยว เป็นต๎น Francessco (2001: i) เลขานุการทั่วไปของ
องค์การทํองเที่ยวโลก (WTO) ได๎กลําววําองค์การทํองเที่ยวโลกได๎พัฒนาระบบการให๎ข๎อมูลด๎าน
การทํองเที่ยวให๎เป็นสากลมากยิ่งขึ้น อันเนื่องมาจากปัจจุบันใ นยุคโลกาภิวัตน์ ผ๎ูคนหลากหลาย
วัฒนธรรมเชื้อชาติและภาษารวมถึงมีการศึกษาที่แตกตํางกัน ท าให๎มีปัญหาในการติดตํอสื่อสาร
และไมํมีภาษาใดในโลกที่จะสื่อสารให๎ผู๎คนเหลํานี้เข๎าใจกันได๎งํายที่สุด โดยแท๎ที่จริงแล๎วการ
สื่อสารที่เป็นสากลของมนุษย์ได๎ถือก าเนิดขึ้นมาเป็นเวลานานแล๎วในอารยธรรมของจีนและอียิปต์
ที่สะท๎อนออกมาในลักษณะอักษรภาพและไฮโรกลิฟิกซึ่งอยูํในรูปของสัญญะ (signs) และ
สัญลักษณ์ (symbols)  
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ในยุคที่ข๎อมูลขําวสารด๎านสังคมตํางๆ และความเจริญก๎าวหน๎าทางด๎าน
เทคโนโลยีการส่ือสารใหมํๆ ได๎รับการพัฒนาและเผยแพรํออกไปเป็นจ าน วนมาก จ าเป็นต๎อง
พัฒนาระบบการส่ือสารด๎วยภาษาภาพเพื่อใช๎เป็นเครื่องมือในการอ านวยความสะดวกให๎แกํผู๎คนที่
เดินทางทํองเที่ยว และเป็นการพัฒนาด๎านความปลอดภัย ความสะดวกสบายให๎แกํนักทํองเที่ยว 
ผู๎ประกอบการด๎านโรงแรมที่พัก และสถานที่ทํองเที่ยวตํางๆ ภาพ (images) ถ๎อยค าภาษา (words) 
วัตถุ (objects) และความคิด (ideas) ถูกถํายทอดโดยสัญลักษณ์ (symbols) ซึ่งผู๎คนจะสามารถ
เข๎าใจสัญลักษณ์ได๎งํายที่สุดหากสัญลักษณ์เหลํานี้ตอบสนองความต๎องการสากลของผู๎คนทั่วโลก 
ดังนั้นการพัฒนาระบบสัญญะและสัญลักษณ์ในการทํองเที่ยวเหลํานี้ไมํเพียงแตํมี ความจ าเป็นใน
การให๎ข๎อมูลขําวสารเทํานั้นแตํยังแสดงให๎เห็นถึงคุณภาพของการบริการด๎านการทํองเที่ยวที่มี
ให๎แกํนักทํองเที่ยว และยังชํวยในการสํงเสริมการทํองเที่ยว สร๎างอัตลักษณ์ให๎แกํสถานที่ทํองเที่ยว
ตํางๆ รวมถึงผู๎ประกอบการด๎านการทํองเที่ยวเอง Francessco (2001: i)  
 

ผู๎วิจัยได๎ตระหนักถึงความส าคัญของแผนที่ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตที่มีอยูํเป็น
จ านวนมากและเพิ่มปริมาณขึ้นเรื่อยๆ จากเดิมแผนที่เคยอยูํในสื่อสิ่งพิมพ์ ตํอมาเมื่อเทคโนโลยี
สารสนเทศทางภูมิศาสตร์และสื่อ อินเทอร์เน็ต เข๎ามามีบทบาทมากเพิ่มข้ึนในชีวิตประจ าวันข อง
ผู๎คนท าให๎แผนที่ต๎องปรับเปลี่ยนไปอยูํในสื่อรูปแบบใหมํเพื่อตอบสนองความก๎าวหน๎าของ
เทคโนโลยีเหลํานี้ ในขณะเดียวกันก็ต๎องรักษาคุณสมบัติการเป็นเครื่องมือน าทางอันทรง
ประสิทธิภาพไว๎ ซึ่งการส่ือความหมายของแผนที่ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตนั้นจะอยูํในลักษณะ
ใดผู๎วิจัยจะได๎น าเสนอตํอไป จากที่กลําวมาแล๎วข๎างต๎นน าไปสูํวัตถุประสงค์การวิจัย 3 ประการ คือ 

1.เพื่อให๎เข๎าใจถึงลักษณะการสื่อความหมายของสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณอั์กษร 
(non-linguistic signs) และลายลักษณ์อักษร (written words) ที่ถูกน ามาใช๎ในแผนที่ทํองเที่ยวบน
สื่ออินเทอร์เน็ต 

2.เพื่อให๎เข๎าใจถึงการใช๎รหัสสารเชิงเสมือนในการสื่อความหมายของแผนที่
ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 

3.เพื่อให๎เข๎าใจความสามารถในการใช๎รหัสสารเชิงเสมือนที่สัมพันธ์กับรหัส
ลักษณะอ่ืนๆ ในแผนที่ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 

ในการวิจัยครั้งนี้ผู๎วิจัยเลือกศึกษาแผนที่ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตที่มีลักษณะ
เป็นแผํนแผนที่ (static maps) แบบอินเทอร์แอคทีฟ (interactive maps) ของเมืองทั้ง 15 เมือง ซึ่ง
มีนักทํองเที่ยวเดินทางไปเที่ยวมากที่สุดในชํวงปี ค .ศ. 2007 และ ค .ศ. 2008  ที่รวบรวมจาก
แหลํงข๎อมูลตํางๆ และเผยแพรํทางเว็บไซต์วิกิพีเดีย (http://en.wikipedia.org/wiki/Tourism# 
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Most_visited_cities) เรียงตามล าดับดังนี้ คือ เมืองปารีส  ลอนดอน กรุงเทพฯ สิงคโปร์ นิวยอร์ก 
ฮํองกง ดูไบ เซี่ยงไฮ๎ อิสตันบูล โรม บาร์เซโลนา  โซล  มาดริด  มักกะหฺ  และกัวลาลัมเปอร์  
ตามล าดับ โดยรวบรวมแผนที่ทํองเที่ยวที่บนสื่ออินเทอร์เน็ตของทั้ง 15 เมือง เมืองละ 3 แผนที่ รวม
ทั้งหมด 45 แผนที่ โดยแบํงเป็น 3 ลักษณะ คือ 

1. แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญ  (Tourist Attractions) 15 แผนที่ 15 เมือง 
2. แผนที่ทํองเที่ยวแสดงเส๎นทางคมนาคม (Transportations) 15 แผนที่ 15 เมือง 
3. แผนที่ทํองเที่ยวแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกตํางๆ (Accommodations) 15 แผนที่ 15 

เมือง  
  

ผู๎วิจัยจะน าเสนอผลการวิเคราะหก์ารก ากับความหมายและการสื่อความหมาย
ของรหัสภูมิศาสตร์ในแผนที่ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ต โดยผู๎วิจัยจะใชแ๎นวคิดทฤษฎีตํางๆ ดังนี้ 
คือ แนวคดิเรื่องการก ากับความหมาย (anchorage) จากบทความเรื่อง Rhetoric of the Image 
ของ Roland Barthes (1973) แนวคิดสัญญวิทยา แนวคิดเรื่องการสมสัณฐาน (Isomorphism) 
แนวคิดเรื่องการรับรู๎ของกลุํมจิตวิทยาเกสตัลต์ (Gestalt)  แนวคิดเรื่องรหัสสารเชิงเสมือน 
(Analogic Message Codes)  รหัสสารเชิงตรรกะ (Digital Message Codes) แนวคิดการจ าแนก
ระบบสัญญะในแผนที่ของ Ucar (1993) และแนวคิดการจ าแนกสัญญะที่เป็นจุด (point sign) ใน
แผนที่ของ Knowlton (1966) และ Robinson et al. (1984) รวมถึงการจ าแนกประเภทข๎อมูลทาง
ภูมิศาสตร์และรหัสทางภูมิศาสตร์ (geographic code) มาเป็นกรอบในการวิเคราะหข์๎อมูลของ
แผนที่ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตที่ใช๎ในการวิจัยครั้งนี ้ 
 
การใช้รหัสภูมิศาสตร์เพื่อการสื่อความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 

การสื่อความหมายของแผนทีท่ํองเที่ยวนั้นต๎องอาศัยรหัสภูมิศาสตร์ เชํน ระบบ
พิกัด (Coordinate systems) โครงรํางแผนที่ (map projections) มาตราสํวน (scale) และทิศทาง 
(direction) เป็นต๎น เป็นหลักในการจัดการข๎อมูลทางภูมิศาสตร์ ที่อยูํในรูปของสัญญะที่ไมํใชํลาย
ลักษณ์อักษรและลายลักษณ์อักษร รํวมกับการออกแบบกราฟิกและศิลปะจึงท าให๎แผนที่ทํองเที่ยว
มีความสวยงามมากกวําแผนที่ทั่วๆ ไป  ซึ่งแผนที่ทํองเที่ยวนั้นเป็นการผสมกันของสัญญะหลายๆ 
ชนิด ซึ่งสัมพันธ์กับสัญญะอ่ืนๆ (syntactics) อยํางเป็นระบบ ดังนั้นการที่จะเข๎าใจแผนที่นั้น 
จ าเป็นต๎องเข๎าใจระบบสัญญะที่ใช๎ในแผนที่และรหัสที่ใช๎ก ากับสัญญะนั้นๆ  ถึงแม๎วําแผนที่
ทํองเที่ยวจะเต็มไปด๎วยระบบสัญญะแตํก็ไมํซับซ๎อนเทําใดนัก เนื่องจากแผนที่ทํองเที่ยวเป็นแผนที่
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เฉพาะเรื่อง (thematic map) ที่มีวัตถุประสงค์ในการให๎ข๎อมูลพื้นฐานด๎านการทํองเที่ยวที่งํายๆ 
สะดวกในการใช๎งานแกํนักทํองเที่ยว เชํน สถานที่ทํองเที่ยว ทีพ่ัก ร๎านอาหาร และชื่อถนน เป็นต๎น 

 
โดยปกตหิลักเกณฑ์ในการสร๎างแผนที่หรือรหัสภูมิศาสตร์ที่ใช๎ในการสื่อ

ความหมายทางภูมิศาสตร์ประกอบด๎วย  
1.ระบบอ้างอิงบนพื้นผิวโลก (coordination) ท าให๎หาต าแหนํงหรือก าหนด

ต าแหนํงตํางๆ บนพื้นผิวโลกได๎ เรียกวํา พิกัดทางภูมิศาสตร์ โดยจะบอกต าแหนํง (location) ของ
สิ่งตํางๆ บนพื้นโลกด๎วยละติจูดและลองจิจูด  

ละติจูด (Latitude) หมายถึง คําของมุมที่วัดเป็นองศาไปทางเหนือและทางใต๎ของ
เส๎นศูนย์สูตร ข๎างละ 90 อาศา ฉะนั้นทุกครั้งที่บอกคํามุมละติจูดต๎องบอกเป็นองศาเหนือหรือองศา
ใต๎ด๎วย 

ลองจิจูด (Longitude) หมายถึง คําของมุมที่วัดเป็นองศาไปทางตะวันออกและ
ทางตะวันตกของเส๎นเมอริเดียนเริ่มแรก ข๎างละ 180 องศา ฉะนั้นทุกครั้งที่บอกคําลองจิจูด  ต๎อง
บอกเป็นคําองศาตะวันออกหรือตะวันตกด๎วย 

ในการแสดงต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่บนแผนที่นั้นจะแสดงอยูํในรูปของจุด 
(point) เส๎น (line) และพื้นที ่(area) 

2.ระยะทาง (distance) แสดงแทนด๎วยมาตราสํวน (scale) คือ อัตราสํวนของ
ระยะทางบนแผนที่กับระยะทางภูมิประเทศ จะท าให๎ผู๎ใช๎ทราบวําขนาดจริงๆ ของพื้นที่มีเทําใด 
นอกจากนี้ยังท าให๎ทราบระยะทางบนแผนที่มีขนาดในพื้นที่จริงเทําใด มาตราสํวนที่นิ ยมใช๎ มี  3 
ชนิด คือ 

(1) มาตราสํวนเศษสํวน (fraction scale หรือ rational scale) แสดงด๎วยตัวเลข
อัตราสํวนระหวํางระยะทาง ในพื้นที่จริงกับระยะ ทางในแผนที่ เชํน มาตราสํวน 1:10,000,000 
หมายความวํา 1 สํวน บนแผนที่เทํากับภูมิประเทศจริง 10 ล๎านสํวน 

(2) มาตราสํวนแบบกราฟิก (graphic scale) มาตราสํวนที่แสดงไว๎ด๎วยการวาด
ภาพ รูปภาพ เส๎นบรรทัดที่ใช๎วัดระยะทาง 

(3) มาตราสํวนค าพูด (verbal scale) เชํน 1 เซนติเมตร ตํอ 1 กิโลเมตร 
หมายความวํา 1 เซนติเมตรในแผนที่เทํากับภูมิประเทศจริง 1 กิโลเมตร 

3. ทิศทาง (direction) แสดงแทนด๎วยเครือ่งหมายแสดงทิศ ซึ่งจะมีเส๎นแนวตรงที่
ใช๎ในการชี้หรือเล็งส่ิงใดๆ เพื่อประโยชน์ในการอํานแผนที่ โดยทั่วไปจะเขียนเป็นเครื่องหมายแสดง
ทิศเหนือเป็นทิศหลกั 
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แตํเนื่องจากแผนที่ที่ศึกษาในงานวิจัยเป็นแผนที่ทํองเที่ยวบนสือ่อินเทอร์เน็ต  ซึ่ง

คุณสมบัติของเทคโนโลยีอินเทอรเ์น็ตสํงผลให๎รูปแบบของแผนที่เปลี่ยนแปลงไปจากสื่อสิ่งพิมพ์ 
ดังนั้นบทบาทของรหัสภูมิศาสตร์ในการจัดการข๎อมูลบนแผนที่บางรหัสจึงลดบทบาทลงไป และใน
บางแผนที่ก็ไมํมีการใช๎รหัสนั้นอีกเลย ซึ่งผู๎วิจัยจะน าเสนอผลการวิเคราะห์ตํอไป 

 
ในการวิจัยครั้งนี้ผู๎วิจัยได๎แยกรูปแบบของแผนที่ออกเป็น 3 ประเภท คือ แผนที่

แสดงสถานที่ทํองเที่ยว แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคม และแผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวก 
เมื่อวิเคราะห์แผนที่ทั้ง 45 แผนที่แล๎วผู๎วิจัยพบวําแผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยว

จ านวน 15 แผนที่ และแผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกจ านวน 15 แผนที่มีลักษณะคล๎ายคลึง
กันซึ่งสามารถแบํงได๎เป็น 2 ลักษณะ คือ แผนที่ที่จัดท าเพื่อใช๎บน สื่ออินเทอร์เน็ต และแผนที่ที่ได๎
จากการสแกนแผนที่แผํน (printed map) ซึ่งผู๎วิจัยจึงได๎รวมแผนที่ทั้งสองประเภทเข๎าด๎วยกันและ
วิเคราะห์จะน าเสนอผลลักษณะการใช๎รหัสภูมิศาสตร์ในการสื่อความหมายของทั้งแผนที่ที่จัดท า
เพื่อใช๎บนสื่ออินเทอร์เน็ต และแผนที่ที่ได๎จากการสแกนแผนที่แผํน (printed map) ตํอไป 

สํวนแผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมจ านวน 15 แผนที่ 15 เมืองนั้นมีรูปแบบที่
แตกตํางจากแผนที่ทั้งสองประเภทข๎างต๎น ซึ่งสามารถแบํงรูปแบบออกเป็น 2 ลักษณะ เชํน 
เดียวกัน คือ  แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมแบบมโนภาพ (mental map) และแผนที่ที่จ าลอง
ลักษณะเส๎นทางที่แท๎จริงของเมือง (non-mental map) 

  โดยผู๎วิจัยจะน าเสนอผลการวิเคราะห์แผนทีท่ํองเที่ยวทั้งแผนที่แสดงสถานที่
ทํองเที่ยวและแผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกที่ และแผนที่เส๎นทางคมน าคมตามล าดับ
ดังตํอไปนี ้
 
1.การสื่อความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวท่ีผลิตมาเพื่อใช้บนสื่ออินเทอร์เน็ต 

จากการวิเคราะห์ตัวบทของแผนทีแ่ล๎วพบวําแผนที่ที่ถูกผลิตขึ้นมาเพื่อใช๎บนสื่อ
อินเทอร์เน็ตนั้น มีจ านวน 19 แผนที่ เป็น แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวจ านวน 9 แผนที่ คือ คือ 
ปารีส  ลอนดอน กรุงเทพฯ สิงคโปร์ นิวยอร์ก ฮอํงกง ดูไบ บาร์เซโลนา และกัวลาลัมเปอร ์ 

และเป็นแผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกจ านวน 10 แผนที่ คือ  ลอนดอน 
กรุงเทพฯ สิงคโปร์ นิวยอร์ก ฮํองกง เซี่ยงไฮ๎ อิสตันบูล โรม บาร์เซโลนา และมาดริด ซึ่งผู๎วิจัยจะ
วิเคราะห์ให๎เห็นถึงการใชร๎หัสภูมิศาสตร์รํวมกับรหัสชนิดอ่ืนๆ ในการจัดการ สัญญะที่ไมํใชํลาย
ลักษณ์อักษรและลายลักษณ์อักษรที่ปรากฏในแผนที่ทํองเที่ยวดังตํอไปนี ้
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1.1 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของกรุงปารีส 
ภาพที่ 1.1.1 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของกรุงปารีส 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Paris : Tourist Attraction Map) 
จากการวิเคราะหแ์ผนที่นีพ้บวําแสดงเฉพาะบริเวณพื้นที่ของกรุงปารีสเทํานั้น 

และไมํได๎ให๎ข๎อมูลด๎านอาณาเขตติดตํอกับเมืองอ่ืนๆ หรือพิกัดทางภูมิศาสตร์ มาตราสํวน และ
ทิศทาง มํุงเน๎นแสดงเฉพาะสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญของกรุงปารีส ซึ่ งเป็นเมืองหลวงของประเทศ
ฝร่ังเศสตั้งอยูํบนแมํน้ าแซน บริเวณตอนเหนือของประเทศฝร่ังเศส บนใจกลางแคว๎นอีล- เดอ-
ฟรองซ์ เป็นเมืองที่เกําแกแํละมีสถานที่ทํองเที่ยวทางด๎านสถาปัตยกรรมที่เกําแกํ โบราณสถาน ตึก
และอาคารเป็นจ านวนมากซึ่งล๎วนแตํมีความส าคัญทางประวัติศาสตร ์

เมืองปารีสนี้วางตัวในแนวเหนือใต๎ ขนานกับเส๎นลองจิจูด และรูปรํางของเมืองยัง
เป็นวงกลมซึ่งมีอาณาบริเวณที่ชัดเจนและเขตพื้นที่ของเมืองยังแบํงออกเป็นสํวนๆ เมื่อพิจารณา
แผนที่แล๎วพบวําแผนที่นี้สร๎างขึ้นมาเพื่อใช๎แสดงบนหน๎าจอคอมพิวเตอร์โดยเฉพาะ ดังจะเห็นได๎
จากขนาดของแผนที่ที่ไมํใหญํมากนัก และข๎อมูลที่ปรากฏบนแผนที่มีเพียงต าแหนํงที่ตั้ง (location) 
ของสถานที่ส าคัญและข๎อมูลทางพื้นที่ (spatial information) เทํานั้น ในสํวนของข๎อมูลทาง
ภูมิศาสตร์ ได๎แกํ ระยะทาง (distance) ซึ่งแสดงด๎วยมาตราสํวน (scale) และทิศทาง (direction) 
ซึ่งแสดงด๎วยเครื่องหมายแสดงทิศนั้นไมํปรากฏให๎เห็นเลย นอกจากนี้ยังไมํ แสดงพิกัดทาง
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ภูมิศาสตร์ซึ่งประกอบด๎วยเส๎นลองจิจูดและละติจูด ซึ่งเป็นระบบอ๎างอิงบนพื้นผิวโลกที่ชํวยให๎หา
ต าแหนํงหรือก าหนดต าแหนํงตํางๆ บนพื้นผิวโลก  

แผนที่นี้ได๎จัดล าดับความส าคัญของการส่ือความหมายใหมํเพื่อให๎สอดคล๎องกับ
ลักษณะของสื่ออินเทอร์เน็ตที่ให๎ผู๎ใช๎งานเป็นผู๎ก ากับการสืบค๎นข๎อมูล ดังนั้นรายละเอียดของแผนที่ 
เชํน ระยะทางหรือทิศทางจึงถูกละเลยเพราะไมํใชํสิ่งที่จ าเป็นในการแสดงผลบนหน๎าจอพร๎อม
ข๎อมูลอ่ืนๆ ในแผนที่อีกตํอไป   
 

 

 
 
     

      ภาพถ่ายดาวเทียมบริเวณหอไอเฟล                  สัญญะ (sign-vehicle) ที่ใช้ในแผนที่ 

เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบสัญญะที่ใช๎ในแผนที่กับภาพถํายดาวเทียมซึ่งท าหน๎าที่
เป็นจุดอ๎างอิง (referent) ให๎แกํสัญญะในแผนที่ พบวําสัญญะที่ใช๎แสดงแทนสถานที่จ าลองมาจาก
สถานที่จริงทั้งทางด๎านรูปรํางและต าแหนํงที่ตั้ง ตัวอยํางเชํน หอไอเฟลเป็นหอคอยโครงสร๎างเหล็ก
ตั้งอยูํบนชองป์ เดอ มารส์ บริเวณฝั่งขวาของแมํน้ าแซน และเป็นสัญลักษณ์ของประเทศฝร่ังเศสที่
เป็นที่รู๎จักกันทั่วโลก ทั้งยังเป็นหนึ่งในสิ่งกํอสร๎างที่มีชื่อเสียงที่สุดในโลก กํอสร๎างในปี ค .ศ. 1889 
ตั้งชื่อตามสถาปนิกผู๎ออกแบบ "กุสตาฟ ไอเฟล" และมีความสูง 324 เมตร ซึ่งสูงเทํากับตึก 81 ชั้น 

แผนที่นีใ้ห๎ข๎อมูลเฉพาะด๎านต าแหนํงที่ตั้งและรูปรํางลักษณะของหอไอเฟลเทํานั้น
แตํไมํได๎ให๎ข๎อมูลอ่ืนๆ เลย เชํน ความส าคัญ และขนาดของหอไอเฟลเมื่อเปรียบเทียบกับสถานที่
อ่ืนๆ วัสดุที่ใช๎ในการกํอสร๎างหรือถนนบริเวณโดยรอบ ดังนั้นจะเห็นวําแผนที่มุํงน าเสนอเฉพาะชื่อ
และต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่เป็นหลัก ซึ่งสัญญะที่ใช๎แสดงแทนสถานที่ในแผนที่นี้จัดเป็นสัญรูป 
(icon) เนื่องจากอาศัยความคล๎ายคลึงกับสถานที่จริงในการสื่อความหมาย แตํมีข นาดเล็กกวํา
สถานที่จริงมาก เมื่อพิจารณาการใช๎สีของสัญรูปพบวํามีการใช๎สีหลักๆ 4 สี คือ สีฟ้า สีน้ าเงิน สีส๎ม 

  N 



 
 

53 

และสีเหลืองอํอน ซึ่งสีเหลํานี้ไมํใชํสีที่แท๎จริงของสถานที่แตํเกิดจากการออกแบบเพื่อความ
สวยงามและเห็นได๎ชัดเจนเป็นหลัก สถานที่ทํองเที่ยวที่ปรากฎในแผนที่ นั้นเป็นสิ่งที่มนุษย์สร๎างขึ้น
ทั้งหมด 

นอกเหนือจากสัญรูปที่ใช๎แสดงแทนสถานที่ส าคัญของเมืองแล๎วยังพบการใช๎

สัญลักษณ์ (symbol) ลูกศรในการบอกทิศทางบริเวณด๎านบนของแผนที ่   ซึ่งลูกศรนี้
เป็นสัญญะเชิงสัญลักษณ์ที่ใช๎บอกทิศทาง โดยใช๎รํวมกับตัวอักษร (To Villepinte) ซึ่งเป็นรหัสสาร
เชิงตรรกะ (digital message code) ท าหน๎าทีก่ ากับความหมายของลูกศรท าให๎ผู๎ใช๎แผนที่ทราบ
ได๎วําถ๎าเดินทางไปตามที่ลูกศรชี้จะเป็นเมือง Villepinte ซึ่งการบอกทิศทางด๎วยลูกศรนั้นเป็น
สัญลักษณส์ากลที่พบอยูํโดยทั่วไปตามที่ตํางๆ  

ในแผนที่นี้ใชส๎ัญลักษณเ์สน๎ในสองลักษณะ คือ เส๎นขอบ (edge or outline) 
ได๎แกํ เส๎นแสดงขอบเขตของเมืองปารีส  ท าหน๎าที่แยกเมืองปารีสออกจากเมืองอ่ืนๆ เส๎นลักษณะนี้
จ าลองมาจากรูปรํางที่แท๎จริงของเมืองปารีสตามการแบํงเขตการปกครองของประเทศ ซึ่งในแผนที่

แสดงเส๎นขอบด๎วยเส๎นคูํสีฟ้าอํอนและสีขาว   
 เส๎นอีกลักษณะ คือ เส๎นสาลักษณ์ (linear feature) ได๎แกํ ถนน แสดงด๎วย

เส๎นตรงสีขาวเหมือนกันหมดทั้งเมืองซึ่งแตํละเส๎นมีขนาดเทํากันหมด แตํไมํมีลายลักษณ์อักษร
แสดงชื่อถนนเลย แสดงให๎เห็นวําผู๎สํงสารไมํได๎ให๎ความส าคัญกับข๎อมูลด๎านการเดินทางเทําใดนัก 
สํวนแมํน้ าแสดงด๎วยเส๎นโค๎งสีฟ้าที่มีขนาดใหญํและเห็นได๎ชัดเจนกวําเส๎นถนน แม๎จะไมํมีชื่อก ากับ
แตนํักทํองเที่ยวโดยสํวนใหญํก็ทราบกันดีวําแมํน้ าสายหลักของกรุงปารีส คือ แมํน้ าแซน  

การใช๎สัญลักษณ์ประเภทเส๎น (line) ในแผนที่ทํองเที่ยวนั้น อาศัยความตํอเนื่อง 
(continuity) ของข๎อมูลตามหลักการจัดระเบียบการรับรู๎ของทฤษฎีเกสตัลตใ์นการสร๎าง
ความหมาย  ซึ่งความหมายของแตํละเส๎นที่ใช๎เกิดจากการเปรียบเทียบ (syntactics) กับเส๎นอ่ืน  
ทั้งทางด๎านขนาดของเส๎นและสีที่ใช๎ เส๎นที่มีขนาดใหญํกวําหรือสีเข๎มกวําจะใช๎แสดงแทนข๎อมูลที่มี
ความส าคัญมากกวําข๎อมูลที่ใช๎เส๎นขนาดเล็กหรือสีอํอน ในแผนที่นี้เส๎นแสดงแมํน้ ามีขนาดใหญํ
และมีสีเข๎มชัดเจนที่สุด ซึ่งสอดคล๎องกับความเป็นจริงที่วําแมํน้ าแซนมีขนาดใหญํกวําถนนภายใน
เมือง และท าหน๎าที่เป็นจุดอ๎างอิงให๎แกํสถานที่อ่ืนๆ ที่อยูํโดยรอบ นอกจากนี้รูปรํางของเส๎น
สัญลักษณ์ที่ใช๎ในแผนที่ยังสอดคล๎องกับลักษณะของเส๎นตามธรรมชาติ จากแผนที่พบวําเส๎นที่ใช๎
แสดงถนนจะใช๎เส๎นตรง สํวนเส๎นแมํน้ าจะใช๎เส๎นโค๎งซึ่งเป็นการจ าลองลักษณะความเป็นจริงตาม
ธรรมชาติของสิ่งที่มันแสดงแทน 
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ในแผนที่ทํองเที่ยวนีใ้ช๎สีที่ตํางกันในการแบํงเขตพื้นที่ภายในกรุงปารีสและใช๎เส๎น
สีขาวซึ่งเปน็สัญลักษณ์แทนถนนแบํงพื้นที่เหลํานี้ออกเป็น 20 สํวน และก ากับด๎วยหมายเลข 1 ถึง 
20 ซึ่งในเขตพื้นที่แตํละสํวนนั้นจะมีสัญ
รูปแสดงสถานที่ทํองเที่ยวของเมืองอยูํด๎วย 
การแบํงพื้นทีเ่ชํนนีจ้ะท าให๎ผู๎ใช๎แผนที่ทราบ
วําอยูํบริเวณใดของกรุงปารีสและทราบวําใน
แตํละพื้นทีน่ั้นมีสถานที่ทํองเที่ยวใดอยูํบ๎าง 
เมื่อเปรียบเทียบกับข๎อมูลทางพื้นที่ของกรุง
ปารีสแล๎วพบวํามีเนื้อที่ประมาณ 86.928 ตารางกิโลเมตร และแบํงเป็น 20 เขตดังแสดงในแผนที่ 
ซึ่งเป็นเขตที่หมุนรอบๆ ตามเข็มนาฬิกา  ถึงแม๎วําในแผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวจะไมํได๎ให๎ข๎อมูล
ด๎านขนาดเนื้อที่ของเมือง แตํการแบํงเขตพื้นที่ของเมืองก็สอดคล๎องกับเขตพื้นที่ที่มีอยูํจริง 
 

1.2 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของลอนดอน 
ภาพที่ 1.1.2 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของลอนดอน 

(ดู VCD, London : Tourist Attraction Map) 
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แผนที่นี้แสดงสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญเฉพาะบริเวณใจกลางกรุงลอนดอนเทํานั้น  
และโดยมุํงสื่อสารเรื่องต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่และทิศทางของสถานที่ด๎วยเครื่องหมายแสดงทิศ 
เนื่องจากแผนที่แสดงเฉพาะบริเวณใจกลางของกรุงลอนดอนดังนั้นการใช๎เครื่องหมายแผสดงทิศ
เหนือ ซึ่งเป็นรหัสในการแสดงทิศทางของเมืองจะชํวยให๎ผู๎ใช๎แผนที่เกิดการจัดระเบียบการรับรู๎ได๎
งํายขึ้นและสามารถเชื่อมโยงไปยังบริเวณอ่ืนๆ ได๎  แผนที่นี้อาศัยความเกําแกํและเอกลักษณ์ทาง
สถาปัตยกรรมของเมืองมาสร๎างจุดเดํนให๎แกํแผนที ่

ลอนดอนเป็นเมืองหลวงของสหราชอาณาจักร มีเนื้อที่ประมาณ 1,570 ตาราง
กิโลเมตร ตั้งอยูํบนฝั่งแมํน้ าเทมส์ซึ่งไหลผํานเมืองจากใต๎ไปตะวันตกเรื่อยไปทางตะวันออก ซึ่ง
บริเวณแมํน้ าเทมส์นี้เป็นที่ราบน้ าทํวมถึง เป็นเมืองที่ใหญํที่สุดของสหภาพยุโรปและเป็นเมือง
ทํองเที่ยวส าคัญของทวีปยุโรป เป็นหนึ่งในศูนย์กลางส าคัญทางธุรกิจ การเมือง วัฒนธรรม และ
ประวัติศาสตร์ของโลก เป็นผู๎น าด๎านการเงิน  การเมือง การส่ือสาร การบันเทิง แฟชั่น ศิลปะ และ
เป็นศูนย์กลางการคมนาคมในระดับนานาชาติ  
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงบริเวณ Buckingham Palace 
 

สัญญะ (sign-vehicle) ที่ใช้ในแผนที่ 
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ในแผนที่นีใ้ห๎รหัสที่ตั้ง (location) ในการจัดการสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษร
โดยจ าแนกระดับความส าคัญของสถานที่ด๎วยการใช๎สัญญะที่แตกตํางกันในสองลักษณะ คือ 
ใช๎สัญรูป (icon) ใช๎แสดงแทนสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมือง เชํน พิพิธภัณฑ์อิมพีเรียลวอร์  

 และพระราชวังบัคคิงแฮม เป็นต๎น สํวนสญัลักษณ์ใช๎แสดงแทนที่ตั้งของสถานที่ทั่วๆไป 
พระราชวังบัคคิงแฮม (Buckingham Palace) ตั้งในเขตเวสต์มินสเตอร ์ (City of 

Westminster) บริเวณฝั่งขวาของเมืองลอนดอน ทางฝั่งตะวันตกของแมํน้ าเทมส์ซึ่งเป็นแมํน้ าสาย
หลักของกรุงลอนดอน ทางขวาของพระราชวัง คือ สวนสาธารณะเซ นตเ์จมส์พาร์ค 
พระราชวังบัคคิงแฮมเดิมชื่อคฤหาสน์บัคคิงแฮม เป็นพระราชวังที่ประทั บของราชวงศ์อังกฤษและ
ใชเ๎ป็นที่เลี้ยงรับรองของรัฐ เป็นสถานทีท่ํองเที่ยวที่ส าคัญแหํงหนึ่งของกรุงลอนดอน สถานีรถไฟใต๎
ดินที่ใกล๎พระราชวัง ได๎แกํ สถานีกรีนพาร์ค, วิกตอเรีย, เซนต์เจมส์พารค์ และไฮด์พาร์ค 

เมื่อเปรียบเทียบกับภาพถํายดาวเทียมแล๎วพบวําสัญรูปเหลํานี้มรีูปรํางที่
คล๎ายคลึงกับสถานที่ที่มันแสดงแทนและจัดวางอยูํในต าแหนํงเดียวกับสถานที่จริง เพียงแตํยํอ
ขนาดให๎เล็กลงและลดทอนรายละเอียดบริเวณโดยรอบลงเหลือเพียงตัวอาคารเทํานั้น ในแผนที่นี้
ไมํได๎ให๎ข๎อมูลของระบบคมนาคม เชํน สถานนีรถไฟใต๎ดินเลย มํุงแสดงเฉพาะต าแหนํงที่ตั้งของ
สถานที่และถนนทั่วไปของเมืองเทํานั้น 

ในสํวนของการใช๎สีนั้นพบวําสัญรูปไมํได๎ใช๎สีตามสถานที่จริง แตํเลือกใช๎สีที่
กลมกลืนกับพื้นหลังสีเหลือง การใช๎สีทั้งหมดของแผนที่นี้จัดเป็นสีในว รรณะร๎อน ได๎แกํ สีเหลือง 
ส๎ม แดง และน้ าตาล ซึ่งสีวรรณะร๎อนนี้จะให๎พลังมากกวําวรรณะเย็น สะท๎อนให๎เห็นถึง
ประวัติศาสตร์ความเป็นมาอันยาวนานและความเป็นชาติที่ยิ่งใหญํของอังกฤษ 

สัญญะที่ใชอี๎กลักษณะหนึ่ง คือ รูปทรงเรขาคณิตซึ่งจัดเป็นสัญลักษณ์ (symbols) 
ใช๎แสดงที่ตั้งของสิ่งที่มีความส าคัญน๎อยลงไป โดยแสดงด๎วยสี่เหลี่ยมสีส๎ม  สัญลักษณ์ชนิดนีไ้มํ
มีความสมสัณฐานกับสิ่งทีม่ันอ๎างถึงเลย เป็นสัญญะที่ถูกประดิษฐ์ขึ้นมาและจ าเป็นต๎องอาศัยรหัส
สารเชิงตรรกะในการก ากับความหมายเป็นอยํางยิ่ง เพื่อไมํให๎สัญลักษณ์เหลํานี้ถูกถอด
ความหมายเป็นอยํางอ่ืนนอกเหนือจากที่ผู๎สํงสารต๎องการ 

จากการวิจัยพบวําแผนที่นีใ้ช๎สัญญะประเภทเส๎นแสดงถนนและแมํน้ า โดย ถนน
แสดงด๎วยเส๎นตรงสีเหลืองมีขอบสีน้ าตาลเหมือนกันหมดทั้งแผนที่ซึ่งรูปรํางของเส๎นถนนนั้นจ าลอง
มาจากรูปรํางของถนนตามความเป็นจริง และใช๎ขนาดของเส๎นที่แตก ตํางกันในการแบํงระดับ
ความส าคัญของถนน เชํน ถนนสายหลักจะแสดงด๎วยเส๎นที่มีขนาดใหญํกวําถนนสายรอง สํวน
แมํน้ าแสดงด๎วยเส๎นสีฟ้าขอบสีน้ าเงินที่มีรูปรํางโค๎งตามแมํน้ าจริงและมีขนาดใหญํกวําเส๎นถนน 
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จากการวิเคราะห์พบวําการใช๎สีของเส๎นในแผนที่นี้ใช๎หลักการกลมกลืน (harmony) โดยใช๎สีเดียว
เพิ่มน้ าหนักอํอนแกํ เชํน ใช๎เส๎นสีเหลืองมีขอบสีน้ าตาลเป็นสัญลักษณ์แสดงแทนถนน เป็นต๎น ซึ่ง
การใช๎สีในลักษณะชํวยในการแยกสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษร (non-linguistic signs) ออก
จากกันอยํางชัดเจน  

ในแผนที่นี้ไมํได๎แบํงเขตพื้นทีอ่อกเป็นสํวนๆ เชํนในแผนที่ของกรุงปารีส แตํ
น าเสนอเฉพาะบริเวณศูนย์กลางของลอนดอน ในแผนที่ใช๎รหัสสีเขียวแสดงสวนสาธารณะ สํวน
พื้นที่บริเวณอ่ืนๆ แสดงด๎วยสีเหลืองปนน้ าตาล เหมือนกันหมดทั้งแผนที่ ซึ่งลักษณะที่แท๎จริงของ
กรุงลอนดอนนั้นเต็มไปด๎วยตึก อาคาร สวนสาธารณะ และถนน ซอกซอยตํางๆ จ า นวนมาก แตํใน
แผนที่กลับแสดงพื้นที่ของเมืองด๎วยสีเดียวกันหมด แสดงให๎เห็นวํา ไมตํ๎องการพรรณนาถึง
รายละเอียดอ่ืนๆ ของเมือง ซึ่งสีเหลืองปนน้ าตาลที่ใช๎ในแผนที่จึงท าหน๎าเป็นสัญลักษณ์แสดงพื้นที่
ของเมืองนั่นเอง  

 
1.3 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของกรุงเทพฯ 

ภาพที่ 1.1.3 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของกรุงเทพฯ 

(ดู VCD, Bangkok : Tourist Attraction Map) 
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แผนที่นีใ้ช๎เฉพาะรหัสแสดงที่ตั้ง (location) ในการจัดการสัญญะในแผนที่
กรุงเทพมหานครเป็นเมืองหลวงและเป็นเมืองที่มีประชากรมากที่สุดในประเทศไทย รวมทั้งเป็น
ศูนย์กลางการปกครอง การศึกษา การคมนาคมขนสํง การเงินการธนาคาร การพาณิชย์ การ
สื่อสาร และความเจริญก๎าวหน๎าด๎านอ่ืน ๆ ของประเทศไทย มีแมํน้ าส าคัญคือ แมํน้ าเจ๎าพระยา
ไหลผําน ท าให๎แบํงเมืองออกเป็น 2 ฝั่ง คือฝั่งพระนคร(เป็นที่ตั้งของเกาะรัตนโกสินทร)์อยูํทางฝั่ง
ตะวันออกของแมํน้ าเจ๎าพระยาและฝั่งธนบุรี โดยกรุงเทพมหานครมีพื้นที่ทั้งหมด 1,568.737 
ตารางกิโลเมตร  

นอกจากนี้ยังเป็นเมืองที่เกําแกํและมีสถานที่ทํองเที่ยวเป็นจ านวนมากทางด๎าน
สถาปัตยกรรม โบราณสถาน วัดวาอาราม และตึกอาคาร ซึ่งล๎วนมีความส าคัญทางประวัติศาสตร์ 
ในแผนที่นี้แสดงเฉพาะบริเวณเกาะรัตนโกสินทร์เทํานั้น ซึ่งเป็นบริเวณที่ตั้งของพระบรมมหาราชวัง
และวัดวาอารามตํางๆ ที่เป็นแหลํงทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมือง เกาะรัตนโกสินทร์ตั้งอยูํทางฝั่ง
ตะวันออกของแมํน้ าเจ๎าพระยาและเป็นบริเวณที่ราบลุํมต่ า  

ในแผนที่นี้ใชอ๎าศัยรูปแบบของสถานปัตยกรรมที่เกําแกํและเป็นเอกลักษณ์ของ
เมืองมาชํวยในการสร๎างภาพลักษณ์ให๎แกํแผนที่ โดยใช๎ สัญญะชนิดสัญรูปแสดงสถานที่ทํองเที่ยว

ที่ส าคัญของกรุงเทพฯ โดยเลือกเฉพาะสถานที่ส าคัญของเมืองที่มี
เอกลักษณ์และมีเพียงหนึ่งเดียว   ได๎แกํ พระปรางค์วัดอรุณ พระ
ที่นั่งจักรีมหาปราสาทในพระบรมมหาราชวัง วัดพระแก๎ว 
อนุสาวรีย์ประชาธิปไตย เสาชิงช๎า เสาหลักเมือง ภูเขาทอง และ
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โลหะปราสาท เป็นต๎น  เมื่อพิจารณาสัญรูปที่ใช๎แสดงแทนสถานที่เหลํานี้ พบวําจ าลอง รูปทรง 
(mimetic) มาจากสถานที่จริง จึงท าให๎มีความคล๎ายคลึงกับสถานที่จริง และเนื่องจากสถานที่
เหลํานี้ล๎วนมีเอกลกัษณ์โดดเดํนและเป็นสถานที่ทํองเที่ยวที่มีชื่อเสียงของกรุงเทพฯ อยูํแล๎ว ดังนั้น
การใช๎สัญรูปที่คล๎ายคลึงกับสถานที่จึงชํวยให๎การสื่อสารในแผนที่ท าได๎รวดเร็วยิ่งขึ้น นอกจากนี้
เมื่อพิจารณาต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่ในแผนที่แล๎วพบวําต าแหนํงที่ตั้งนั้นสอดคล๎องกับสถานที่
จริง ตัวอยํางเชํน วัดพระแก๎วตั้งอยูํในบริเวณพระบรมมหาราชวังทางด๎านทิศเหนือ จะเห็นได๎วําการ
จัดวางต าแหนํงของสัญญะในแผนที่มีสํวนชํวยให๎ใช๎งานแผนที่ได๎รวดเร็วมากยิ่งขึ้น 

นอกเหนือจากสัญรูปที่แสดงสถานที่ที่มีเพียงหนึ่งเดียวแล๎วยังใช๎สัญรูปที่เป็นรูป

โบสถ์  แทนที่ตั้งของวัดอ่ืนๆ ซึ่งเป็นการใช๎สํวนหนึ่งแทนสํวนทั้งหมดหรือเป็นการอุปลักษณ์ 
(metonymy) ซึ่งการใช๎โบสถ์แทนที่ตั้งของวัดก็เนื่องมาจากโบสถ์เป็นสิ่งที่ส าคัญที่สุดในวัดและวัด
ที่ใช๎สัญรูปที่เป็นโบสถ์แทนนี้เพราะวําไมํมีสถาปัตยกรรมอ่ืนที่โดดเดํนพอที่จะหยิบยกมาเปน็
ตัวแทนของวัดจึงจ าเป็นต๎องแสดงที่ตั้งของแตํละวัดโดยใช๎โบสถ์เป็นตัวแทน 

สัญญะอีกชนิดหนึ่งคือสัญลักษณ์ (symbols) ซึ่งมีความเชื่อมโยงกับสิ่งที่มีอยูํจริง 
(associative) ใช๎แสดงที่ตั้งของสิ่งที่มีความส าคัญน๎อยลงไป โดยพบทั้งสัญลักษณ์ที่เป็นภาพ 
(pictograph) เชํน สถานีตรวจ  และสถานที่ทํองเที่ยว  เป็นต๎น ซึ่งสัญลักษณ์เหลํานี้มี
ลักษณะเป็นภาพแตํต๎องถอดความในระดับที่สองจึงจะเข๎าใจความหมายแฝง ผ๎ูที่อยูํในวัฒนธรรม
อ่ืนต๎องอาศัยรหัสสารเชิงตรรกะในการถอดความหมายของสัญลักษณ์เหลํานี้ และสัญลักษณ์อีก
ลักษณะหนึ่งคือสัญลักษณ์ผสม (combination) เกิดจากการน าอักษรภาษาอังกฤษตัวแรกของ

สถานที่มาใช๎รํวมกับรูปทรงตํางๆ ในการแสดงที่ตั้งของสถานที่  เชํน  หมายถึง Hotel ,  

หมายถึง shopping center,  หมายถึง university ,  หมายถึง tourist information center, 

 หมายถึง สถานฑูต เป็นตน๎ 
 
ในแผนที่นีใ้ช๎เส๎นแสดงสาลักษณ์บนพื้นที่ (linear feature) ได๎แกํ แมํน้ าแสดงด๎วย

เส๎นโค๎งสีฟ้า และถนนแสดงด๎วย เส๎นตรงสีเหลืองเชํนเดียวกับแผนที่ของลอนดอน การแสดง
ลักษณะของถนนด๎วยเส๎นตรงนั้นแสดงให๎เห็นวําเป็นสิ่งที่มนุษย์สร๎างขึ้นและจ าลองมาจากสภาพ
ความเป็นจริงของถนน สํวนแมํน้ า แสดงด๎วยเส๎นโค๎งซึ่งจ าลองมาจากลักษณะของแมํน้ าที่มีอยูํจริง
ตามธรรมชาติ  

นอกจากนี้ยังใช๎ขนาดของเส๎นที่แตกตํางกันในการแสดงให๎เห็นความส าคัญของ
ข๎อมูล เชํน เส๎นที่แสดงแมํน้ ามีขนาดใหญํมากที่สุดในแผนที่แสดงวําแมํน้ านี้เป็นสาลักษณ์ 
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(feature) ที่ส าคัญของเมือง สํวน ถนนที่มีความส าคัญมากกวําหรือเป็นถนนสายหลักจะใช๎เส๎นที่มี
ขนาดใหญํกวําถนนสายรอง แตํแผนที่ไมํได๎แสดงทิศทางการเดินรถและทิศทางการไหลของแมํน้ า 
ซึ่งตามสภาพภูมิศาสตร์แล๎วแมํน้ าเจ๎าพระยาไหลออกสูํอําวไทยทางด๎านทิศใต๎ 

 
แผนที่นี้ไมํได๎แบํงเขตพื้นที่การปกครองแตํแสดงบรเิวณสวนสาธารณะด๎วยสีเขียว

และสัญรูปคล๎ายต๎นไม ๎ ซึ่งสื่อความหมายวําสวนสาธารณะแม๎วําจะไมํมีค าใดแสดงวําเป็น
สวนสาธารณะ  นอกจากนี้ยังใช๎สีเหลืองแสดงอาณาเขตของตลาด สํวนพื้นที่อ่ืนๆ ของเมืองแสดง
ด๎วยสีฟ้า เมื่อพิจารณาตามหลักภ าพ-พื้นหลัง (figure-ground) แล๎ว พบวําพื้ นที่ของเมืองที่แสดง
ด๎วยสีฟ้านี้ท าหน๎าที่เป็นพื้นหลัง (ground) โดยมีข๎อมูลที่เป็นจุด เส๎น และพ้ืนที่สีอ่ืนๆ ท าหน๎าที่เป็น
ภาพ (figure) อยูํข๎างบน ท าให๎ข๎อมูลในแผนที่เดํนชัดขึ้นมาจากพื้นหลังและมองเห็นได๎งําย  

เมื่อเปรียบเทียบแผนที่กับภูมิประเทศที่แท๎จริงของเมอืงแล๎วพบวําแผนที่นี้ให๎
รายละเอียดของเมืองที่เหมาะแกํการน าไปให๎เป็นเครื่องมือน าทางในการทํองเที่ยว ต าแหนํงที่ตั้ง
ของสถานที่ก็ตรงตามต าแหนํงที่แท๎จริง นอกจากนี้ยังแสดงแมํน้ าเจ๎าพระยาซึ่งเป็นแมํน้ าสายหลัก
ของกรุงเทพฯ ซึ่งสามารถใช๎เป็นจุดอ๎างอิงในการเดินทางได๎ แ ละยังแสดงสถานที่ส าคัญของเมือง
ในรูปของสัญรูปซึ่งท าให๎ผู๎ใช๎แผนที่เห็นภาพอยํางชัดเจน นอกจากนี้ยังให๎รายละเอียดด๎านการ
เดินทาง ได๎แกํ สายรถโดยสารประจ าทางที่ผํานสถานที่ทํองเที่ยวส าคัญๆ และมีชื่อของสถานที่
ทํองเที่ยวอยํางชัดเจนอีกด๎วย แม๎วําจะไมํได๎แสดงสถานที่ทํอ งเที่ยวทั้งหมดของเมืองแตํก็คัดเลือก
สถานที่ทํองเที่ยวส าคัญๆ ของเมือง มาจัดวางลงในแผนที่ ซึ่งส าหรับการให๎ข๎อมูลของแผนที่
ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตแคํนี้ก็เพียงพอแกํการเดินทางแล๎ว 

 
ถึงแม๎วําประเทศไทยจะใช๎ภาษาไทยเป็นภาษาราชการแตํภาษาที่ปรากฏบนแผน

ที่นี้ใชเ๎ฉพาะภาษาอังกฤษเทํานั้น แสดงให๎เห็นวําแผนที่ทํองเที่ยวนี้มุํงที่จะสื่อสารให๎นักทํองเที่ยว
ตํางชาติเข๎าใจเป็นหลัก ลายลักษณ์อักษณ์ที่ปรากฏในแผนที่ท าหน๎าที่แสดงชื่อเฉพาะของสถานที่
ภายในเมือง ซึ่งจะจัดวางควบคูํกับสัญญะที่มันแสดงชื่อ จากการวิเคราะห์ต าแหนํงของชื่อจะจั ด
วางไว๎ใต๎สัญญะมากที่สุด  

ในแผนที่ใช๎รูปแบบตัวอักษรแบบเดียวกันทั้งหมดแตํสื่อความหมายด๎วยขนาด
และสีที่แตกตํางกัน ซึ่งพบวําขนาดของตัวอักษรที่ใช๎ในแผนที่มี 4 ขนาด คือ ตัวอักษรขนาดใหญํสุด
สีฟ้าใช๎แสดงชื่อแมํน้ า รองลงมาคือตัวอักษรสีด าเข๎มแสดงชื่อของสถานที่ทํองเที่ ยว และใช๎
ตัวอักษรขนาดเล็กสีด าแสดงชื่อของถนนโดยจัดวางไปในทิศทางเดียวกับถนนนั้น  ๆ ลักษณะ
สุดท๎ายคือใชต๎ัวเลขสีแดงแสดงสายรถประจ าทางโดยวางไว๎ด๎านข๎างเส๎นทาง   
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แผนที่นีใ้ช๎รหัสสารเชิงเสมือนเป็นหลักในการจัดการสัญรูปที่แสดงสถานที่
ทํองเที่ยวที่ส าคัญของกรุงเทพฯ ซึ่ งมีความสมสัณฐานกับสถานที่ทํองเที่ยวที่มันอ๎างถึงในลักษณะ
ความคล๎ายคลึงด๎านรูปรํางและรูปทรง (similar shape and form) ตัวอยํางเชํน วัดพระแก๎ว                    

                                        
                    ภาพถ่ายแสดงบริเวณวัดพระแก้ว                    สัญรูปที่ใช้ในแผนที่  

เมื่อเปรียบเทียบภาพถํายวัดพระแก๎วและสัญญะที่ใช๎ในแผนที่แล๎วพบวํา สัญรูปนี้
จ าลองลักษณะของรูปรํางและรูปทรงของสถานที่จริงมาโดยอาศัยรหัสสารเชิงเสมือนในการสร๎าง
ความสมสัณฐาน 

ในขณะเดียวกันก็พบการใช๎รหัสสารเชิงตรรกะท าหน๎าที่แสดงชื่อ (denominative 
function) ของสัญญะทั้งชนิดสัญรูปและสัญลักษณ์ที่ใช๎ในแผนที่ ได๎แกํ สถานที่ทํองเที่ยว แมํน้ า 
และถนน  และมีการใช๎รหัสสแีสดงสาลักษณ์ที่มีอยูํตามธรรมชาติ ได๎แกํ แมํน้ าแสดงด๎วยเส๎น สีฟา้ 
และพื้นที่สาธารณะแสดงด๎วยสีเขียว ซึ่งสีเหลํานี้ชํวยให๎การสื่อความหมายท าได๎รวดเร็วขึ้น เชํน 
เมื่อเห็นเส๎นโค๎งสีฟ้าในแผนที่ ผ๎ูรับสารสามารถทราบได๎ทันทีวําเป็นแมํน้ าแม๎วําจะไมํมีค าวํา 
“แมํน้ า” แสดงก็ตาม 

 นอกจากนี้ยังพบการใชร๎หัสทางวัฒนธรรม เชํน ใช๎รูปหน๎าจั่ว  แสดงสถานที่
ทํองเที่ยวของเมือง เชํน พิพิธภัณฑ์ หอศิลป์ และโรงละคร เป็นต๎น ซึ่งหน๎าจั่วนี้เป็นโครงสร๎างหนึ่งที่
ส าคัญของสถาปัตยกรรมไทย ดังนั้นในการตีความต๎องอาศัยรหัสทางวัฒนธรรมเข๎ามาชํวยจึงจะ
สามารถทราบได๎วําสัญลักษณ์ที่เห็นมีความสัมพันธ์เกี่ยวข๎องกับประเทศไทยอยํางไร ซึ่ง
นักทํองเที่ยวต๎องเข๎าใจรูปแบบสถาปัตยกรรมไทยระดับหนึ่งจึงจะสามารถถอดรหัสนี้ได ๎ 

นอกจากนี้ยังพบการใชส๎ัญลักษณ์  แทนสถานีต ารวจ ซึ่งสัญ ลักษณน์ี้มีความคล๎ายคลึงกับ
ตราบนหมวกของต ารวจ ดังนั้นจะเห็นได๎วําการน าสัญลักษณ์ลักษณะนี้มาใชถ๎ือวําเป็นการเลือก
สํวนหนึ่งแทนสํวนทั้งหมดในการสื่อความหมาย (metonymy) อยํางไรก็ตามถึงแม๎วําการใช๎
สัญลักษณล์ักษณะนี้จะไมํกํอให๎เกิดความหมายแกํผู๎ที่ไมํเข๎าใจรหัสวัฒนธรรม แตํก็สามารถเข๎าใจ
ได๎โดยอาศัยรหัสสารเชิงตรรกะซึ่งท าหน๎าที่ก ากับความหมายของสัญลักษณ์เหลํานีอี้กทหีนึ่ง  

 แผนที่นี้มีขนาดไมํใหญํมากนักและมีรายละเอียดของข๎อมูลที่ชัดเจน แสดงแหลํง
ทํองเที่ยวเฉพาะบริเวณเกาะรัตนโกสินทร์เทํานั้น ซึ่งถือวําเป็นบริเวณที่ส าคัญที่สุดของกรุงเทพฯ 
เพราะเป็นที่ตั้งของสถานที่ที่ส าคัญของเมือง (landmarks) เชํน วัดพระแก๎ว พระบรมมหาราชวัง 
และวัดอรุณราชวรารามวรมหาวิหาร เป็นต๎น  
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1.4 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของสิงคโปร์ 
ภาพที่ 1.1.4 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของสิงคโปร ์
 
 
 
   
 
 
 
 

 
 

(ดู VCD, Singapor : Tourist Attraction Map) 
แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสถานทีท่ํองเที่ยว

ที่ส าคัญของสิงคโปร์ ซึ่งเป็นประเทศที่เป็นเกาะ และมี
ความเจริญก๎าวหน๎าทางเทคโนโลยีเป็นอยํางยิง่ แผนที่นี้
มีลักษณะที่แตกตํางจากแผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยว
ของหลายเมืองกํอนหน๎า เนื่องจากผู๎วิจัยพยายามค๎นหาแผนที่ที่แสดงเฉพาะสถานที่ทํองเที่ยวของ
สิงคโปร์เป็นหลักแล๎ว แตํไมํตรงตามเกณฑ์ในการเลือก จึงจ าเป็นต๎องน าแผนที่นี้มาใช๎วิเคราะห์ ซึ่ง
มีข๎อมูลครบถ๎วนทั้งการเดินทาง ส่ิงอ านวยความสะดวก และสถานที่ทํองเที่ยว โดยผู๎วิจัยจะเน๎น
วิเคราะห์ข๎อมูลในสํวนของสถานที่ทํองเที่ยวเป็นหลัก 

สาธารณรัฐสิงคโปร์เป็นนครรัฐที่ตั้งอยูํบนเกาะในเอเชียตะวันออกเฉียงใต๎ มีเนื้อที่
ประมาณ 697 ตารางกิโลเมตร ตั้งอยูํทางใต๎สุดของคาบสมุทรมาเลย์ อยูํทางใต๎ของรัฐยะโฮร์
ประเทศมาเลเซีย และอยูํทางเหนือของเกาะรีเยาประเทศอินโดนีเซีย 

ภาคกลางและภาคตะวันตกเป็นเนินเขา ซึ่งเนินเขาทางภาคกลางเป็นเนินเขาที่สูง
ที่สุดของประเทศ เป็นต๎นก าเนิดของแมํน้ าสายส าคัญของสิงคโปร์ และภาคตะวันออกเป็นที่ราบต่ า 
ชายฝั่งทะเลมักจะต่ ากวําระดับน้ าทะเลจึงต๎องมีการถมทะเล 

สถานที่ทํองเที่ยวที่เป็นที่นิยมมักอยูํในตอนกลาง ได๎แกํ พื้นที่บริเวณ อําวมารีนา 
(Marina Bay), ปากแมํน้ าสิงคโปร์ซึ่งเป็นที่ตั้งของเมอร์ไลออน (Merlion) อาคารโรงละครเอสพลา
นาส(Esplanade)ซึ่งเป็นสถาปัตยกรรมสมัยใหม ํสถานที่ทอํงเที่ยวยามค่ าบริเวณพื้นที่ริมน้ า ได๎แกํ 
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Clarke Quay, Boat Quay ยํานไชนําทาวน ์ยํานลิตเติลอินเดีย (Little India) ยํานชอปปิ้งบนถนน
ออร์ชาร์ด สํวนบริเวณเมืองรอบนอกนั้นมีแหลํงทํองเที่ยวกระจายอยูํโดยรอบ สามารถเข๎าถึงได๎โดย
รถไฟระบบ MRT และรถประจ าทาง ได๎แกํ เกาะ เซนโตซา (Sentosa Island) บริเวณ Harbour 
Front สวนสัตว์กลางคืน สวนนกจูรํง เป็นต๎น (http://th.wikipedia.org/wiki/สิงคโปร)์ 

 
 
 
 

 
 

 

สัญญะที่ใช้ในแผนที่บริเวณถนนออร์ชาร์ด  

เมื่อพิจารณาแผนที่ทํองเที่ยวของสิงคโปร์พบวําใช๎สัญญะรูปทรงเรขาคณิต 

(geometric) เทํานั้นในการแสดงที่ตั้งของสถานที่ เชํน  ใช๎แสดงที่ตั้งของสถานที่ส าคัญ 

และ  ใช๎แสดงแทนตึกอาคารซึ่งสัญลักษณ์เหลํานี้ไมํมีความสัมพันธ์กับสิ่งที่มันแสดงแทนเลย 
เพียงแตํแสดงในต าแหนํงเดียวกันเทํานั้น ตัวอยํางเชํน บริเวณถนนออร์ชาร์ดซึ่งเป็นยํานธุรกิจ
การค๎าที่ส าคัญของเมือง เป็นศูนย์กลางของความบันเทิงและสถานที่ทํองเที่ยวที่ได๎รับความนิยม 
ถนนออร์ชาดเป็นถนนทางเดียว (one-way street) โดยเริ่มต๎นจากสี่แยกถนนออร์เรนจ์โกรฟ 
(Orange Grove) ซึ่งเป็นที่ตั้งของโรงแรมออร์ชาด (Orchard Hotel) เรื่อยไปทางตะวันออกเฉียงใต๎
ตัดกับแยกถนนสกอตส ์ (Scotts Road)/พาเทอร์สัน ฮิล (Paterson Hill)  สถานีรถไฟใต๎ดินออร์
ชาร์ด(Orchard)  ถนนบิดฟอร์ด(Bideford) สถานีรถไฟใต๎ดินโซเมอร์เซ็ต(Somerset) ทางดํวน
(Central Expressway) สถานีรถไฟใต๎ดนิโดบี้ เกาท์  (Dhoby Ghaut) และไปสิ้นสุดที่แยกถนน
แฮนดี ้ (Handy Road) กํอนถึงถนนพรินเซฟ และรํวมเป็นถนนเส๎นเดียวกับบราส บาซาห์  (Bras 
Basah Road) ในที่สุด ซึ่งระยะทางของถนนเริ่มต๎นจากถนนแฮนดี้ (Handy Road) และสิ้นสุดที่
ถนนออร์เรนจ์โกรฟ (Orange Grove Road) ทางเหนือของถนนออร์ชาร์ด คือ สวนพฤษศาสตร์  
(Botanic Gardens) 

เมื่อวิเคราะห์แผนที่พบวําไมํได๎ให๎รายละเอียดของถนนอ่ืน  ๆ หรือข๎อมูลของ
สถานที่อ่ืนๆ ที่อยูํบริเวณเดียวกับถนนออร์ชาร์ดเลย แสดงเฉพาะสถานีรถไฟฟ้าใต๎ดินที่อยูํใกล๎ถนน
ออร์ชาร์ดเทํานั้น ได๎แกํ สถานอีอร์ชาร์ด, โซเมอร์เซ็ต และดินโดบี้ เกาท์  โดยใช๎สัญญะรูปรถ  



 
 

64 

แสดงต าแหนํงของสถานีรํวมกับชือ่ ซึ่งเป็นการสื่อความหมายในลักษณะการใช๎สัญลักษณ์ควบคูํ
กับรหัสสารเชิงตรรกะ  

                                            
        ภาพถ่ายบริเวณสี่แยกถนนออร์ชาร์ด                        ภาพถ่ายบริเวณถนนออร์ชาร์ด  

ในแผนที่นี้ใช๎เส๎นใน 3 ลักษณะ คือ เส๎นขอบหรือเส๎นรอบนอก (edge or outline) 
แสดงถึงการเปลี่ยนแปลงของพื้นผิว เนื่องจากสิงคโปร์เป็นประเทศเกาะที่ไมํมีอาณาเขตติดตํอกับ
ประเทศอ่ืน ดังนั้นเส๎นขอบนี้จึงหมายถึงเส๎นแบํงระหวํางพื้น น้ าและพื้นดิน เส๎นขอบนี้มีลักษณะ
คล๎ายกับเส๎นคํากลาง (mean value) ได๎แกํ เส๎นชายฝั่ง ซึ่งแสดงเขตพื้นที่ที่มีการผันแปรของแนว
ชายฝั่งโดยใช๎เงาหรือการไลํระดับของสีฟ้า (shading) ในการแบํงขอบเขตของพื้นดินและพื้นน้ าท า
ให๎มีความสมจริงเพิ่มข้ึน การใช๎เส๎นชายฝั่งในลักษณะนี้ถือวําดีที่สุดในการออกแบบชายฝั่งทาง
ภูมิศาสตร์เนื่องจากท าให๎เส๎นมีความสมจริงและท าให๎เห็นการแบํงขอบเขตได๎ชัดเจนและมีมิต ิ อีก
ทั้งยังเป็นการเลียนแบบลักษณะตามธรรมชาติของชายฝั่งที่มีการเว๎าแหวํง  สํวนเส๎นลักษณะ
สุดท๎าย คือ เส๎นสาลักษณ์ (linear feature) ได๎แกํ แมํน้ าและถนน โดยใช๎รหัส สีฟ้าแสดงแมํน้ าและ
แหลํงน้ า และใช๎ขนาด สีและรูปแบบของเส๎นทีต่ํางกันในการจ าแยกประเภทของการเดินทาง 

เมื่อเปรียบเทียบสัญลักษณ์ประเภทเส๎นที่ใช๎ในแผนที่กับเส๎นทางจริงของเมืองแล๎ว
จะเห็นได๎วําเส๎นเหลํานี้เกิดจากการสร๎างขึ้นมาเพื่อให๎งํายตํอการใช๎งาน ตัวอยํางเชํนระบบรถไฟใต๎
ดินMRT ซึ่งเส๎นทางที่แท๎จริงอยูํใต๎ดินยํอมไมํอาจมองเห็นได๎แนํนอนเมื่อมองจากพื้นดิน แตํในแผน
ที่นี้ได๎จ าลองขึ้นให๎เป็นรูปธรรมขึ้น และท าให๎ผู๎คนมาสารถจับต๎องเส๎นทางเหลํานี้ได๎ 

ในแผนที่นี้ใช๎สีที่แตกตํางกันในการจ าแนกเขตพื้นที่ เชํน ใช๎สีมํวงอํอนแสดง
บริเวณ Little India และใช๎ลักษณะภาพและพ้ืน (figure-ground) ในการสร๎างความหมาย โดยที่
ข๎อมูลที่เป็นจุด เส๎น และสัญลักษณ์ประเภทพื้นที่ บนแผนทีม่ีลักษณะเป็นภาพวางอยูํบนพื้นหลังสี
ฟ้าอํอนซึ่งมีลักษณะเป็นพื้นภาพและเป็นพื้นทีท่ั้งหมดของสิงคโปร์  เชํนเดียวกับบริเวณเซนโตซา 
(sentosa) ซึ่งมีพื้นสีเหลืองเป็นพื้นภาพและข๎อมูลตํางๆ ที่อยูํข๎างบนท าหน๎าที่เป็นภาพ  โดยสรุป
แล๎วแผนที่ทั้งหมดของสิงคโปร์เป็นภาพ (figure) ที่อยูํบนพื้นหลังสีขาว ท าให๎แผนที่โดดเดํนและ
เห็นอาณาเขตได๎ชัดเจน 

นอกจากนี้ยังใช๎ค าอธิบาย
สัญลักษณ์ (legend) ซึ่งเป็นรหัสในการ
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จัดการสัญญะทั้งหมดที่ใช๎ในแผนที่ทํองเที่ยวไมํวําจะเป็นสัญญะที่แสดงที่ตั้ง เส๎นทางหรือพื้นที่ ซึ่ง
ผู๎รับสารจะเข๎าใจความหมายของสัญญะในแผนที่ได๎โดยดูจากค าอธิบายสัญลักษณ์  
 

1.5 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของนิวยอร์ก 
ภาพที่ 1.1.5 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของนิวยอร์ก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  (ดู VCD, NewYork : Tourist Attraction Map) 

เนื่องจากรูปรํางของเมืองนิวยอร์กนั้นไมํได๎วางตัวในแนวเหนือใต๎หรือขนานกับเส๎น
ลองจิจูด ในแผนที่นี้จึงใช๎เครื่องหมายแสดงทิศเหนือก ากับแผนที่ซึ่งถือเป็นที่ใช๎ในการจัดการ
ทิศทางของแผนที่ให๎ตรงตามพื้นโลก และโดยมุํงสื่อสารเรื่องต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่และทิศทาง
ของสถานที่ด๎วยเครื่องหมายแสดงทิศ นอกจากนี้ยังแสดงภาพในลักษณะมุมสูง (bird-eyes view) 
ท าให๎มองเห็นสิ่งกํอสร๎างของเมืองมีลักษณะ 3 มิติและลอยเดํนขึ้นมาจากพื้นหลังซึ่งไมํมีมากํอนใน
แผนที่แผํน นครนิวยอร์กเป็นเมืองที่มีประชากรมากที่สุดในสหรัฐอเมริกา เป็นเมืองที่เจริญที่สุดใน
โลกเป็นมหานครเอกของโลก จัดได๎วําเป็นศูนย์กลางทางเศรษฐกิจ การเงิน วัฒนธรรม และบันเทิง
ที่ส าคัญที่สุดของโลก นิวยอร์กตั้งอยูํบริเวณชายฝั่งมหาสมุทรแอตแลนติก  ทาง
ตะวันออกเฉียงเหนือของสหรัฐอเมริกา มีพื้นที่ 790 ตร.กม. ประกอบด๎วย 5 เขตปกครองที่เรียกวํา 
โบโรฮ์ (Borough) คือ เดอะบรองซ์ บรูคลิน แมนแฮตตัน ควีนส์ และสแตตันไอส์แลนด์  

แผนที่นี้แสดงเฉพาะบริเวณแมนแฮตตัน ซึ่งถือเป็นศูนย์กลางที่มีอิทธิพลตํอระบบ
การเงินของโลกมาตั้งแตํสงครามโลกครั้งที่ 2 และเป็นที่ตั้งของตลาดหลักทรัพย์นิวยอร์ก ใน
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ปัจจุบันนวิยอร์กมีสถานที่แหํงส าคัญที่มีชื่อเสียงและเป็นสัญลักษณ์แหํงหนึ่งของโลก เชํน เทพี
เสรีภาพ และตึกที่เคยสูงที่สุดในโลกอยํางตึกเอ็มไพร์สเตต อีกด๎วย แมนแฮตตันมีลักษณะเป็นเกาะ
ตั้งอยูํในเคาน์ตีนิวยอร์ก เป็นศูนย์กลางความเจริญในทุกด๎าน มีตึกระฟ้าจ านวนมาก 
สวนสาธารณะเซ็นทรัลพารค์ รวมถึงพิพิธภัณฑ์ตํางๆ แมนแฮตตันเป็นบริเวณที่มีประชากร
หนาแนํนที่สุดและคําครองชีพสูงสุดในสหรัฐอเมริกา ในแมนแฮตตันจะมีแบํงยํอยออกเป็นเขต
ชุมชนยํอยอีกหลายเขต เชํน ดาวน์ทาวน์ มิดทาวน์ อัพทาวน์ เฮลคิทเชน โซโห ฮาเล็ม ไชนําทาวน์ 
ลิตเติลอิตาลี ไทบีกา และเชลซี  
 
 

 
 
 
 

 
ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงบริเวณแมนแฮตตัน (Manhattan) 

จากการวิจัยพบวําแผนที่นีใ้ชส๎ัญญะชนิดสัญรูปแสดงสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญ
ของเมือง เนื่องจากสัญรูปเหลํานี้มีความคล๎ายคลึงกับสิ่งที่มันแสดงแทนและสามารถเข๎าใจได๎
ในทันทีที่เห็น เชํน เทพีเสรีภาพ  เมื่อเปรียบเทียบกับภาพถํายแล๎วพบวําสัญรูปนี้จ าลองมาจากเทพี
เสรีภาพจริงๆ แตํลดทอนรายละเอียดอ่ืนๆ ออกไป เชํน ฐานที่ตั้งของเทพีเสรีภาพและ
สภาพแวดล๎อมบริเวณข๎างเคียงโดยมุํงแสดงเฉพาะตัวเทพีเสรีภาพเทํานั้น  

 
 
 

 
 
                      ภาพถ่ายเทพีเสรีภาพ                                   สัญรูปแสดงเทพีเสรีภาพ 

ในแผนที่ใช๎สัญญะประเภทเส๎นแสดงถนนของเมือง ซึ่งเป็นเส๎นตรงที่ตัดกันเป็น
ตารางสี่เหลี่ยมซึ่งสอดคล๎องกับสภาพของถนนที่มีอยูํจริง และแบํงระดับความส าคัญของถนนด๎วย
ขนาดของเส๎นที่แตกตํางกันและก ากับความหมายของเส๎นทีส่ื่อความหมายถึงถนนด๎วยรหัสสารเชิง
ตรรกะ ได๎แกํ ชื่อของถนนนั้น 

แผนที่นี้ไมํได๎แบํงเขตพื้นที่การปกครองแตํแสดงความแตกตํางของพื้นที่ด๎วยรหัสสี 
เชํน บริเวณสวนสาธารณะแสดงด๎วยสีเขียวประกอบกับสัญรูปคล๎ายต๎นไม๎ซึ่งสื่อความหมายถึง

 N 
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สวนสาธารณะ และบริเวณแหลํงน้ าแสดงด๎วยสีฟ้า  โดยสาลักษณ์ทั้งหมดของแผนที่อยูํบนพื้นหลัง
สีน้ าตาลปนเหลือง สื่อความหมายวําเป็นพื้นดินและล๎อมรอบด๎วยสีฟ้าซึ่งหมายถึงน้ าทะเล 
นอกจากนี้แผนที่ทั้งหมดวางอยูํบนพื้นหลังสีขาวท าให๎แผนที่เดํนชัดขึ้นมาจากพื้นหลังและมองเห็น
สาลักษณ์ (features) ตํางๆ ได๎ชัดเจน  
  

1.6 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของฮ่องกง 
ภาพที่ 1.1.6 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของฮํองกง 

 (ดู VCD, Hongkong : Tourist Attraction Map) 

 
แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของแหลํงทํองเที่ยวที่ส าคัญของเขตบริหารพิเศษแหํง

สาธารณรัฐประชาชนจีน และโดยมุํงสื่อสารเรื่องต าแหนํงที่ตัง้ของสถานที่และทิศทางของสถานที่
ด๎วยเครื่องหมายแสดงทิศ ฮํองกงตั้งอยูํทางทิศตะวันออกเฉียงใต๎ของประเทศจีน โดยอยูํติดกับ
มณฑลกวํางตงและหํางจากมาเก๏าราว 61 กิโลเมตรทางฝ่ังตะวันตก ฮํองกงนั้นมีอาณาเขตทั้งที่
เป็นเกาะและอยูํบนแผนดินใหญํ มีพื้นที่รวม 1,096.63 ตารางกิโลเมตร ประกอบด๎วย เกาะฮํองกง 
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(80.30 ตร.กม.) เกาลูน (46.71 ตร.กม.) เขตดินแดนใหมํ (New Territories) และเกาะอ่ืน ๆ 
(969.62 ตร.กม.) หรือมีขนาดประมาณ 1 ใน 6 ของพื้นที่เมืองเซี่ยงไฮ๎ ลักษณะทางภูมิศาสตร์ของ
เกาะฮํองกง เกาลูนและเขตดินแดนใหมํ จะเป็นแนวเขาทอดตัวยาวจากทศิตะวันออกเฉียงเหนือลง
สูํทิศใต๎ เป็นแนวเขาที่ตํอเนื่องมาจากมณฑลฝูเจี้ยนและกวํางตงที่อยูํทางตอนใต๎ของจีน แตํ
เนื่องจากเขตเทือกเขาเหลํานั้นปัจจุบันจมอยูํใต๎น้ า จึงเกิดเป็นเกาะแกํงเล็ก ๆ ที่มีลักษณะลาดชัน
ผุดข้ึนมากมาย 

แผนที่นี้แสดงสถานที่ส าคัญ (landmark) ของเมืองด๎วยสัญรูปที่มีความคล๎ายคลึง
กับสถานที่จริง ซึ่งผสมผสานทั้งศิลปะแบบจีนและความทันสมัยแบบตะวันตก  
  

แผนที่แสดงบริเวณเกาะฮ่องกง 

 
 
 

 
                         ภาพถ่าย Giant Buddha                                    สัญญะที่ใช้ในแผนที่ 

 เมื่อพิจารณาสัญญะทีใ่ช๎แสดงสถานที่ในแผนที่ของฮํองกงพบวําเป็นภาพวาดใน
ลักษณะการ์ตูน ตัวอยํางเชํน สัญญะที่แสดงพระพุทธรูปใหญํ  (Giant Buddha) ซึ่งแสดงเฉพาะ
องค์พระพุทธรูปแตํไมํบอกให๎ทราบรายละเอียดข๎างเคียงและใช๎สีทองซึ่งเป็นสีที่นิยมสร๎าง
พระพุทธรูปแม๎วําองค์พระพุทธรูปจริงจะเป็นส าริดก็ตาม และใช๎รหัสสารเชิงเสมือนในการสร๎าง
ความสมสัณฐานกับพระพุทธรูปจริงในด๎านรูปรํางที่คล๎ายคลึงกัน ( similar shape)  และเมื่อเทียบ
อัตราสํวนกับแผนที่แล๎วพบวําสัญญะที่ใช๎แสดงสถานที่ทํองเที่ยวมีขนาดใหญํมาก เนื่องจาก
ต๎องการเน๎นให๎เห็นวํามีสถานที่ทํองเที่ยวใดบา๎งภายในเมือง นอกจากนี้ต าแหนํงที่ตั้งของสัญญะที่
แสดงแทนสถานที่ยังไมํตรงตามต าแหนํงจริงบนพื้นโลกเทําใดนัก การจัดวางสัญญะเหลํานี้จึงจัด
วางครําวๆ เพื่อบอกให๎ทราบวําบริเวณตํางๆของเมืองมีสถานที่ทํองเที่ยวใดบ๎าง  
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นอกจากนี้ยังใช๎ภาพในลักษณะประดับตกแตํงแผนที่ เชํน รูปโลมา 3 ตัว  
บริเวณขอบทางซ๎ายมือ ซึ่งอาจจะสื่อความหมายได๎วําบริเวณนั้นเป็นแหลํงที่อยูํอาศัยของ

ปลาโลมาหรือเพียงแคํประดับตกแตํงแผนที่เทํานั้น  เชํนเดียวกับรูปคนเลํนกายกรรม  บริเวณ
ด๎านลํางของแผนที่ซึ่งอาจสื่อความหมายถึงฮํองกงมีชื่อเสียงด๎านกายกรรม เป็นต๎น 

นอกจากนี้ยังใช๎สัญญะที่เชื่อมโยงถึงสถานที่ทํองเที่ยวนั้น เชํน  แสดงตลาด  
และใช๎การอุปลักษณ์ (Metonymy) ซึ่งเป็นการใช๎สํวนหนึ่งแทนสํวนทั้งหมด เชํน ใช๎รูปโลมาแทน 

Ocean Park หรือรูปคนนอน แทนชายหาด และใช๎รูปกุ๎งแทนบริเวณที่ขายอาหารทะเล 
เป็นต๎น  

ในแผนที่ใชเ๎สน๎ตรงสีขาวแบํงเขตการปกครอง (boundary) ของเมือง ซึ่งเส๎นชนิด
นี้เป็นเส๎นที่เกิดจากการสมมติข้ึนมาและไมํมีอยูํจริง ใช๎เพียงแสดงให๎เห็นขอบเขตของพื้นที่ตาม
ข๎อตกลงในการแบํงเขตการปกครองของแตํละประเทศ และเส๎นอีกลักษณะที่พบในแผนที่ คือ แนว
ชายฝั่ง (mean value) แสดงด๎วยสีฟ้าที่มีเงา (shade) อยูํโดยรอบเพื่อสร๎างมิติให๎แกํพื้นทีแ่ละท า
ให๎เกิดความสมจริงมากยิ่งขึ้น รวมถึง ท าให๎เห็นการแบํงขอบเขตระหวํางพื้นดินและพื้นน้ าชัดเจน
ขึ้น ซึ่งการใช๎เงา (shade) ในการแบํงเขตพื้นดินและพื้นน้ าถือวําเป็นรูปแบบที่นิยมที่สุดในการสร๎าง
แผนที ่

เมื่อพิจารณาจากแผนที่พบวํามีการใชร๎หัสสีที่แตกตํางกันในการแยกเขตพื้นที่ 
เพื่อให๎ทราบวําแตํละเขตมีอาณาเขตครอบคลุมแคํไหน ฮํองกงแบํงเขตปกครองเป็น 3 เขต โดยแบํง
แตํละเขตด๎วยสีที่แตกตํางกัน 3 สี คือ สีเขียว สีชมพู และสีเหลือง นอกจากนี้ ยังใช๎สีฟ้าแสดงทะเล
และบริเวณเกาะอ่ืนๆ ที่ไมํอยูํในเขตพื้นที่ของฮํองกงหรือบริเวณที่ไมํต๎องการจะแสดงรายละเอียด 
การใช๎สีที่แตกตํางกันในแผนที่นี้ท าให๎เกิดความหมาย ซึ่งอาณาเขตพื้นที่เดียวกันจะใช๎สีเดียวกันใน
การแสดง นอกจากนี้ยังใช๎ลักษณะภาพ-พื้นหลัง (figure-ground) โดยภาพแผนที่ทั้งหมด (ภาพ) 
อยูํบนพื้นหลังสีฟ้าซึ่งสื่อความหมายถึงทะเล นอกจากจะสร๎างความโดดเดํนให๎แกํตัวแผนที่แล๎ว ยัง
ท าให๎ทราบวําอาณาเขตของฮํองกงนั้นสิ้นสุดแคํไหน 

แผนที่นี้ใช๎ตัวอักษรภาษาอังกฤษเทํานั้นในการแสดงชื่อของสถานที่ จากการ
วิเคราะห์พบวําลายลักษณ์อักษรที่ปรากฏในแผนที่นี้เปน็สิ่งที่สร๎างขึ้น เมื่อใช๎สื่อสารในสิ่งที่สัญญะ
ที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษรไมํอาจท าได๎ซึ่งก็คือการแสดงชื่อของสถานที่ภายในเมือง โดยจัดวางควบคูํ
กับสัญญะที่มันก ากับ โดยใช๎ตัวอักษรสีด าเหมือนกันหมดทั้งแผนที่ แตํ แบํงระดับความส าคัญและ
ประเภทของข๎อมูลในแผนที่ด๎วยรูปแบบตวัอักษรที่ตํางกันออกไป  ได๎แกํ ขนาด ความเข๎ม และแบบ
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อักษร  สถานที่ทํองเที่ยวที่ปรากฏในแผนที่ทุกแหํงมี ตัวอักษรก ากับ ยกเว๎นบางภาพที่ใสํเข๎ามาเพื่อ
ตกแตํงแผนที่ เชํน ภาพโลมา 3 ตัว และภาพคนเลํนกายกรรม เป็นต๎น  

เมื่อพิจารณาการใช๎ลายลักษณ์อักษรพบการสื่อสารในสองลักษณะคือ แสดง
เฉพาะชื่อของสถานที่ด๎วยภาษาอังกฤษซึ่งเป็นการถอดเสียงมาจากภาษาจีน เชํน Ching Chung 
Koon และใช๎ชื่อเฉพาะรํวมกับค าบํงชี้ (identifying) ภาษาอังกฤษ เชํน Sam Tum Uk Museum 
ค าวํา “Museum” (พิพิธภัณฑ)์ ท าหน๎าที่แสดงให๎ทราบลักษณะของสถานที่ ซึ่งค าบํงชี้เหลํานี้ชํวย
ในการสื่อความหมายได๎ดีมากกวําการใช๎เฉพาะชื่ออยํางเดียว ซึ่งการแสดงชื่อในลักษณะนี้พบมาก
ที่สุด  

 
1.7 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของดูไบ 

ภาพที่ 1.1.7 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของดูไบ 

(ดู VCD, Dubai : Tourist Attraction Map) 
แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสถานที่ทํองเที่ยวของเมืองดูไบ และโดยมุํงสื่อสารเรื่อง

ต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่และทิศทางของสถานที่
ด๎วยเครื่องหมายแสดงทิศ ดูไบเป็นเมืองที่ส าคัญ
ของประเทศสหรัฐอาหรับเอมิเรตส์ มีความโดดเดํน
เรื่องผังเมืองและความทันสมัย ดูไบเป็นรัฐหนึ่งใน 7 
รัฐแหํงสหรัฐอาหรับเอมเิรตส์ และเป็นที่ตั้งของเมือง
ที่ใหญํที่สุดของประเทศ คือเมืองดูไบซึ่งเป็นเมืองทํา
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ที่ส าคัญแหํงหนึ่งของโลก และมีอัตราการเจริญเติบโตของเมืองสูงมาก 
เมืองดูไบตั้งอยูํบนชายฝั่งอําวเปอร์เซีย ทางตอนเหนือของประเทศสหรัฐอาหรับเอ

มิเรตส์ และมีความสูงจากระดับน้ าทะเลประมาณ 16 เมตร รัฐดูไบติดตํอกับรัฐอาบูดาบีทางทิศใต๎ 
ติดกับรัฐชาร์จาห์ทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือ และประเทศโอมานทางทิศตะวันออกเฉียงใต๎ และ
ยังมีแผํนดินสํวนแยกติดกับเมืองฮัตตา ซึ่งมีประเทศโอมานและรัฐอ่ืนๆ ได๎แกํ รัฐอัจมาน (ทิศ
ตะวันตก) รัฐรอส อัลคอยมะห์ (ทิศเหนือ) และอําวเปอร์เซียทางทิศตะวันตก ดูไบตั้งอยูํภายใน
ทะเลทรายอาหรับและมีลักษณะทางภูมิศาสตร์แตกตํางจากสํวนอ่ืนๆ ของประเทศ เนื่องจากมีภูมิ
ทัศน์เป็นทะเลทรายสวยงามมีลวดลาย  

ในแผนที่นี้ใชส๎ัญญะชนิดสัญลักษณ ์ (symbols) เชํน  แทนที่ตั้งของสถานที่

พักผํอนของเมืองและใช๎สัญลกัษณ์  แทนมัสยิดซึ่งมีระดับความคล๎ายคลึงกับมัสยิดมากกวํา

สัญลักษณ์ที่ใช๎แทนสถานที่พักผํอน นอกจากนี้ยังมยีังใช๎รูปกวางแทนสวนสัตว์  ใช๎รูปอูฐแทน

สนามแขํงอูฐ  และใช๎รูปต๎นปาล์มแทนสวนสาธารณะ ซึ่งเป็นการเลือกสํวนหนึ่งมาใช๎
แทนสํวนทั้งหมดหรือเป็นการอุปลักษณ์ (Metonymy) ซึ่งสัญญะที่ใช๎นี้อยูํในลักษณะสัญรูปที่มี
ความคล๎ายคลึงกับสิ่งที่มันแสดงแทนแตํไมํได๎หมายถึงสิ่งนั้นโดยตรง ดังนั้นจึงต๎องตีความหมาย
ของสัญรูปนั้นอีกที เพื่อให๎เกิดความหมายในขั้นที่สองซึ่งเป็นความหมายแฝง (connotation) 

เว็บไซต์ทํองเที่ยวของดูไบ
อยําง www.dubai.world-guides.com ได๎
กลําวถึงแหลํงทํองเที่ยวที่ส าคัญของดูไบ
บริเวณ Bur Dubai, Deira, Jumeirah  และ
ถนน Sheikh Zayed Road ซึ่งบริเวณถนน Sheikh Zayed เป็นแหลํงทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมือง 
เต็มไปด๎วยศูนย์การค๎า ศูนย์ข๎อมูลนักทํองเที่ยวตลาด ร๎านค๎าร๎านอาหาร โรงแรมที่พักและศูนย์การ
แสดงสินค๎า แตํเมื่อเปรียบเทียบกับข๎อมูลในแผนที่แล๎วพบวําไมํได๎ให๎รายละเอียดของสถานที่
ดังกลําวเลย แสดงเฉพาะถนนและชื่อถนนเทํานั้น เนื่องมาจากแผนที่นี้แสดงพื้นที่ของทั้งเมือง ซึ่งมี
ข๎อมูลจ านวนมากจึงไมํอาจลงลึกในรายละเอียดของสถานที่ได๎ ดั งนั้นหากนักทํองเที่ยวต๎องการ
ข๎อมูลสถานที่ทํองเที่ยวก็ต๎องสืบหาข๎อมูลเพิ่มเติมเอง 

ในแผนที่นี้ใช๎เส๎นแสดงแนวชายฝั่ง (mean value) และเส๎นแสดงสาลักษณ์บน
พื้นที่ (linear feature) ได๎แกํ แมํน้ าแสดงด๎วยเส๎นโค๎งสีฟ้าซึ่งมีขนาดใหญํที่สุดในบรรดาสัญลักษณ์
ประเภทเส๎นทัง้หลายในแผนที่ และถนนแสดงด๎วยเส๎นตรงสีขาวและเส๎นตรงสีน้ าตาล โดยเส๎นสี
น้ าตาลใช๎แทนถนนสายหลักที่เชื่อมสถานที่ตํางๆ ของเมืองเข๎าด๎วยกัน ซึ่งมีขนาด ของเส๎นใหญํกวํา
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สีขาวเล็กน๎อย สํวนเส๎นสีขาวแสดงถนนสายรอง  และใช๎จุดสีเหลืองล๎อมรอบด๎วยวงกลม
สีน้ าตาลปนเหลืองแสดงจดุตัดของถนนแตํก็ไมํได๎แสดงทุกจุดตัด ซึ่งบางจุดตัดของถนนนี้ก็มีชื่อ
ก ากับบางจุดตัดก็ไมํมี แตํเนื่องจากสัญลักษณ์นี้ ไมํมคี าอธิบายในตารางอธิบายสัญลักษณ์ 
(legend) ผู๎วิจัยจึงไมํทราบวําเกณฑ์ในการใช๎จุดเหลํานี้เป็นอยํางไร 

ในแผนที่นีใ้ช๎รหัสสีในแบํงเขตพื้นที ่ โดยใชส๎ีเขียวแสดงบริเวณพื้นที่สาธารณะ สี
ฟ้าแสดงทะเลและแหลํงน้ า สํวนพื้นที่อ่ืนๆ ของเมืองใชส๎ีน้ าตาลแสดงเหมือนกันหมดทั้งแผนที่ เพื่อ
จะได๎ไมํต๎องแสดงรายละเอียดของข๎อมูลอ่ืนๆ   

 
1.8 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของบาร์เซโลนา 

ภาพที่ 1.1.8 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของบาร์เซโลนา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD,Barcelona : Tourist Attraction Map)  
แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสถานที่

ทํองเที่ยวของบาร์เซโลนา มีลักษณะตํางจากแผนที่
โดยทั่วไปคือใช๎ภาพถํายประกอบ ซึ่งท าให๎มีลักษณะ
คล๎ายแผํนพับผสมกับแผนที่ 

บาร์เซโลนาเป็นเมืองใหญํอันดับสอง
ของประเทศสเปนทั้งในด๎านขนาดและประชากร ตั้งอยูํ
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บนชายฝั่งทางตะวันออกเฉียงเหนือของคาบสมุทรไอบีเรีย ชายฝั่งทะเลเมดิเตอร์เรเนียน  มีเนื้อที่ 
170 ตารางกิโลเมตรและแบํงเขตเมืองออกเป็น 10 เขต โดยมีภูเขาโคลเซอร์โรลา (Collserola) เป็น
แนวพรมแดนธรรมชาติวางตัวในแนวเหนือ-ตะวันตก ท าให๎เมืองนี้ตั้งอยูํบนที่ราบสูงและลาดลง
ไปสูํทะเลด๎านทิศใต๎ ซึ่งมี แมํน้ าโลเบรแกตไหลผํานทางทางใต๎-ตะวันตกและแมํน้ าโบโรสทางเหนือ 
บาร์เซโลนาเป็นเมืองทําส าคัญและเป็นเมืองเกําแกํที่มีประวัติศาสตร์อันยาวนาน ท าให๎มสีถานที่
ทํองเที่ยวที่ส าคัญทางด๎านสถาปัตยกรรมและตึกอาคารจ านวนมาก เนื่องจากเคยเป็นอาณานิคม
ของโรมันมากํอนและเคยถูกยึดครองโดยชาติตําง ๆ หลายครั้งรวมทั้งฝร่ังเศส บาร์เซโลนาเป็นเมือง
ที่มีชื่อเสียงด๎านการทํองเที่ยวโดยเฉพาะการทํองเที่ยวยามราตรีที่รื่นเริงสนุกสนาน และเป็นเมืองที่
เต็มไปด๎วยชีวิตชีวา ตลาด ร๎านค๎า  พิพิธภัณฑ์ โบสถ์และทางเดินเท๎าขนาดใหญํ ในเมืองมียํานที่
เรียกวํา “La Rambla” ซึ่งถือเป็นยํานคนเดินที่ส าคัญ เมืองนี้เป็นที่ชื่นชอบของนักทํองเที่ยว
เนื่องจากสองข๎างทางถนนจะเต็มไปด๎วยร๎านขายดอกไม๎ การแสดงโชว์ตําง ๆ ร๎านวาดภาพ และ
ร๎านอาหารจ านวนมาก นอกจากนี้ยังมชีายหาดอยูํใกล๎ๆ ซึ่งสามารถเดินไปได๎  สถานที่ทํองเที่ยวที่
ส าคัญของเมืองมีทั้งด๎านศิลปะวัฒนธรรม สถาปัตยกรรมและอนุสาวรีย์ ชายหาด ร๎านอาหาร และ
สถานที่จับจํายซื้อของ ซึ่งสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมืองได๎แกํ พิพิธภัณฑ์โบราณคดีแหํง คา
ตาโลเนีย สวนสาธารณะ Guell Barcelona พิพิธภัณฑ์สัตว์น้ า (L'Aquarium de Barcelona) สวน
สัตว์บาร์เซโลนา (Barcelona Zoo) พิพิธภัณฑ์รํวมสมัย และโบสถ ์Sagrada Familia เป็นต๎น 

ข๎อมูลจากเว็บไซต์ www.barcelona-tourist-guide.com ได๎จัดอันดับสถานที่
ทํองเที่ยวที่ได๎รับความนิยมมากที่สุด 10 อันดับแรกของเมือง คือ โบสถ์ Sagrada Familia, 
พิพิธภัณฑ์สัตว์น้ า หมูํบ๎านสเปน ตึก La Pedrera พิพิธภัณฑ์บาร์เซโลนา สวนสัตว์บาร์เซโลนา 
พิพิธภัณฑ์ปิกาสโซ โรงภาพยนตร์ไอแมกซ์ พิพิธภัณฑ์มิโร และพิพิธภัณฑ์ศิลปะแหํงชาต ิ 

เมื่อพิจารณาแล๎วพบวําแผนที่นี้ใช๎ภาพถํายแสดงสถานทีเ่พียงสองแหํงจาก 10 ที่
กลําวมาแล๎วข๎างต๎น คือ ตึก  La Pedrera ซึ่งเป็นตึกที่มีชื่อเสียงมากที่สุดของสถาปนิกอันโทนิโอ 
เกาดี และโบสถ์ Sagrada Familia ซึ่งเป็นศิลปะแบบอาร์ตนูโว (Art Nouveau) ออกแบบโดยอันโท
นิโอ เกาดี (Antonio Gaudi) เชํนกัน นับเป็นจุดดึงดูดด๎านการทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมือง และเป็น
โบสถ์ที่สร๎างไมํเคยเสร็จ คือ อยูํระหวํางการกํอสร๎างตลอดเวลา  ซึ่งตั้งอยูํบนถนน Calle Mallorca 

ใกล๎สถานีรถไฟใต๎ดิน Sagrada Familia (สายสีน้ าเงิน,L5) และ (สายสีมํวง,L2) แสดงให๎เห็นวํา
แผนที่เลือกแสดงภาพเฉพาะสิ่งปลูกสร๎างที่มลีักษณะโดดเดํน และเนื่องจากแผนที่มีขนาดเล็กจึง
ไมํอาจแสดงภาพของสถานที่ทํองเที่ยวได๎ครบทั้งหมด 

เมื่อเปรียบเทียบแผนที่กับภาพถํายดาวเทียมแล๎วพบวําต าแหนํงที่ตั้งของโบสถ ์
Sagrada Familia ในแผนที่สอดคล๎องกับต าแหนํงจริงบนพื้นโลก ซึ่งทางทิศเหนือของโบสถ์เป็น
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ที่ตั้งของสถานีรถไฟใต๎ดิน Sagrada Familia เชํนเดียวกับในภาพถํายดาวเทียม ตํางกันที่การจัด
วางทิศเหนือของแผนที่จะอยูํทางด๎านตะวันออกเฉียงเหนือของภาพถํายทางการอากาศ การใช๎
ถํายภาพแสดงสถานที่ในแผนทีจ่ึงท าใหม๎ีความเหมือนจริงและมีประสิทธิภาพสูงในการสื่อ
ความหมาย ซึ่งภาพถํายนี้จัดเป็นสัญญะประเภทสัญรูปทีม่ีความสมสัณฐานกับสิ่งที่มันอ๎างถงึ 

นอกเหนือจากสัญรูปที่เป็นภาพถํายแล๎ว ยังมีการใช๎สัญญะแสดงที่ตั้งของสถานที่
อ่ืนๆ ของเมือง เชํน ไม๎กางเขน  แทนโบสถ์ และซองจดหมาย  แทนที่ท าการไปรษณีย์ เป็นต๎น 
สัญญะเหลํานี้ต๎องอาศัยการคิดที่เชื่อมโยงไปสูํสิ่งที่มันหมายถึงจริงๆซึ่งจ าเป็นต๎องตีความหมายใน 

 ระดับที่สอง จึงจัดเป็นสัญลักษณ์ที่ใช๎ทั่วไปในการทํองเที่ยว สามารถพบเห็นได๎
โดยทั่วไปและมีลักษณะเป็นสากล ดังนั้นผู๎รับสารจึงสามารถเข๎าใจได ๎

ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงบริเวณโบสถ์ Sagrada Familia                  สัญญะในแผนที่ 
บาร์เซโลนาเป็นเมืองที่มีระบบผังเมืองที่เป็นระเบียบมากเป็นตารางสี่เหลี่ยม ท า

ให๎การหาต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่ภายในเมืองท าได๎งําย แผนที่นี้ได๎น าคุณสมบัติที่โดดเดํนของผัง
เมืองมาถํายทอดลงบนแผนที่ ซึ่งชํวยให๎การจัดวางต าแหนํงที่ตั้ง ของสถานที่สอดคล๎องกับสถานที่
จริง นอกจากนี้เส๎นตรงเดียวกันแสดงให๎ทราบได๎ทันทีวําเป็นถนนเดียวกัน ซึ่ง ถนนทั่วไปภายใน
เมืองแสดงด๎วยเส๎นสีขาวที่มีขนาดตํางกันขึ้นอยูํกับความส าคัญของถนน และเส๎นทางรถไฟฟ้าใต๎
ดินแสดงด๎วยเส๎นสีฟ้า นอกจากนี้ยังมีเส๎นสีเหลืองและเส๎นสีครี ม ซึ่งเป็นเส๎นที่ใช๎แสดงถนนแตํไมํ
ทราบวําเป็นถนนประเภทใดเนื่องจากข๎อมูลไมํชัดเจนและภาษาที่ใช๎ในแผนที่ก็เป็นภาษาสเปน
ทั้งหมด เมื่อเปรียบเทียบกับเส๎นทางที่มีอยูํจริงแล๎วพบวําสีของเส๎นทางในแผนที่นั้นเป็นสิ่งที่ก าหนด
ขึ้นมาเองและไมํสอดคล๎องกับสีของเส๎นทางจริงแตอํยํางใด เพียงแตํการใช๎สีชํวยให๎การจ าแนก
เส๎นทางท าได๎งํายขึ้นและเป็นระบบมากขึ้น  

N 

N 
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 ในแผนที่นี้แสดงพื้นที่บริเวณสวนสาธารณะด๎วยสีเขียว และพื้นที่ของเมืองด๎วยสี
ชมพูปนส๎ม แผนที่นี้มีรายละเอียดมากและมีความเปรียบตํางน๎อยท าให๎เห็นข๎อมูลไมํชัดเจน ขนาด
ของภาพเล็กเกินไปเมื่อขยายขนาดจะท าให๎ภาพ (pixels) แตกและอํานข๎อมูลบนแผนที่ไมํออก เชํน 
ชื่อถนน และสัญญะตํางๆ สํวนที่เดํนและชัดเจนที่สุดของแผนที่นี้คือ ภาพถํายสถานที่ทํองเที่ยว
ของเมืองทั้ง 4 แหํง สํวนข๎อมูลอ่ืนๆ ไมํชัดเจนเลย หากแผนที่มีขนาดภาพใหญํกวํานี้จะท าให๎ผู๎วิจัย
วิเคราะห์ข๎อมูลได๎มากขึ้น 

แผนที่นี้ใช๎ภาษาสเปนเป็นหลักในการแสดงชื่อสถานที่ส าคัญ ถนน สถานีรถไฟใต๎

ดิน โรงพยาบาล พิพิธภัณฑ์ สํวนสัญญะอ่ืนๆ ได๎แกํ  หมายถึงที่จอดรถ   หมายถึง ชายหาด 
 หมายถึงที่ท าการไปรษณีย์ และ  โบสถ์จะไมํมีชื่อก ากับเลย เนื่องจากเป็นสถานที่ที่ไมสํ าคัญ

ตํอการทํองเที่ยวมากนักและนักทํองเที่ยวจะเลือกใช๎บริการสถานที่เหลํานี้ที่อยูํใกล๎เป็นหลัก ดังนั้น
การแสดงเพียงแคํต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่ก็เพียงพอในการให๎ข๎อมูลแกํนักทํองเที่ยวแล๎ว 

 
1.9 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของกรุงกัวลาลัมเปอร์ 

ภาพที่ 1.1.9 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของกรุงกัวลาลัมเปอร ์
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Kuala-Lumpur : Tourist Attraction Map) 

 แผนที่นีใ้ช๎รหัสที่ตั้งในการจัดการสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษรเพื่อสื่อ
ความหมายเรื่องสถานที่ทํองเที่ยวของเมือง และโดยมุํงสื่อสารเรื่องต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่และ
ทิศทางของสถานที่ด๎วยเครื่องหมายแสดงทิศ กัวลาลัมเปอรเ์ป็นเมืองหลวงของประเทศมาเลเซีย
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และเป็นเมืองที่ใหญํที่สุดในประเทศด๎วย กัวลาลัมเปอร์เป็นหนึ่งในสามเขตสหพันธ์ของมาเลเซีย 
ล๎อมรอบด๎วยรัฐสลังงอ บนชายฝั่งตะวันตกตอนกลางของคาบสมุทรมาเลเซีย  

สถาปัตยกรรมทีโ่ดดเดํนของเมืองกัวลาลัมเปอร์ได๎แกํ อาคารเปโตรนาสทาวเวอร์ 
(Petronas Towers) ตั้งอยูํบริเวณใจกลางยํานธุรกิจของเมือง ที่แวดล๎อมด๎วยสวนสาธารณะ และ
สํวนอาคารคอนเวนชั่นเซ็นเตอร์ (KLCC) อาคารเปโตรนาส มี 2 อาคาร นับเป็นอาคารที่สูงอันดับ 
3 และ 4 ของโลก โดยมีความสูงทั้งหมด 452 เมตร หรือเทํากับตึก 88 ชั้น สูงรองจากอาคารเซี่ยงไฮ๎
เวิลด์ไฟแนนเชียลเซ็นเตอร์เมืองเซี่ยงไฮ๎ และอาคารไทเป101 ประเทศไต๎หวัน  

แผนที่นี้แสดงเฉพาะแหลํงทํองเที่ยวบริเวณใจกลางของเมืองเทํานั้น และไมํได๎
แสดงอาณาเขตรูปรํางที่แท๎จริงของเมือง  
    
 

 
 
 
 
 

 
ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงบริเวณตึกแฝดเปโตรนาส 

 
 
  

 
ภาพถ่ายอาคารเปโตรนาส                      สัญญะที่ใช้ในแผนที่ 

เมื่อพิจารณาภาพถํายและสัญญะที่ใช๎ในแผนที่แล๎วพบวําเป็นสัญญะชนิดสัญรูป 
โดยจะใช๎แสดงเฉพาะสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมือง เชํน อาคารเปโตรนาสซึ่งเป็นอาคาร
ส านักงานของบริษัทพลังงานและน้ ามันที่มีรัฐบาลมาเลเซียเป็นหุ๎นหลักได๎แกํ บริษัทเปโตรนาส คือ 
บริษัท ปิโตรเลียมแหํงชาติ จ ากัด ของมาเลเชีย สํวนอ่ืนๆให๎บริษัทอ่ืนๆเป็นผู๎เชํา ได๎แกํ บริษัททาง
การเงินและธนาคาร บริษัทผลิตภัณฑ์เคมีที่เกี่ยวข๎องอ่ืนๆ ลักษณะเดํนเมื่ อเปรียบเทียบกับตึก
ระฟ้า อ่ืนๆของโลก คือการที่เป็นอาคารหอคอย 2 อาคาร เชื่อมโดยสะพานลอยฟ้า (skybridge) 
โดยมีนัยยะเป็นการแขํงขันกันเป็นผู๎น าทางด๎านเทคโนโลยีการกํอสร๎างอาคารตึกระฟ้า สะพานลอย
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ฟ้านี้เคยใช๎เป็นที่ถํายท าภาพยนตร์ฮอลีวูดมาแล๎ว บริเวณฐานของอาคารมีห๎า งทันสมัยหลายห๎าง 
เชํน อิเซตัน และนอกจากนี้ยังมีสํวนประกอบรอบๆเป็นอาคารคอนเวนชั่นเซ็นเตอร์ (ศูนย์ประชุม) 
สวนสาธารณะ สวนน้ า สระน้ าพุดนตรี พิพิธภัณฑ์การเรียนรู๎ และพิพิธภัณฑ์สัตว์น้ าอควาเรีย  
(http://th.wikipedia.org/wiki/อาคารเปโตรนาสทาวเวอร์) 

เมื่อเปรียบเทยีบข๎อมูลทางพื้นที่ของบริเวณอาคารเปโตรนาสทาวเวอรต์ามที่กลําว
มารวมถึงภาพถํายดาวเทียมกับแผนที่แล๎วพบวํา ในแผนที่แสดงเพียงต าแหนํงที่ตั้งและสัญรูปที่มี
รูปรํางคล๎ายคลึงกับตึกเทํานั้นแตํไมํได๎ให๎รายละเอียดอ่ืนๆ เลย เชํน บริเวณรอบข๎างมีสิ่งใดบ๎าง  ใน
แผนที่แสดงเพียงถนนที่ผํานอาคารเปโตนาสด๎านเหนือ คือ ถนน Jalan Ampang เทํานั้น ซึ่งข๎อมูล
ระดับนี้ไมํเพียงพอในการเดินทางไปยังแหลํงทํองที่ยวจริง เพียงแตํท าให๎นักทํองเที่ยวทราบเพียง
ครําวๆ วําเมืองกัวลาลัมเปอร์มีสถานที่ทํองเที่ยวใดบ๎างและตั้งอยูํบริเวณใดเทํานั้น  

นอกจากนี้ยังพบการใช๎สัญลักษณ์ที่เชื่อมโยงถึงสิ่งที่มันน าเสนอแทนสถานที่นั้น

จริงๆ เชํน หอศิลป์แหํงชาติ แสดงแทนด๎วยจานสีและพํูกัน  ศูนย์การค๎า แสดงแทน
ด๎วยถุงใสํของ เป็นต๎น ซึ่งสัญลักษณ์เหลํานี้เป็นการอุปลักษณ์ (metonymy) ใช๎สํวนหนึ่งแทนสํวน
ทั้งหมด การใช๎สัญลักษณ์แสดงแทนส ถานที่นั้นจะชํวยท าให๎เกิดระเบียบและประหยัดเนื้อที่ไมํต๎อง
แสดงด๎วยสัญรูปที่เหมือนกับสถานที่ทุกแหํง เพียงแตํใช๎สัญลักษณ์ที่แทนสถานที่นั้นๆ โดยจัด
ประเภทของสถานที่และใช๎สัญลักษณ์ชนิดเดียวกันแสดงแทน จะชํวยให๎ข๎อมูลในแผนที่อํานงํายขึ้น 
หากสถานที่นั้นเป็นประเภทเดยีวกันการใช๎สัญลักษณ์ที่เหมือนกันแทนสถานที่ประเภทเดียวกันจะ
ชํวยท าให๎รายละเอียดในแผนที่ไมํเยอะจนเกินไปและข๎อมูลเป็นระบบมากขึ้น 

ในแผนทีใ่ชเ๎สน๎สาลักษณ ์ ได๎แกํ แมํน้ าแสดงด๎วยเส๎นคดโค๎งสีฟ้าซึ่งมีขนาดเล็ก
กวําเส๎นถนนเล็กน๎อย และถนนแสดงด๎วยสีขาวที่มีขนาดแตกตํางกนัไปตามความส าคัญของถนน 
ซึ่งเส๎นสัญลักษณ์ที่แสดงถนนนี้มีทั้งเส๎นตรงและเส๎นคดโค๎งเพื่อให๎สอดคล๎องกับลักษณะของ
เส๎นทางตามความเป็นจริง  

ในเมืองกํอนหน๎าทุกเมืองเส๎นแมํน้ าจะมีขนาดใหญํและเห็นได๎ชัดเจนกวําถนนแตํ
แผนที่ของเมืองกัวลาลัมเปอร์นี้เส๎นแมํน้ ามีขนาดเล็กกวําเส๎นถนน เนื่องจากแมํน้ าไมํใชํจุดส าคัญ
ในการทํองเที่ยวของเมืองนี้ ดังนั้นจึงไมํเน๎นความส าคัญของเมํน้ า 

เมื่อเปรียบเทียบลักษณะของเส๎นทางจริงในเมืองกัวลาลัมเปอร์กับข๎อมูลที่ให๎ใน
แผนที่แล๎วพบวํามีการให๎ข๎อมูลที่น๎อยมาก ให๎แตํชื่อของถนนสายหลักที่อยูํใกล๎หรือผํานส ถานที่
ทํองเที่ยวในแผนที่เทํานั้น ซึ่งในความเป็นจริงแล๎วเมืองกัวลาลัมเปอร์เต็มไปด๎วยตึกและถนน
หนทางจ านวนมาก การให๎ข๎อมูลเพียงเทํานี้จึงไมํเพียงพอในการใช๎งานจริงในการเดินทาง แตํก็
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แสดงให๎เห็นวําข๎อมูลด๎านเส๎นทางที่ปรากฏในแผนที่ได๎มาจากการคัดสรรให๎สอดคล๎องกับสถานที่
ทํองเที่ยวที่ปรากฏในแผนที่เชํนกัน 

ในแผนที่นี้ไมํได๎แบํงเขตพื้นที่การปกครองแตํแสดงพื้นที่บริเวณสวนสาธารณะ
ด๎วยสีเขียว สํวน อ่ืนๆ ของเมืองแสดง ด๎วยสีน้ าตาลปนเหลืองเหมือนกันหมด เนื่องจากข๎อมูลของ
เมืองมีเป็นจ านวนมาก ทั้งสถานที่ ถนน สวนสาธารณะ และอ่ืนๆ จึงไมํอ าจแสดงรายละเอียด
ทั้งหมดลงบนแผนที่ได๎ ดังนั้นการใช๎สีเพียงสีเดียวแสดงแทนพื้นที่ของเมืองแสดงให๎เห็นวําไมํ
ต๎องการพรรณนาข๎อมูลอ่ืนๆ นอกจากนี้ยังท าหน๎ที่เป็นพื้นภาพ (ground) ที่ชํวยท าใหส๎าลักษณ์
ตํางๆ บนแผนที่เดํนชัดขึ้นมาอีกด๎วย เชํนเดียวกับในแผนที่ของเมืองอ่ืนๆ    
 

 1.10 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของลอนดอน 
ภาพที่ 1.1.10 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของลอนดอน 

 (ดู VCD, London : Accommodation Map) 
 แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของบริเวณเซนต์เจมส์พาร์ค (St. James’s Park) ซึ่งเป็น

สวนสาธารณะที่ส าคัญของกรุงลอนดอน อยูํติดกับพระราชวังบัคคิงแฮมทางตะวันออก และอยูํฝั่ง
ตะวันตกของแมํน้ าเทมส์ในเขตเวสต์มินสเตอร์ แผนที่นี้แสดงภาพจากมุมสูง และแสดงโครงสร๎าง
ของตึก อาคารจากมุมบน 
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เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบข๎อมูลของสถานที่จริงกับสัญญะที่ใช๎ในแผนที่พบวํา
ใช๎สัญญะชนิดสัญรูปเป็นสํวนมาก โดยใช๎แสดงที่ตั้งของตึก อาคาร  และสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญ
ในบริเวณเซนต์เจมส์พาร์ค สัญรูปเหลํานี้มีโครงสร๎างและรูปทรงที่สมสัณฐานกับสิ่งที่มันอ๎างถึง 

นอกเหนือจากสัญรูปที่ใช๎แสดงอาคารแล๎วยังใช๎สัญรูปที่แสดงที่ตั้งของอนุสาวรีย ์  ทหารม๎า 

 ทหารยาม  และอนุสรณ์สถาน  ซึ่งจ าลอง (mimetic) มาจากสถานทีจ่ริง
ตัวอยํางเชํน ทหารยามเฝ้าพระราชวังบัคคิงแฮมซึ่งจะ ใสํเสื้อสีแดงและหมวกทรงสูงซึ่งถือเป็น

สัญลักษณ์ของทหารยามของที่นี ่  (ภาพถํายทหารยาม) ในแผนที่นี้จึงดึงเอาเอกลักษณ์นี้มา
สร๎างสัญรูปใช๎แสดงแทนทหารยาม   

นอกจากสัญรูปแล๎วในแผนที่นีย้ังใช๎สัญลักษณใ์นการสื่อสาร เชํน รูปเงาด าชาย

หญิง หมายถึงห๎องน้ า  รูปมีดและส๎อม  หมายถึงการกินซึ่งสื่อความหมายถึงร๎านอาหาร 
เป็นต๎น รายละเอียดของสัญลักษณท์ี่ใช๎ในแผนที่สามารถดูความหมายได๎จากค าอธิบาย
สัญลักษณ์ที่อยูํมุมลํางซ๎ายมือ สัญลักษณ์อีกชนิดที่เป็นสั ญลักษณ์เฉพาะของวัฒนธรรมอังกฤษ

คือ การใช๎หมวกต ารวจ  แทนที่ตั้งของสถานีต ารวจซึ่งคล๎ายกับแผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยว
ของไทยที่ใช๎ตราบนหมวกต ารวจแสดงที่ตั้งของสถานีต ารวจ การเลือกใช๎สัญลักษณ์ในลักษณ์นี้
เป็นการคัดเลือกสํวนหนึ่งมาแทนสํวนทั้งหมดหรือเป็นการอุปลักษณ์ (metonymy)  

ในสํวนของสัญญะประเภทเส๎น (line) ใช๎แสดงสาลักษณ์บนพื้นที่ (linear feature) 
ได๎แกํ แมํน้ าแสดงด๎วยรหัสสีฟ้าและถนนแสดงด๎วยสีที่แตกตํางกันในการจ าแนกลักษณะของถนน 
นอกจากนี้ยังใช๎เส๎นไขํปลาสีแดงและสีน้ าเงินในการแสดงเส๎นทางเดินเพื่อให๎นักทํองเที่ยวเดินตาม
ได๎สะดวกขึ้น ซึ่งสีทั้งสองนี้โดดเดํนและเห็นชัดกวําเส๎นสีอ่ืน  ๆและใช๎สัญญะประเภทพื้นที่ (area) ที่
มีสีแตกตํางกันในการจ าแนกลักษณะของพื้นที่ เชํน ใช๎สีเขียวแสดงบริเวณสวนสาธารณะและใช๎สี
ฟ้าแสดงแหลํงน้ า จะเห็นได๎วําแผนที่นี้ใช๎สีเขียวเป็นหลักในการสื่อสาร ซึ่งก็ สอดคล๎องกับแผนที่ที่
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มุํงแสดงรายละเอียดของสวนสาธารณะและข๎อมูลทางพื้นที่ซึ่งบริเวณสวนสาธารณะนี้เต็มไปด๎วย
พืชพรรณ 

ลายลักษณ์อักษรที่ใช๎ในแผนทีใ่ช๎เฉพาะภาษาอังกฤษเทํานั้น ซึ่งมีทั้งลายลักษณ์

อักษรที่แสดงชื่อของสถานที่ และใช๎ตัวเลขแสดงสายรถโดยสารประจ าทาง (bus)  และ

ชื่อสถานีรถไฟใต๎ดินพร๎อมด๎วยข๎อมูลในการเดินทาง เชํน  สถานีวิคตอเรีย
ใช้เวลาในการเดินทาง 9 นาทีจากสวนสาธารณะเซนต์เจมส์พาร์ค ซึ่งในแผนที่จะแบํงระดับ
ความส าคัญของสถานที่โดยใช๎ขนาดและความเข๎มของตัวอักษรที่ตํางกัน และมีการใช๎ตัวอักษร

รํวมกับกรอบพื้นหลังสีเขียว สีฟ้า และสีส๎ม เชํน ตัวอักษรสีขาวบนกรอบพื้นหลังสีเขียว  สี
เขียวเป็นสัญลักษณ์ทีแ่สดงบริเวณที่นักทํองเที่ยวสามารถเข๎าไปไดส๎ํวนตัวอักษรที่อยูํภายในแสดง
ชื่อของสถานที่ ซึ่งได๎อธิบายลักษณะของสัญลักษณ์เหลํานี้ไว๎ที่ค าอธิบายสัญลักษณ์ ซึ่งค าอธิบาย
สัญลักษณ์ถือวําเป็นสิ่งที่ส าคัญมากในกรณีที่แผนที่ใช๎สัญลักษณ์พิเศษและมีลักษณะไมํเป็นสากล 
ค าอธิบายสัญลักษณ์นี้ท าหน๎าที่เป็นรหัสในการก ากับสัญญะตํางๆ ที่ใช๎ในแผนที่อีกท ี
 

1.11  แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของกรุงเทพฯ 
ภาพที่ 1.1.11  แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของกรุงเทพฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Bangkok : Accommodation Map) 

แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของแหลํงสิ่งอ านวยความสะดวกตํางๆ ของกรุงเทพมหานคร 
เชํน โรงแรมที่พัก ศูนย์การค๎า ทําเรือ สนามบิน มหาวิทยาลัย เป็นต๎น ซึ่งแผนที่นี้มีลักษณะการ
ใช๎สัญญะเชํนเดียวกับแผนที่ของสถานที่ทํองเที่ยวทีส่ าคัญของกรุงเทพ ฯ ในภาพที่ 4.3.1 แตํแผน
ที่นี้แสดงอาณาเขตของกรุงเทพฯมากกวํา ครอบคลุมอาณาเขตเฉพาะบริเวณที่เป็นแหลํงทํองเที่ยว
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ที่ส าคัญของกรุงเทพฯ ได๎แกํ เกาะรัตนโกสินทร์ ถนนข๎าวสาร เยาวราช ธนบุรี พาหุรัด พหลโยธิน 
รัชดาภิเษก สีสม และสุขุมวิท  กรุงเทพแบํงเขตการปกครองเป็น 50 เขต ในแผนที่นี้แสดงบริเวณ 9 
เขต คือ สัมพันธวงศ์ สาธร ปทุมวัน ราชเทวี พญาไท คลองเตย ดินแดง และวัฒนา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ในแผนที่นี้ใช๎สัญญะประเภทจุด (point) แสดงที่ตั้งของสถานที่ โดย ใช๎สัญรูปที่

เป็นภาพ (pictorial) ทีจ่ าลองลักษณะรูปรําง (mimetic) มาจากสถานที่จริง เชํน วัด พระราชวัง 
อนุสาวรีย์ เป็นต๎น นอกเหนือจากสัญรูปที่มีความคล๎ายคลึงกับสิ่งที่มันแสดงแทนแล๎ว ยังใช๎

สัญลักษณ์ในการแสดงสถานที่อ่ืนๆ เชํน  หมายถึงโรงแรม , หมายถึงศูนย์การค๎า, 

หมายถึงมหาวิทยาลัย,   หมายถึงศูนย์ข๎อมูลนักทํองเที่ยว ,  หมายถึงสถานฑูต เป็นต๎น ซึ่ง
สัญลักษณ์เหลํานี้เป็นสัญลักษณ์ที่ใช๎กันทั่วๆ ไปในการให๎ข๎อมูลด๎านการทํองเที่ยวโดยน าตัวอักษร
แรกของสถานที่มาประกอบเข๎ากับรูปทรงตํางๆ เพื่อใช๎อ๎างถึงสถานที่นั้นๆ ซึ่งในแตํละเมืองล๎านมี
สถานที่ดังกลําวเป็นจ านวนมาก การใช๎สัญลักษณ์ที่เป็นแบบเดี ยวกันจะชํวยท าให๎แผนที่นั้นดูงําย
และเป็นการจัดกลุํมข๎อมูลและประหยัดพื้นที่ไมํต๎องใช๎รหัสสารเชิงตรรกะก ากับทุกสัญญะ ซึ่ง
นักทํองเที่ยวสามารถเข๎าใจสัญญะเหลํานี้ได๎โดยดูจากค าอธิบายที่อยูํในตารางอธิบายสัญลักษณ์
ทางด๎านมุมขวาบน สัญลักษณ์เหลํานี้สื่อความหมายโดยอาศั ยความเชื่อมโยงกับสิ่งที่มีอยูํจริง 
(associative) และเป็นสิ่งที่ประดิษฐ์ขึ้น (arbitrary) จึงมีความสมสัณฐานกับสิ่งที่มันอ๎างถึงน๎อย 
แตํก็สื่อความได๎ในระดับหนึ่งเนื่องจากมีรหัสสารเชิงตรรกะก ากับ 

ในสํวนสัญญะประเภทเส๎นใช๎แสดงแมํน้ าและเส๎นทางคมนามคม ซึ่ง แสดงด๎วย
เส๎นที่แตกตํางกัน 5 ลักษณะ ได๎แกํ  แสดงถนนสายหลัก  แสดงทางดํวน 

 แสดงเส๎นทางรถไฟฟ้า  แสดงเส๎นทางรถไฟ และ  แสดงเส๎นทางรถไฟใต๎
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ดิน แผนที่นี้มีการจัดระเบียบของข๎อมูลอยํางดีและเป็นระบบ ดูงํายและเหมาะแกํการใช๎งานเป็น
อยํางยิ่ง 

ในแผนที่นี้ใชส๎ัญญะประเภทพื้นที่ (area) แสดงการใช๎ที่ดินของเมือง โดยใช๎ สี
เขียวรํวมกับสัญรูปคล๎ายต๎นไม๎แสดงพื้นที่บริเวณสวนสาธารณะ และใช๎สีเหลืองแสดงอาณาเขต
ของตลาด 

นอกจากนี้ยังใช๎ลักษณะภาพ-พื้นหลัง (figure-ground) เพื่อสร๎างความโดดเดํน
ให๎แกํแผนที่ โดยภาพแผนที่ทั้งหมด (ภาพ) อยูํบนพื้นหลังสีน าตาลซึ่งสื่อความหมายถึงพื้นดิน ท า
ให๎ลายเส๎นในแผนที่เดํนชัดขึ้นมาจากพื้นหลังและมองเห็นได๎งําย  
 

1.12 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของสิงคโปร์ 
ภาพที่ 1.1.12 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของสิงคโปร ์

(ดู VCD, Singapore : Accommodation Map) 

แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสิ่งอ านวยความสะดวกตํางๆ ของสิงคโปร์ แผนที่นี้ใช๎ระบบ
พิกัดกริด  (Grid Coordinate) ซึ่งเป็นระบบที่สร๎างขึ้นส าหรับใช๎อ๎างอิงในการก าหนดต าแหนํงหรือ
บอกต าแหนํงพื้นโลก อีกทั้งบอกให๎ทราบวําแผนที่นี้มีความบิดเบี้ยวไปจากพื้นที่จริงมากน๎อนแคํ
ไหน ซึ่งระบบพิกัดกริดนีเ้ป็นตารางโครงขํายที่เกิดจากตัดกันของเส๎นตรงสองชุดที่ถูกก าหนดให๎
วางตัวในแนวเหนือ-ใต๎ และแนวตะวันตก- ตะวันออก ซึ่งในแผนที่นี้ใช๎ตัวเลขก ากับทางแนวเหนือ
ใต ๎และใช๎ตัวอักษรภาษาอังกฤษก ากับแนวตะวันตก-ตะวันออก เนื่องจากแผนที่มีขนาดใหญํและมี
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รายละเอียดของข๎อมูลจ านวนมากจึงใช๎ระบบพิกัดกริดเข๎ามาชํวยให๎การอ๎างอิงต าแหนํงบนพื้นโลก
ให๎งํายขึ้น 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงบริเวณถนนออร์ชาร์ด (Orchard Road) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

แผนที่แสดงบริเวณถนนออร์ชาร์ด (Orchard Road) 
เมื่อวิเคราะห์การใช๎สัญญะในแผนที่เปรียบเทียบกับภาพถํายดาวเทียมบริเวณ

ถนนออร์ชาร์ดพบวําใช๎สัญญะประเภทจุด (point) แสดงที่ตั้งสถานที่ส าคัญของเมือง ตัวอยําง เชํน 
โรงแรมแมริออต    

 
 

                 
 
                 ภาพถ่ายโรงแรมแมริออตบริเวณถนนออร์ชาร์ด           สัญญะที่ใช้ในแผนที่ 

เมื่อเปรียบเทียบกับภาพถํายแล๎วพบวําสัญญะทีใ่ช๎แสดงแทนนั้นมีรูปรํางที่
คล๎ายคลึงกับสถานที่จริงเพียงแตํยํอขนาดให๎เล็กลงและลดรายละเอียดของข๎อมูลที่อยูํโดยรอบ
ออกไป สัญญะนี้จึงจัดเป็นสัญรูปที่อาศัยรหัสสารเชิงเสมือนในการสื่อความหมาย  โดยจะใช๎สัญ
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รูปแสดงแทนสถานที่ภายในเมืองที่มีรูปรํางโดดเดํนเป็นเอกลักษณ์เทาํนั้น จะสังเกตเห็นวําสัญญะ
ในแผนที่นี้มีสีสันสดใสและมองเห็นได๎ชัดเจน  

ในสํวนสถานที่ที่มีความส าคัญน๎อยลงไปจะแสดงด๎วยสัญลักษณ์ เชํน  

สถานที่ทํองเที่ยว  โรงแรม, ศูนย์การค๎า, โรงพยาบาล, สถานีรถไฟใต๎ดิน 

และ ที่ตั้งของสายการบินสิงคโปร์ (SIA) ซึ่งสัญญะเหลํานีเ้ป็นสัญญะชนิดสัญลักษณ์ที่ไมํมี
ความสมสัณฐานกับสิ่งที่มันอ๎างถึงจึงจ าเป็นต๎องอาศัยรหัสสารเชิงตรรกะก ากับ รํวมกับตาราง
อธิบายสัญลักษณ์ (legend) ในการก ากับสัญญะในแผนที่อีกทีหนึ่ง  

ในสํวนสัญญะประเภทเส๎นนั้นจัดเป็นสัญญะชนิดสัญลักษณ์ที่ใชแ๎สดงสาลักษณ์
ที่มีความตํอเนื่อง ได๎แกํ แมํน้ าแสดงด๎วยรหัสสีฟ้า และถนนแสดงด๎วยสีที่แตกตํางกัน 3 สี คือ สี

เหลือง  แสดงเส๎นทางการให๎บริการรถโดยสารภายในเมืองของสายการบินสิงคโปร์ 

สีเขียว  แสดงเส๎นทางการให๎บริการรถโดยสารภายในเซนโตซาของสายการ
บินสิงคโปร์  และสีขาวใช๎แสดงถนนสํวนที่เหลือของเมือง 

นอกจากนี้ยังใช๎สัญญะประเภทพื้นที่ (area) ซึ่งจัดเป็นสัญญะชนิดสัญลักษณ์ที่
ใช๎แสดงอาณาเขตของเมืองหรือการใช๎ที่ดินภายในเมือง ในแผนที่นี้ใช๎รหัสสีในการจ าแนกพื้นที่

ไมํได๎แบํงเขตพื้นที่ดังนี้  แสดงบริเวณไซนําทาวน์  แสดงบริเวณยํานคนอินเดีย   แสดง

บริเวณ Clarke Quay  แสดงบริเวณถนนออร์ชาร์ด และ แสดงบริเวณอําวมารีนํา ซึ่งสามารถ
ดูรายละเอียดของข๎อมูลทางพื้นที่ได๎ในตารางอธิบายสัญลักษณ์ นอกเหนือจากสีทั้งห๎าที่ใช๎ในการ
จ าแนกเขตพื้นที่แล๎ว ยังใช๎ใช๎สีฟ้าแสดงทะเลและทางน้ า  

สาลักษณ์ทั้งหมดของแผนที่เป็นภาพ (figure) ที่บนบนพื้นภาพสีเขียวครีม  
ซึ่งท าหน๎าที่เป็นพื้นภาพ (ground) ชํวยท าให๎ข๎อมูลตํางๆ ในแผนที่โดดเดํนและเห็นได๎ชัดเจน  

 
แผนที่นี้ใช๎ภาษาอังกฤษเทํานั้น โดยแบํงระดับความส าคัญและประเภทของสา

ลักษณ์ในแผนที่ด๎วยรูปแบบตัวอักษรที่ตํางกันออกไปดังนี้ สาลักษณ์ใดที่ใช๎ตัว อักษรเข๎มและใหญํ
กวําสาลักษณ์อ่ืนๆ แสดงให๎เห็นการเน๎นสาลักษณ์นั้น  เชํน ชื่ออําวมารีนา  (Marina Bay) เป็นสิ่งที่
เน๎นที่สุดในแผนที่นี้เพราะแสดงด๎วยตัวอักษรสีฟ้าเข๎มขนาดใหญํที่สุด สาลักษณ์ที่เน๎นรองลงมา คือ 
ชื่อถนนที่ส าคัญและเส๎นทางสายหลักแสดงด๎วยตัวอักษรสีด าเข๎ม 

เนื่องจากสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษรที่ใช๎ในแผนที่นี้มีลักษณะที่เป็นการ
ประดิษฐ์ขึ้นและไมํสมสัณฐานกับสิ่งที่อ๎างถึง ดังนั้นลายลักษณ์อักษรในแผนที่จึงมีหน๎าที่ส าคัญใน
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การก ากับความหมายของสัญญะเหลํานี้เพื่อให๎ผู๎ใช๎เข๎าใจความหมายของสัญญะเหลํานี้ โดยใช๎
รํวมกับตารางอธิบายสัญลักษณ ์

 
1.13 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของนิวยอร์ก 

ภาพที่ 1.1.13 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของนิวยอร์ก 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, NewYork : Accommodation Map) 
 

แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสิ่งอ านวยความสะดวกแกํนักทํองเที่ยวบริเวณแมนแฮตตัน 
ซึ่งเป็นแหลํงทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมืองนิยอร์ก ที่มุมด๎านลํางขวามือมีแผนที่แสดงอาณาเขตของ
ทั้งเมืองแทรกอยูํ ท าหน๎าที่ในการจัดระเบียบการรับรู๎ของผู๎ใช๎แผนที่วําตอนนี้แผนที่ที่ใช๎อยูํคือสํวน
ไหนของเมือง  
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ระบบคมนาคมขนสํงและถนนในนิวยอร์ก เป็นระบบที่มีคุณภาพและเ ป็นหน๎าตา
ของเมือง เป็นผลมาจากรูปแบบการวางผังเมืองด๎วยโครงสร๎างที่มีประสิทธิภาพ ผังเมืองในแมน
แฮตตันถูกออกแบบมาในลักษณะแนวสี่เหลี่ยมตัดกัน (Grid Plan) เมื่อมองจากทางอากาศจะเห็น
ถนนวางตัวหลักเป็นแนวส่ีเหลี่ยมอยํางเป็นระเบียบเรียบร๎อย โดยจะมีระบบชื่อเรียกถนนวํา  
“สตรีท” และ “อเวนิว” ถนนที่ว่ิงแนวตะวันออก-ตะวันตก จะใช๎ชื่อวํา “สตรีต” และตัวเลขของถนน
จะนับจากทิศใต๎เพิ่มข้ึนเรื่อย ในขณะเดียวกันถนนที่ว่ิงแนวเหนือ-ใต๎ จะใช๎ชื่อวํา “อเวนิว” ซึ่งตัวเลข
ถนนจะเริ่มต๎นจากทิศตะวันออกจากแมํน้ าอีสต์ไปสูํทิศตะวันตกจบที่แมํน้ าฮัดสัน การวางผังเมือง
ในรูปแบบนี้ท าให๎สะดวกตํอการค๎นหาสถานที่ โดยการบอกต าแหนํงของอาคารหรือส านักงานสํวน
ใหญํ จะบอกเป็นชื่อของถนนสองเส๎นที่ตัดกัน เชํน ตึกเอ็มไพร์สเตต ตั้งอยูํที่อเวนิว 5 (5th Avenue) 
ตัดกับสตรีต 34 (34th Street) ซึ่งถ๎าต๎องการเดินทางจากไทม์สแควร ์ (สตรีต 42 ตัดกับ อเวนิว 7) 
จะท าให๎ทราบได๎เลยวําต๎องเดินทางไปทิศตะวันออกเฉียงเหนือจึงจะถึงเอ็มไพร์สเตต 

นอกจากนั้นแล๎วชื่อของถนน (สตรีท และ อเวนิว ) บางแหํงยังมีชื่อเรียกเฉพาะ 
อยํางเชํน บรอดเวย์ (ภาพยนตร)์ วอลล์สตรีท (การเงิน) และเมดิสันสแควร์ อเวนิว (การโฆษณา
องค์กร) ตามแตํลักษณะของอุตสาหกรรมหรือธุรกิจที่ตั้งอยูํนั้นยํานนั้น 
 

ในแผนที่นีใ้ช๎สัญญะที่เป็นภาพ (pictorial) แสดงสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญของ

เมือง เชํน เทพีเสรีภาพ และตึกเอ็มไพร์สเตต  เป็นต๎น เมื่อเปรียบเทียบกับต าแหนํงที่ตั้ง
ของสถานที่จริงพบวําสัญญะเหลํานี้ตั้งอยูํในต าแหนํงเดียวกับสถานที่จริงที่มันแสดงแทน 
ตัวอยํางเชํน ตึกเอ็มไพร์สเตต ตั้งอยูํที่อเวนิว 5 (5th Avenue) ตัดกับสตรีต 34 (34th Street) ซึ่ง
การใช๎เส๎นสีขาวแสดงถนนภายในเมืองนั้นท าให๎อํานชื่อของถนนที่แสดงด๎วยสีด าได๎งําย และ
ลักษณะของถนนในแผนที่ยังจ าลองมาจากถนนของเมืองนิวยอร์กที่มีลักษณะเป็นตารางกริด ซึ่ง
ชํวยให๎การค๎นหาสถานที่ท าได๎งํายและชํวยให๎การสร๎างแผนที่ท าได๎งํายกวําเมืองที่ไมํมีระบบผัง
เมืองที่ดี 

และใช๎สีที่แตกตํางกันในการแบํงเขตพื้นที่และก ากับแตํละพื้นที่ด๎วยลายลักษณ์

อักษร เชํน ใช๎สีเขียวแสดงไซนําทาวน์  และสีฟ้าอํอนแสดงยํานลิตเติลอิตาลี   และใช๎สี
ฟ้าเข๎มแสดงแหลํงน้ าและแมํน้ า สํวนสีเขียวอํอนใชแ๎สดงบริเวณพื้นที่สาธารณะ 

แผนที่นี้เมื่อขยายขนาดจะท าให๎ตัวอักษรและรายละเอียดของภาพเห็นไมํชัด และ
ชื่อของถนนที่มีขนาดเล็กในแผนที่จะไมํชัดเจนเทําไรนักแตํก็พออํานได๎ครําวๆ สํวนสาลักษณ์ที่
ส าคัญๆ เชํน ชื่อของยํานตํางๆ ของเมืองสามารถเห็นได๎ชัดเจน 
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1.14 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของฮ่องกง 
 ภาพที่ 1.1.14 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของฮํองกง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD,Hongkong : Accommodation Map) 
 แผนที่นี้แสดงบริเวณโรงแรมที่พักบนเกาะฮํองกง บริเวณเขต Wanchai แผนที่นี้มี

ลักษณะตํางจากแผนที่อ่ืนๆ คือมีกรอบซึ่งมุํงหมายในการโฆษณาอาคาร The Charterhouse และ
แสดงที่อยูํของอาคารไว๎ด๎านลําง มุมลํางซ๎ายมือแสดงแผนที่เส๎นทางรถไฟฟ้าใต๎เพื่อเชื่อมโยงวําอยูํ
ไมไํกลระบบขนสํง สํวนมุมลํางขวามื อแสดงตารางเทียบเวลาในการเดินทางจาก The 
Charterhouse  ไปยังสถานที่ตํางๆ ด๎วยยานพาหนะชนิดตํางๆ และการเดิน ซึ่งแสดงด๎วยเส๎น
ลูกศรสีชมพู  ถึงแม๎วําแผนที่นี้จะมุํงหมายในการโฆษณาอาคาร The Charterhouse เป็นหลักแตํก็
ให๎ข๎อมูลบริเวณข๎างเคียง ผ๎ูวิจัยจึงเลือกแผนที่นี้ มาวิเคราะห์ในด๎านแผนที่ที่ให๎ข๎อมูลด๎านสิ่งอ านวย
ความสะดวกตํางๆ ของฮํองกง นอกจากนี้แผนที่ฮํองกงบนสื่ออินเทอร์เน็ตในด๎านโรงแรมที่พัก และ
บริการตํางๆ มีไมํมากนักและไมํเหมาะสมในการวิจัย
ผู๎วิจัยจึงจ าเป็นต๎องน าแผนที่นี้มาวิเคราะห ์

บริเวณเกาะฮํองกงแบํงเขตพื้นทีเ่ป็น 4 
เขต คือ 15 Central and Western 16 Eastern 17 
Sountern 18 Wanchai ในแผนที่แสดงบริเวณเฉพาะ 
Wanchai เทํานั้น 
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ภาพถ่ายดาวเทียมและกราฟิกแสดงบริเวณอ่าววิกตอเรีย 

 
 
 
 
 
 
 

 
แผนที่แสดงบริเวณอ่าววิกตอเรีย 

เมื่อเปรียบเทียบกับภาพถํายดาวเทียมแล๎วพบวําแผนที่นี้ใช๎สัญญะชนิดสัญ
รูปแสดงสถานทีส่ าคัญของเมือง เชํน ตึกและอาคารตํางๆ  ซึ่งสัญรูปเหลํานี้มีความสมสัณฐานกับ
มันในลักษณะรูปทรงที่คล๎ายคลึงกัน เชํน  Hong kong Convention & Exhibition 
Centre  สัญรูปนี้เกิดจากการจ าลองรูปทรงของอาคารที่มันแสดงแทน ในสํวนของ
ต าแหนํงที่ตั้งของสัญรูปและถนนที่อยูํบริเวณรอบๆ ยังสอดคล๎องกับสถานที่จริงอีกด๎วย    

นอกจากนี้ยังใช๎สัญญะชนิดสัญลักษณ์แสดงที่ตั้งของสถานที่ที่ส าคัญตํอ

นักทํองเที่ยวในระหวํางการเดินทาง เชํน โรงพยาบาล   สถานีต ารวจ   สถานีรถไฟใต๎ดิน  
เป็นต๎น สัญลักษณ์เหลํานี้ ไมมํีลายลักษณ์อักษรก ากับเลย เนื่องจากเป็นสัญลักษณ์ที่พบทั่วไปและ
เมื่ออยูํในแผนที่ที่มุํงให๎ข๎อมูลด๎านการทํองเที่ยวแล๎ว สัญลักษณ์เหลํานี้ก็สามารถถูกถอด
ความหมายได๎ตรงตามที่ผู๎สํงสารต๎องการ ซึ่งการใช๎สัญลักษณ์นั้นชํวยให๎การสื่อความหมายในแผน
ที่ท าได๎รวดเร็วขึ้นและเป็นการประหยัดเนื้อที่เนื่องจากไมํต๎องใช๎ลายลักษณ์อักษรก ากับ ถึงแม๎วํา
จะไมํมีตารางอธิบายสัญลักษณ์แตํก็สามารถสื่อความหมายให๎เข๎าใจได๎เพราะพบเห็นโดยทั่วไป 
และเป็นข๎อมูลที่เกี่ยวข๎องกับการทํองเที่ยว จึงไมํนําจะตีความเป็นอยํางอ่ืนไปได๎  
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ในสํวนของถนนนั้นแสดงด๎วยเส๎นทีมี่สีและรูปแบบแตกตํางกันเพื่อจ าแนกระบบ
การขนสํงแตํละชนิดออกจากกัน สํวนถนนภายในเมืองจะแสดงด๎วยเส๎นตรงสีขาวที่มีขนาดตํางกัน
ตามความส าคัญของถนนที่มีอยูํจริง เส๎นเหลํานี้จ าลองมาจากเส๎นทางภายในเมืองแตํสีที่ใช๎นั้น
ก าหนดขึ้นมาเองเพื่อให๎งํายในการสื่อความ ในแผนที่ใช๎สีเขียวแสดงพื้นที่สาธารณะและสีฟ้าแสดง
ทะเลและทางน้ า สํวนพื้นที่สํวนที่เหลือแสดงด๎วยสีส๎มครีมและท าหน๎าที่เป็นพื้นภาพ(groung)ด๎วย  

ในแผนทีใ่ช๎ภาษาอังกฤษและภาษาจีนในการแสดงชื่อของสถานที่ ได๎แกํ 
สวนสาธารณะ ตึกและอาคารทั้งหมดที่ปรากฏในแผนที่และชื่อของถนน ทุกสาย โดยแสดงชื่อ
เฉพาะรํวมกับค าบํงชี้ (identifying) ได๎แกํ Road, Tower, Hall, Garden, Centre เป็นต๎น ซึ่งค า
เหลํานี้เป็นสิ่งที่แสดงให๎ทราบวําสัญญะในแผนที่นั้นคืออะไร นอกจากนี้ยังมีการใช๎ค ายํอ เชํน ST. 
(street) RD. (road) และ AVE (avenue) ซึ่งเป็นค ายํอที่ใชแ๎สดงถนน  ในแผนที่แบํงระดับ
ความส าคัญและประเภทของสาลักษณ์ในแผนที่ด๎วยรูปแบบตัวอักษรที่ตํางกันออกไป  ได๎แกํ 
ขนาด ความเข๎ม และแบบอักษร เชํนเดียวกับแผนที่อ่ืนๆ    
 

1.15 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของเซ่ียงไฮ ้
ภาพที่ 1.1.15 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของเซี่ยงไฮ๎ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Shanghai : Accommodation Map) 
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 แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของโรงแรมที่พักในเมืองเซี่ยงไฮ๎  แผนที่นี้มีความเปรียบตําง 
(contrast) น๎อยและมีการแบํงขอบเขตของสาลักษณ์ไมํชัดเจน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงบริเวณเมืองเซ่ียงไฮ้  
จากภาพถํายดาวเทียมจะเห็นได๎วําแผนที่นี้จ าลองมาจากรูปรํางของเมืองที่

แท๎จริง และใช๎สัญญะตํางๆ ในการแสดงต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่ ซึ่งในแผนที่นี้เน๎นแสดงที่ตั้งของ
โรงแรมที่พักโดยใช๎สัญญะชนิดสัญรูปแสดงโรงแรมส าคัญของเมืองซึ่งมีสองโรงแรมเทํานั้น คือ 

Yuehua Hotel   และ Baoshan Hotel  และใช๎สัญญะชนิดสัญลักษณ์
ผสม (combination)  แสดงโรงแรมที่พักที่มีขนาดเล็กรองลงมา สํวนสัญญะลักษณะสุดท๎ายที่
ใช๎คือสัญลักษณ์รูปทรงเรขาคณิต(จุดสีแดง)  ใช๎แสดงโรงแรมเล็กๆ ของเมือง และในสํวนของ
สถานที่ทํองเที่ยวแสดงด๎วยสัญลักษณ์  ซึ่งจุดสีแดงที่ใช๎แสดงนี้มีไมํมีความสมสัณฐานกับสิ่งที่
มันอ๎างถึงเลย เป็นเพียงสัญลักษณ์ที่ถูกก าหนดขึ้นมาใช๎เฉพาะในแผนที่นี้เทํานั้น  จะเห็นได๎
วําสัญญะตํางๆ ที่ใช๎แสดงที่ตั้งของสถานที่นั้นมีขนาดใหญํกวําสถานที่จริงมากเมื่อเทียบกับขนาด
ของแผนที่ แตํการใช๎สัญญะเหลํานี้ก็ชํวยให๎การสื่ อความหมายด๎านที่ตั้งเป็นไปอยํางรวดเร็วและ
เข๎าใจได๎งํายขึ้น นอกเหนือจากที่ตั้งของโรงแรมแล๎วยังใชร๎ูปเครื่องบิน   ในการแสดง
สนามบิน ซึ่งจัดเป็นสัญลักษณภ์าพ (pictograph) เชํนเดียวกับแผนที่อ่ืนๆ ซึ่งสามารถเข๎าใจได๎
ทันทีที่เห็น 

เมื่อพิจารณาการใช๎สัญญะประเภทเส๎นพบวํามีลักษณะที่ยุํงเหยิงมากและใช๎สีที่มี
ความเปรียบตํางน๎อย เชํน ใช๎เส๎นหยักคูํสีฟ้าแสดงเส๎นแนวชายฝั่งและใช๎เส๎นสีฟ้าเชํนเดียวแบํงเขต
พื้นที่ ซึ่งเป็นการออกแบบที่ไมํดีท าให๎ผู๎ใช๎แผนที่สับสนได๎งําย ในสํวนของเส๎นที่แสดงถนนใช๎สีและ
รูปแบบ ขนาดของเส๎นที่แตกตํางกั นแตํก็ยังไมํชัดเจนเนื่องจากไมํมีตารางอธิบายสัญลักษณ์ก ากับ
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ความหมายของเส๎นเหลํานี้ ซึ่งตารางอธิบายสัญลักษณ์เป็นสิ่งที่ส าคัญมากในกรณีที่มีการใช๎เส๎นที่
หลากหลายลักษณะและไมํเป็นสากลเชํนนี้  

ในแผนที่นีแ้บํงพื้นทีอ่อกเป็นสํวนๆ แตํก็ไมํชัดเจนเพราะการใช๎สีมีความเป รียบ
ตําง (contrast) น๎อย จึงท าให๎พื้นที่กลมกลืนกันไปหมดและไมํเดํนชัด ถือวําเป็นการออกแบบพื้นที่
ที่ไมํดีและไมํส่ือความหมาย  
   

1.16 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของอิสตันบูล 
ภาพที่ 1.16 แผนที่แสดงที่ตั้งของสิ่งอ านวยความสะดวกของอิสตันบูล 

 (ดู VCD, Istanbul : Accommodation Map)  

  แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสิ่งอ านวยความสะดวก เชํน โรงแรมที่พัก ร๎านอาหาร และทําเรือ 
ของเมืองอิสตันบูล  
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เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบแผนที่กับพื้นที่ทั้งหมดของเมืองอิสตันบูลซึ่งมีทั้งหมด 
39 เขต พบวําในแผนที่นี้เลือกเฉพาะเขตเมืองเกําสุลตํานอาห์เหม็ด (Sultanahmet-Old City) มา
แสดงเทํานั้น ซึ่งถือเป็นศูนย์กลางทางวัฒนธรรมของอาณาจักรโรมัน ไบเซนไทน์ และออตโตมันที่
เคยปกครองตุรกี และเป็นเขตโบราณสถานที่มีชื่อเสียงที่สุดของเมือง เมื่อพิจารณาแผนที่นีพ้บวํามี
การใช๎สัญญะในสองลักษณะ คือ สัญญะชนิดสัญรปูที่เป็นภาพ (pictorial icon) ใช๎แสดงสถานที่

ทํองเที่ยวที่ส าคัญของอิสตันบูล เชํน พระราชวังทอปกาปี (Topkapi Palace)   เมื่อ
เปรียบเทียบกับภาพถํายดาวเทียมแล๎ว พบวําสัญรูปเหลํานี้มรีูปรํางที่คล๎ายคลึงกับพระราชวังจริง 
และเมื่ออาศัยบริบทของต าแหนํงที่ตั้งแล๎วก็สามารถสื่อความหมายได๎อยํางชัดเจนวําคือพระราชวัง
ทอปกาปี  

นอกจากสัญรูปแล๎วมีการใช๎สัญลักษณ์รูปทรงเรขาคณิต (geomatric symbols)  
แสดงที่ตั้งของสถานที่อ่ืนๆ ที่นอกเหนือจากสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมือง เชํน โรงแรมที่พัก  

ร๎านอาหาร  ที่จอดรถ  และทําเรือ  เป็นต๎น ซึ่งสถานที่เหลํานี้ถือเป็นข๎อมูลชั้นรองในการ
ทํองเที่ยว และสถานที่แตํละแหํงล๎วนมีความหลากหลายด๎านรูปรําง ดังนั้นในแผนที่จึงใช๎
สัญลักษณ์แสดงที่ตั้งของสถานที่เหลํานี ้ เพื่อเป็นการลดทอนรายละเอียดของข๎อมูลให๎น๎อยลงและ
ท าให๎แผนที่เป็นระเบียบและสื่อสารได๎รวดเร็วขึ้น  

ในแผนที่นี้ใช๎เส๎นใน 3 ลักษณะ คือ เส๎นขอบหรือเส๎นรอบนอก (edge or outline) 
แสดงถึงการเปลี่ยนแปลงของพื้นผิว เนื่องจากอิสตัลบูลนี้อยูํติดทะเลดังนั้นเส๎นขอบนี้จึงหมายถึง
เส๎นแบํงระหวํางพื้นด้ าและพ้ืนดิน ซึ่งเส๎นขอบนี้มีลักษณะคล๎ายกับเส๎นคํากลาง (mean value) 
ได๎แกํ เส๎นชายฝั่งซึ่งแสดงเขตพื้นที่ที่มีการผันแปรของแนวชายฝั่ง และเส๎นลักษณะสุดท๎าย คือ เส๎น
สาลักษณ์ (linear feature) ได๎แกํ ถนน โดยใช๎เส๎นสีเหลืองปนน้ าตาลแสดงถนนสายหลักและก ากับ
ด๎วยชื่อถนน สํวนถนนสายรองแสดงด๎วยสีขาวและไมํมีชื่อก ากับ และใช๎ลูกศรแสดงทศิทางการเดิน
รถภายในเมือง 
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1.17 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของโรม 
ภาพที่ 1.17 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของโรม 

(ดู VCD, Rome : Accommodation Map) 
แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของโรงแรมที่พักในกรุงโรม  โดยแสดงข๎อมูลที่ตั้งของโรงแรมที่

พักเฉพาะบางบริเวณเทํานัน้ไมํได๎แสดงข๎อมูลทั่วทั้งเมือง  
กรุงโรมนี้ตั้งอยูํบริเวณใจกลางของประเทศอิตาลีในภูมิภาคลาซิโอ ริมฝ่ังแมํน้ าไท

เบอร์ มีเนื้อที่ประมาณ 1,285.31 ตารางกิโลเมตร และเป็นเมืองที่ตั้งบริเวณเนินเขา โดยเขต
โบราณสถานของเมืองตั้งอยูํบนเนินเขา 7 ลูก คือ เนินเขาเอเวนไทน ์ เนินเขาแคเลียน เนินเขาคาปิ
โทลีน เนินเขาเอสควิลีน เนินเขาพา  เนินเขาควิรินัล 
และเนินเขาวิมินัล กรุงโรมนี้มีความสูงจากระดับ
ทะเลปานกลางโดยเฉล่ีย 20 เมตร และเป็นเมืองที่
เต็มไปด๎วยพืชพรรณและเนินเขา  

บริเวณใจกลางของกรุงโรม 
(Central Rome) นั้นแบํงเป็น 9 เขต คือ  

เขตเมืองใหมํ (Modern Center) 
เป็นบริเวณที่ตั้งของโรงแรมที่พัก ร๎านค๎า ร๎านอาหาร
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ซึ่งตั้งเรียงสายตามถนนเวียเวเนโต๎ (the Via Veneto) และเป็นบริเวณที่ตั้งของควิริเนล (Quirinale) 
ซึ่งเป็นที่พักของประธานาธิบดี น้ าพุเทรวี (Trevi) และโรงแรมอีกเป็นจ านวนมาก  

เขตโรมเกํา (Old Rome) เป็นศูนย์กลางของสถาปัตยกรรมยุคกลางของโรมมัน
และยุคเรอเนสซอง ซึ่งเต็มไปด๎วยบลาซําและมหาวิหารที่สวยงามจ านวนมาก เชํน วิหารพาเธนอน 
(the Pantheon) จัตุรัสนาโวนา และจตุรัสแคมโปเดฟิโอรี่ (Campo de' Fiori)  

เขตวาติกัน (The Vatican) เป็นที่ตั้งของนครรัฐวาติกันที่ประทับของสมเด็จพระ
สันตะปาปา และเป็นเขตสถาปัตยกรรมที่เกําแกํ  

เขตโคลอสโซ (Colosseo) เป็นหัวใจส าคัญของอาณาจักรโรมันโบราณ และเป็น
ที่ตั้งของโคลอสเซียม ตลาดทราจัน และพิพิธภัณฑ์จ านวนมาก   

เขตเหนือ (North Center) ตั้งอยูํทางเหนือของกรุงโรม เป็นที่ตั้ง ของสวนวิลลา
บอร์เกเซ (the Villa Borghese) บันไดสเปน (the Spanish Steps)  

เขตทราสเตเวเร (Trastevere) ตั้งอยูํทางใต๎ของนครรัฐวาติกัน ทางฝ่ังตะวันตก
ของแมํน้ าไทเบอร์ ซึ่งเป็นยํานศิลปะและเป็นศูนย์กลางทางศิลปะของโรมf 

เขตเอเวนติโน-เทสแทคซิโอ (Aventino-Testaccio) เป็นยํานที่มีนักทํองเที่ยวและ
อาหารข้ึนชื่อของกรุงโรมจ านวนมาก  

เขตเอสควิลิโน-ซาน ติโอวานนี (Esquilino-San Giovanni)  ตั้งอยูํทางใต๎ของ
เทอร์มินี เป็นที่ตั้งของตลาดในรํม มหาวิหารเซนต์จอห์น และจตุรัสวิตโตริโอ 

เขตโนเมนตาโน (Nomentano) เป็นยํานที่อยูํหลังสถานีรถไฟ  
 
ในแผนที่แสดงเฉพาะบริเวณเขตวาติกัน เขตโคลอสโซ เขตโรมเกําและเขตโรม

ใหมํ ซึ่งไมํครอบคลุมพื้นที่ทั้งหมดของเมืองเลือกเฉพาะบริเวณที่เป็นแหลํงทํองเที่ยวที่ส าคัญของ
เมืองและมีส่ิงอ านวยความสะดวกในการเดินทางของนักทํองเที่ยวเทํานั้น 

เมื่อพิจารณาแผนที่พบวําใช๎สัญญะชนิดสัญรูปแสดงสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญ

ของเมือง เชํน โคลอสเซียม   ซึ่งจ าลองรูปรํางมาจากสถานที่จริงแตํมีขนาดเล็กกวํา และ
ใช๎ตัวเลขสีขาวในวงกลมสีแดงตั้งแตํ 1 ถึง 10 แสดงต าแหนํงที่ตั้งของโรงแรม เชํน    คือ Hotel 
Grand Plaza โดยใช๎รํวมกับค าอธิบายที่อยูํด๎านบนแผนที ่

ในสํวนของแมํน้ าแสดงด๎วยเส๎นโค๎งสีฟ้าและถนนแสดงด๎วยเส๎นตรงสีขาว ทั้งเส๎น
ที่ใช๎แสดงถนนและแมํน้ านี้จัดเป็นสัญญะประเภทสัญลักษณ์ เนื่องจากใช๎แสดงแทนข๎อมูลทาง
พื้นที่โดยสื่อความหมายด๎วยลักษณะของเส๎นและสี จากภาพแผนที่จะเห็นได๎วํามี ความเปรียบตําง
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ระหวํางถนนและพื้นหลังมีน๎อยมากจึงท าให๎สัญญะตํางๆ กลมกลืนกันไปหมดทั้งภาพ และท าให๎
เห็นขอบเขตของถนนไมํชัดเจน 

นอกจากนี้แผนที่นี้ยังใช๎รหัสสทีี่ตํางกันในการจ าแนกประเภทของพื้นที่ โดยใช๎สี

เขียว  แสดงพื้นที่บริเวณสวนสาธารณะหรือบริเวณที่มีพืชพรรณ  และสีครีมแสดงพื้นดิน  
   

แผนที่นี้ใช๎ภาษาอิตาเลียนในการสื่อความหมาย ยกเว๎นโรงแรมที่พักทั้ง 10 แหํงมี
ภาษาอังกฤษก ากับ ซึ่งโรงแรมเหลํานี้เป็นสํวนที่เพิ่มเข๎ามาทีหลัง โดยทางเว็บไซต์น าแผนที่ซึ่งเป็น
ภาษาอิตาเลียนที่มีอยูํแล๎วมาเพิ่มสัญลักษณ์ที่เป็นที่ตั้งของโรงแรมเข๎าไปและเพิ่มชื่อของโรงแรมไว๎
ที่ด๎านบนของแผนที่  

ถึงแม๎วําสถานที่ทั้งหมดในแผนที่จะเป็นภาษาอิตาเลียน แตํสัญรูปที่ใช๎แสดงที่ตั้ง
ของสถานที่ทํองเที่ยวมีความสมสัณฐานกับสถานที่จริงมาก และตัวอักษรในแผนที่ทํองเที่ยวก็ท า
หน๎าที่เพียงแสดงชื่อของสถานที่และชื่อถนน (denominative function) เทํานัน้ไมํได๎เลําเรื่องหรือ
อธิบายรายละเอียดของสถานที่แตํอยํางไร ซึ่งเป็นชื่อเฉพาะที่ไมํต๎องอาศัยการแปลความหรือ
ตีความหมายแตํอยํางใด ดังนั้นเพียงแคํอาศัยสัญรูปที่มีความคล๎ายคลึงกับสถานที่จริงก็สามารถ
สื่อความหมายได๎ชัดเจนแล๎ว โดยแบํงระดับความส าคัญและประเภทของสาลัก ษณ์ในแผนที่ด๎วย
รูปแบบตัวอักษรที่ตํางกันออกไป   

นอกจากนี้ภาษาอิตาเลียนยังใช๎ตัวอักษรแบบโรมัน ดังนั้นแม๎นักทํองเที่ยวที่ไมํร๎ู
ไวยากรณ์ภาษาอิตาเลียนแตํมีความเข๎าใจภาษาอังกฤษก็สามารถอํานออกได๎ เนื่องจากตัวอักษร
สํวนใหญํเป็นชื่อเฉพาะของสถานที่ไมํได๎มุํงบอกเลําเรือ่งราวหรือให๎ข๎อมูลของสถานที่แตํอยํางใด 
ในแผนทีใ่ช๎สีเขียวแสดงบริเวณที่มีพืชพรรณ ซึ่งเมื่อเทียบกับลักษณะทางภูมิศาสตร์แล๎ว สีเขียวใน
แผนที่หมายถึงบริเวณเนินเขา เนื่องจากเขตโบราณสถานของเมืองตั้งอยูํบริเวณเนินเขาแตํในแผน
ที่ไมํได๎แสดงชื่อของเนินเขา สํวนเส๎นโค๎ งขนาดใหญํสีฟ้าที่พาดผํานแผนที่จากเหนือถึงใต๎หมายถึง
แมํน้ าไทเบอร์ซึ่งเป็นแมํน้ าสายหลักของเมือง 
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1.18 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของบาร์เซโลนา 
ภาพที่ 1.1.18 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของบาร์เซโลนา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Barcelona : Accommodation Map) 
แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของโรงแรมที่พักของบาร์เซโลนา ซึ่งแสดงรายละเอียดของ

ข๎อมูลบนพื้นที่ไมํมากนัก แสดงเฉพาะสถานที่ส าคัญของเมืองและที่ตั้งของโรงแรมที่พักเทํานั้น  
แผนที่นี้แสดงพื้นที่ของเมืองบาร์เซโลนา ซึ่งลดทอนรายละเอียดทางพื้นที่ของเมือง

อยํางมาก ดังจะเห็นไ ด๎จากถนนภายในเมืองซึ่งเป็นถนนแบบตารางกริดแตํในแผนที่นี้แสดงเฉพาะ
ถนนสายหลังจนท าให๎ไมํทราบลักษณะของผังเมืองที่แท๎จริงวํามีลักษณะใด ในสํวนของต าแหนํง
ที่ตั้งของสถานที่ก็แสดงด๎วยสัญญะครําวๆ เทํานั้น ไมํอาจหาต าแหนํงได๎จริงหากอาศัยแผนที่นี้ใน
การเดินทาง เพียงแตํให๎ ข๎อมูลต าแหนํงที่ตั้งของโรงแรมที่พักและสถานที่ทํองเที่ยวส าคัญของเมือง
วําตั้งอยูํบริเวณใดเทํานั้น หากจะเดินทางไปยังสถานที่นั้นจริงๆ ต๎องอาศัยแผนที่ที่ให๎รายละเอียด
มากกวํานี้ในด๎านของเส๎นทางภายในเมือง เมื่อพิจารณาสัญญะในแผนที่พบวํา ใช๎สญัญะชนิดสัญ

รูปแสดงสถานทีส่ าคัญของเมือง เชํน โบสถ ์Sagrada Familia  ตึก La Pedrera  และ
สนามกีฬาส าคัญของเมือง เมือเปรียบเทียบสัญญะกับรูปของสถานที่ในแผนที่ 4.11.1 แล๎ว
พบวําสัญรูปเหลํานี้มรีูปรํางทีค่ล๎ายกับสิ่งที่มันแสดงแทน แม๎วําสัญรูปเหลํานี้จะไมํชัดเจนเทําใดนัก
แตํก็พยายามดึงเอารูปรํางที่เป็นเอกลักษณ์ของสถาปัตยกรรมของเมืองมาน าเสนอ นอกจากนี้ยังมี
การใช๎สัญลักษณ์  แสดงที่ตั้งของโรงแรมตํางๆ แตํวําไมํมีลายลักษณ์อักษรก ากับจึงไมํทราบวํา
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โรงแรมนั้นๆ คือโรงแรมอะไร ท าให๎ทราบเฉพาะที่ตั้งของโรงแรมในแผนที่เทํานั้นแตํไมํให๎
รายละเอียดอ่ืนๆ 

ในสวํนของถนนแสดงเส๎นตรงสีขาวที่มีขนาดแตกตํางกันและใช๎ลายลักษณ์อักษร
ก ากับชื่อของถนนหลักๆ ของเมือง เมื่อพิจารณาลักษณะพื้นที่ของเมืองพบวําน าสีมาชํวยในการสื่อ
ความหมาย โดยตอนบนของแผนที่ใช๎สีเขียวแสดงซึ่งก็สอดคล๎องกับลักษณะภูมิประเทศของบาร์
เซโลนาที่ทางตอนบนป็นภูเขา นอกจากนี้ยังใชส๎ีเขียวแสดงบริเวณพื้นที่สาธารณะหรือบริเวณที่มี
พืชพรรณซึ่งมีอยูํทั่วทั้งเมือง และทางใช๎สีฟ้าสื่อความหมายถึงทะเลซึ่งก็สอดคล๎องกับลักษณะภูมิ
ประเทศอีกเชํนกัน สํวนพื้นที่อ่ืนก็ใช๎สีที่แตกตํางกันในการจ าแนกลักษระการใช๎ประโยชน์ที่ดิน 
ได๎แกํ ใช๎สีเทาแสดงบริเวณทําเรือที่อยูํรอบชายฝั่ง สํวนพื้นที่สํวนใหญํของเมืองแสดงด๎วยสีส๎ม 

 
1. 19 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของมาดริด 

ภาพที่ 1.1.19 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของมาดริด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Madrid : Accommodation Map) 
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แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสิ่งอ านวยความสะดวกตํางๆ ในเมืองมาดริด เชํน ร๎าน
กาแฟ ศูนย์การค๎า และศูนย์บริการนักทํองเที่ยว เป็นต๎น แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกแกํ
นักทํองเที่ยว เชํน ร๎านค๎า โรงแรมที่พักของเมืองมาดริดมีไมํมากนักบนอินเทอร์เน็ตและมีข๎อมูล
คํอนข๎างจ ากัดไมํตรงตามเกณฑ์ในการคัดเลือก ผู๎ วิจัยจึงจ าเป็นต๎องน าแผนที่นี้มาวิเคราะห์ 
เนื่องจากสอดคล๎องกับการให๎ข๎อมูลด๎านสิ่งอ านวยความสะดวกของเมืองในระดับหนึ่ง  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 จากแผนที่จะเห็นได๎วําแสดงเฉพาะบางสํวนของเมืองเทํานั้น คือ บริเวณ
ตอนกลางของเมือง ในแผนที่ใช๎สัญญะที่มีรูปรํางคล๎ายกับสถานที่จริงในการแสดงสถานที่
ทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมือง เชํน จตุรัสเมเยอร์ (Plaza Mayor)  ซึ่งเป็นจัตุรัสที่ส าคัญของเมือง เดิม
เคยเป็นตลาดก็มากํอน ตํอมาในชํวงศตวรรษที่ 15 ได๎รับการบูรณะให๎เป็นสถานที่สู๎วัวกะทิง ที่จัด
งานเทศกาลส าคัญของเมืองและงานส าคัญของกษัตริย์ ปัจจบุันบริเวณนี้เต็มไปด๎วย ร๎านอาหาร
และร๎านค๎าตํางๆ จ านวนมาก เป็นที่รวมตัวของศิลปินในการแสดงศิลปะและนักทํองเที่ยวจากทั่ว
โลกเดินทางมาที่ยวชมที่นี่เป็นจ านวนมาก ตั้งอยูํใกล๎สถานรีถใต๎ดิน Sol หรือ Opera 

                                              
รูปถ่ายบริเวณจตุรัส                                สัญญะในแผนที่      
 
นอกจากนี้ยังใช๎สัญลักษณ์ที่ประดิษฐ์ขึ้นในการแสดงข๎อมูลที่มีเอกลักษณ์น๎อยลง

ไป เชํน  หมายถึงสถานีรถไฟใต๎ดิน และใช๎ตราสัญลักษณ์ (logo) แสดงที่ตั้งของห๎างร๎าน 
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ตํางๆ เชํน Starbucks coffe   ซึ่งเป็นตราสญัลักษณ์ที่ใช๎ทั่วโลกเพียงเห็นสัญลักษณ์นี้ก็
สามารถเชื่อมโยงความหมายไปยังร๎านกาแฟได ๎

ในสํวนสาลักษณ์ที่มีความตํอเนื่อง ได๎แกํ ถนนและแมํน้ านั้น ใช๎สัญญะประเภท
เส๎นในการแสดง โดยใช๎เส๎นสีขาวที่มีขนาดตํางกันในการแสดงถนนภายในเมือง และแสดงเส๎นทาง
รถไฟใต๎ดินด๎วยเส๎นสเีหลือง นอกเหนือจากเส๎นทางหลักทั้งสองชนิดนี้แล๎วในแผนที่ยังแสดง
เส๎นทางการทํองเที่ยวของเมืองโดยใช๎เส๎นที่มีสีเข๎ม ได๎แกํ เส๎นสีเขียว สีแดง  และสีน้ าเงินที่มีลูกศร
แสดงทิศทางในลักษณะเส๎นน าสายตา โดยมีจุดเริ่มต๎นให๎บริการที่ศูนย์ข๎อมูลของเมืองมาดริด

แสดงด๎วยสัญลักษณ์รถบัส  และใช๎เส๎นทั้งสามสีที่มีลูกศรแสดงทิศทางรํวมกับตัวเลขที่แสดง
ล าดับการทํองเที่ยว ในการแสดงเส๎นทางการทํองเที่ยวตามสถานที่ตํางๆ ของเมือง 

ในแผนที่นีใ้ช๎สีในการจ าแนกพื้นที่โดยใช๎สีเขียวแสดงพื้นที่บริเวณสวนสาธารณะ
หรือบริเวณที่มีพืชพรรณ สํวนพื้นทีท่ี่เหลอืแสดงด๎วยสีส๎มซึ่งสื่อความหมายถึงพื้นดินหรือพื้นที่ทั่วไป
ของเมือง 
แผนที่นี้ให๎รายละเอียดของถนนคํอนข๎างมาก แตํบางถนนไมํมีชื่อก ากับท าให๎ไมํส่ือความหมายและ
ท าให๎รกรุงรังและอํานยาก เกินความจ าเป็นในการให๎ข๎อมูล 
 
สรุปการใช้รหัสภูมิศาสตร์ในการสื่อความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวท่ีผลิตมาเพื่อใช้บน
สื่ออินเทอร์เน็ต 

จากการวิเคราะหก์ารสื่อความหมายของแผนที่ทํองเที่ยวที่ผลิตมาเพื่อใช๎บนสื่อ
อินเทอร์เน็ตทั้ง 19 แผนที่ ผู๎วิจัยพบวําแผนที่ทั้งหมดใช๎รหัสภูมิศาสตร์ ในเรื่องการแสดงที่ตั้ง  
(location) โดยใช๎จัดการสัญญะที่ใชน๎ าเสนอข๎อมูลทางภูมิศาสตร์ ได๎แกํ จุด เส๎น และพ้ืนที่ สํวน
รหัสในเรื่องทิศทาง (direction) นั้นพบเพียงบางแผนที่เทํานั้น จากการวิจัยพบวํารหัสภูมิศาสตร์
เหลํานี้มีการใช๎รํวมกับรหัสยํอย (subcode) ได๎แกํ รหัสสารเชิงเสมือน รหัสสารเชิงตรรกะ และรหัส
สี ซึ่งท าหน๎าที่ชํวยสํงเสริมการสื่อความหมายของรหัสภูมิศาสตร์ให๎สมบูรณ์มากยิ่งขึ้น 

รหัสในการแสดงที่ตั้ง (location) มุํงสื่อความหมายในเรื่องที่ตั้งของสถานที่ ผําน
การน าเสนอข๎อมูลบนแผนที่ที่อยูํในรูปของจุด เส๎น และพ้ืนที ่

รหัสในการแสดงทิศทาง (direction)  แสดงแทนด๎วยเครื่องหมายแสดงทิศ ซึ่งจะ
มีเส๎นแนวตรงที่ใช๎ในการชี้หรือเล็งส่ิงใดๆ เพื่อประโยชน์ในการอํานแผนที ่โดยทั่วไปจะเขียนเป็น
เครื่องหมายแสดงทิศเหนือเป็นทิศหลกั การแสดงทิศทางบนแผนที่นั้นเป็นสิ่งที่ท าได๎ยากเพราะวํามี
ความบิดเบี้ยวจากระบบโครงรํางแผนที ่(projection systems) โดยการแสดงทิศทางนั้นจะสัมพันธ์
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กับต าแหนํงที่ตั้งของขั้วโลกเหนือและข้ัวโลกใต๎ ซึ่งเครื่องหมายแสดงทิศเหนือนั้นจะขนานกับเส๎น
ลองจิจูด 

ซึ่งรหัสทั้งสองชนิดนี้เป็นกํอให๎เกิดการสื่อความหมายตํอแผนที่ทํองเที่ยวในเรื่อง
ที่ตั้งของสถานที่และทิศทางของสถานที่โดยมีรายละเอียดดังนี ้

1. การสื่อความหมายด้านท่ีตั้งของสถานท่ี ซึ่งใช๎รหัสที่ตั้ง (location) เป็นหลัก
ในการจัดการสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษรและลายลักษณ์อักษรที่ปรากฏในแผนที่ ซึ่งการส่ือ
ความหมายด๎านที่ตั้งนีส้ามารถแบํงออกเป็น 2 ลักษณะ คือ ที่ตั้งของสถานที่ส าคัญ และที่ตั้งของ
สถานที่ทั่วๆไป  

1.1 ที่ตั้งของสถานที่ส าคัญจะใช๎สัญรูปในการแสดงแทนสถานทีน่ั้นๆ โดยสัญรูป
เหลํานี้มีรูปรํางที่สมสัณฐานกับสถานที่ที่มันแสดงแทนโดยอาศัยรหัสสารเชิงเสมือนในการสร๎าง
ความสมสัณฐาน โดยสัญรูปเหลํานี้สะท๎อนให๎เห็นภาพลักษณ์ (image) ทางการทํองเที่ยวของแตํ
ละเมือง และเ ป็นเครื่องมือในการดึงดูดให๎นักทํองเที่ยวเลือกเดินทางไปเที่ยวยังเมืองนั้น โดยชํวย
สร๎างภาพลักษณ์ในเรื่องความเจริญทางวัฒนธรรม เอกลักษณ์และความเกําแกํของสถาปัตยกรรม 
และความทันสมัยของเมือง ซึ่งปริมาณของสัญรูปนั้นขึ้นกับปริมาณของสถานที่ทํองเที่ยวที่เป็น
เอกลักษณข์องเมืองนั้นๆ  

จากการใช๎สัญรูปในการสื่อความหมายถึงสถานที่ส าคัญของเมืองแสดงให๎เห็นวํา
แผนที่ทํองเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตนั้น ได๎ท าหน๎าที่ ถํายทอดลักษณะทางพื้นที่หรือเป็นภาพตัวแทน 
(representation) พื้นที่หนึ่งๆ ที่ถูกเลือกสรรมาแล๎ว  โดยเลือกสิ่งที่เข๎าใจงํายมาน าเสนอแทน
เรื่องราวจริงในโลกที่ซับซ๎อน ดังนั้นเมื่อแผนที่ทํองเที่ยวน าเสนอสถานที่ทํองเที่ยวตําง  ๆ ในรูป
ของสัญรูปที่เข๎าใจงํายและคล๎ายคลึงกับสถานที่จริงจะสํงผลให๎นักทํองเที่ยวได๎รับภาพเหลํานั้น
หรือวาดภาพในใจของสถานที่นั้นๆ ได ๎

นอกจากนี้จากการวิจัยยังพบวําแผนที่สํงเสริมให๎เกิดการผลิตทางพื้นที่ในด๎าน
เอกลักษณ์พิเศษ แผนที่ทํองเที่ยวประกอบด๎วยภาพลักษณ์ (image) ของสถานที่ทํองเที่ยวมี
เอกลักษณพ์ิเศษ นักทํองเที่ยวจะใช๎ภาพลักษณ์เหลํานี้ในการชํวยให๎ตนเองเข๎าใจสถานที่ทํองเที่ยว
ตํางๆ เหลํานั้น ซึ่งท าให๎นักทํองเที่ยวร๎ูจักสถานที่ทํองเที่ยวได๎งํายและสะดวกในการวางแผนการ
เดินทางหรือตัดสินใจเลือกสถานที่ทํองเที่ยวตามความเหมาะสม 
 

จากการวิจัยพบวําสถานที่ที่ใช๎สัญรูปในการแสดงนั้นจะต๎องเป็นสถานที่ส าคัญ มี
ลักษณะทางสถาปัตยกรรมที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวไมํซ้ ากับสถานที่อ่ืน และมีเพียงหนึ่ งเดียวใน
แตํละเมือง เชํน อาคาร พระราชวัง อนุสาวรีย์ วัด พิพิธภันฑ์ เป็นต๎น จ านวนของสัญรูปที่ปรากฏใน
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แผนที่ทํองเที่ยวข้ึนอยูํกับปริมาณของสถานที่ทํองเที่ยวที่เป็นเอกลักษณ์ของเมือง เมืองที่มีประวัติ
ความเป็นมายาวนานและมีสถาปัตยกรรมของเมืองที่โดดเดํนเป็นเอกลักษณ์จ านวนมากก็จะมีการ
ใช๎สัญรูปแสดงสถานที่นั้นๆ มาก เชํน ลอนดอน ปารีส โรม กรุงเทพฯ และอิสตันบูล ในสํวนสี
ของสัญรูปนั้นไมํคล๎ายคลึงกับสีของสถานที่จริงเทําใด ม๎ุงเน๎นใช๎สีที่ดึงดูดสายตาผู๎รับสารเป็นหลัก 
และจะใช๎สีที่โดดเดํนและมีความเปรียบตําง (contrast) จากสัญญะชนิดอ่ืนๆ ในแผนที่ เชํน สี
เหลือง ฟ้า ชมพู ขาว เทา ส๎ม และแดง ซึ่งสัญรูปเหลํานี้เป็นการยํอขนาดมาจากสถานที่จริง แตํ
ไมํได๎บอกสัดสํวนที่แนํนอนวํามีขนาดตํางจากสถานที่จริงเทําไร  

 
1.2 ที่ตั้งของสถานที่ส าคัญน๎อยลงไป จะใช๎สัญลักษณ์ ประเภทจุดในการแสดง

ที่ตั้งของสถานทีน่ั้นๆ โดยสื่อความหมายในเรื่องปริมาณของสถานที่ เพื่อแสดงให๎นักทํองเที่ยวเห็น
ถึงศักยภาพในการให๎บริการด๎านตํางๆ ไมํวําจะเป็นที่พัก ร๎านค๎าร๎านอาหาร สาธารณูปโภคและ
บริโภค การคมนาคมขนสํงและส่ิงอ านวยความสะดวกที่จ าเป็นในการทํองเที่ยว เชํน ตลาด ทําเรือ 
สถานีรถ ศูนย์ข๎อมูลนักทํองเที่ยว เป็นต๎น โดยอาศัยค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) ท าหน๎าที่เป็น
รหัสในการจัดการสัญลักษณ์ รํวมกับรหัสสารเชิงตรรกะได๎แกํชื่อเฉพาะของสถานที ่ 

ในสํวนของสัญลักษณ์ประเภทเส๎นนั้นที่ใช๎แสดงข๎อมูลที่มคีวามตํอเนื่อง ได๎แก ํ
เส๎นสาลักษณ์ (linear feature) ที่แสดงถนนและแมํน้ า เส๎นขอบ/เส๎นเขตแดน (edge/outline) และ
เส๎นคํากลาง (mean value) ได๎แกํ เส๎นชายฝั่งซึ่งแสดงเขตพื้นที่ที่มีการผันแปรของแนวชายฝั่ง เป็น
ต๎น  

การใช๎เส๎น (line) ในแผนที่ทํองเที่ยวนั้น เป็นสัญลักษณ์ที่อาศัยความตํอเนื่อง  
(continuity) ของข๎อมูลในการสร๎างความหมาย การสื่อความหมายที่เกิดขึ้นจากเส๎นเหลํานี้เกิด
จากการเปรียบเทียบและความสัมพันธ์ระหวํางเส๎นที่ใช๎ในแผนที ่(syntactics) ในแผนที่ทํองเที่ยวนี้
ใช๎สีและขนาดของเส๎นที่แตกตํางกันในการสื่อความหมาย โดยใช๎ขนาดของเส๎น สีและรูปแบบของ
เส๎นที่แตกตํางกันในการจ าแนกประเภทของเส๎นทาง เส๎นที่ใช๎สีเดียวกันแสดงวําเป็นเส๎นทางแบบ
เดียวกัน และแบํงความส าคัญของเส๎นทางด๎วยขนาดของเส๎นที่ตํางกัน เชํน เส๎นขนาดใหญํแสดงวํา
มีความส าคัญกวําเส๎นขนาดเล็ก และเส๎นที่มีสีเข๎มและชัดเจนกวําแสดงวําให๎ความส าคัญหรือเน๎น
ข๎อมูลนั้นมากกวําเส๎นที่มีสีอํอน ในแผนที่ทํองเที่ยวของทุกเมืองจะใช๎เส๎นสีฟ้าเทํานั้นในการแสดง
แมํน้ าและแหลํงน้ า นอกจากนี้ยังพบวําในแผนที่ทํองเที่ยวของทุกเมือง เส๎นที่แสดงแมํน้ าจะมีขนาด
ใหญํและเห็นได๎ชัดเจนกวําเส๎นที่ใช๎แสดงเส๎นทางคมนาคม 
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สํวนสัญลักษณพ์ื้นที่ (area) นั้นใช๎แสดงอาณาเขตหรือการใช๎ที่ดนิภายในเมือง 
เชํน สวนสาธารณะ ตลาด และยํานธุรกิจ เป็นต๎น ซึ่งมีขนาดใหญํและครอบคลุมเนื้อที่มากกวํา
สัญญะประเภทจุด (point) และเส๎น (line)  

สัญญะประเภทพื้นที่นี้ต๎องใช๎ควบคูํกับรหัสสีเสมอ ซึ่ง สีมีคําทางสัญลักษณ์ 
(symbolic value) และใช๎ในการแยกแยะสาลักษณ์ (features) ตํางๆ ของโลกที่ตาเรามองเห็น 
และเป็นตัวที่บอกให๎ทราบ (signify) ถึงสิ่งที่ไมํต๎องการจะบรรยาย (descriptive) ซึ่งในแตํละแผนที่
จะใช๎สีที่แตกตํางกันในการแบํงเขตพื้นที่ของเมือง รหัสสีที่พบใช๎ประจ าทุกแผนที่ คือ สีเขียวใช๎
แสดงแทนสวนสาธารณะหรือบริเวณที่มีพืชพรรณ และสีฟ้าใช๎แสดงแหลํงน้ าและทะเล จากการ
วิจัยพบวําสัญญะประเภทพื้นที่นี้มีไมํคํอยมีบทบาทมากนักในการสื่อความหมายในแผนที่
ทํองเที่ยว ท าหน๎าที่เพียงแบํงขอบเขตของบริเวณพื้นที่ตํางๆ ของเมือง แผนที่สํวนใหญํจะใช๎สีพื้น
หลังเพียงสีเดียวเพื่อจะได๎ไมํต๎องแสดงรายละเอียดของข๎อมูลอ่ืนๆ ภายในเมือง ท าให๎แผนที่อําน
งํายและเป็นระเบียบ นอกจากนี้ยังเป็นการลดทอนข๎อมูลที่ไมํจ าเป็นออกไปอีกด๎วย 

 
2. การสื่อความหมายเร่ืองทิศทาง (direction) โดยใช๎เครื่องหมายแสดงทิศ

เหนือก ากับ ซึ่งสํวนใหญํพบในแผนที่ของเมืองที่ไมํได๎วางตัวขนานกับเส๎นลองจิจูดหรือไมํได๎วางตัว
ในแนวเหนือ-ใต๎ เชํน นิวยอร์กและดูไบ ซึ่งการแสดงทิศนี้แม๎วําจะไมํมีความจ าเป็นตํอแผนที่บนสื่อ
อินเทอร์เน็ตมากนักแตํก็สามารถพบเห็นได๎ในบางแผนที่ เนื่องจากน ามาใช๎ในเรื่องการจัดระเบียบ
ทิศทางในกรณีที่แผนที่ถูกตัดมาเฉาะบางสํวนของเมือง หรือเมืองนั้นไมํได๎วางตัวในแนวขนานกับ
เส๎นลองจิจูด  

 
จากการใช๎รหัสทางภูมิศาสตร์เพียงสองชนิดในแผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวนี้ 

แสดงให๎เห็นวํา ลักษณะของสื่ออินเทอร์เน็ตท าให๎ระยะทาง (distance) หมดความจ าเป็นบน
ระนาบสมมติ ซึ่งในแผนที่ลักษณะนี้จะให๎ความส าคั ญกับตัวสถานที่ด๎วยการใช๎สัญรูปแสดงแทน 
มากกวําขนาดของสถานที่และระยะทางจริง ดังนั้นจึงไมํปรากฏมาตราสํวน (scale) ที่เป็นรหัสใน
การสื่อความหมายเรื่องระยะทางเลย 

 
จากการวิเคราะห์แผนที่ทั้ง 19 แผนที่พบวําสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษร (non-

linguistic signs) และลายลักษณ์อักษร (written words) ท าหน๎าที่สํงเสริมเกื้อกูลกัน โดยลาย
ลักษณ์อักษรซึ่งได๎แกํชื่อเฉพาะของสถานที่และค าบํงชี ้ เชํน road, market, river และ tower เป็น
ต๎น ท าหน๎าที่ในการก ากับความหมายของสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษร ส าหรับการใช๎งานบน



 
 
103 

สื่ออินเทอร์เน็ตนั้น เพียงแคํทราบวําสถานที่นั้นๆ ชื่ออะไรก็สามารถค๎นหาตํอไปได๎ ดังนั้นการแสดง
เพียงชื่อจึงเพียงพอส าหรับการให๎ข๎อมูลบนพื้นที่ที่จ ากัดอยํางแผนที่  

 
จากการวิจัยพบวํารหัสสีในแผนที่ท าหน๎าที่เพิ่มความสวยงามให๎แกํแผนที่เป็น

หลัก และชํวยท าให๎ผู๎ใช๎แผนที่อํานข๎อมูลได๎งํายขึ้น สํวนรหัสสีที่สอดคล๎องกับสิ่งที่มีอยูํในธรรมชาติ 
ได๎แกํ สีฟ้า ใช๎แสดงแมํน้ าและสีเขียวใชแ๎สดงพื้นหญ๎า ซึ่งทั้งสองสีนี้เป็นไปตามหลักเกณฑ์สากล
ของการใช๎สีในการท าแผนที ่

ผู๎วิจัยเห็นวําแผนที่เหลํานี้มีการให๎ข๎อมูลที่คํอนข๎างจ ากัด เน๎นเฉพาะที่ตั้งของ
สถานที่ส าคัญๆ ของเมืองเทํานั้นและแสดงอาณาเขตเฉพาะบางสํวนของเมือง ดังนั้นหากจะ
เดินทางทํองเที่ยวในเมือง ควรจะอาศัยแผนที่และข๎อมูลจากแหลํงอ่ืนด๎วย แผนที่ที่พบในการวิจัยนี้
เป็นเพียงสารบัญที่แสดงให๎ทราบวําในแตํละเมืองนั้นมีสถานที่ทํองเที่ยวส าคัญอะไรบ๎างและตั้งอยูํ
บริเวณใดบา๎งเทํานั้น  
 
2.การสื่อความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวท่ีได้มาจากการสแกนแผนท่ีแผ่น (printed map)  

จากการวิเคราะห์ตัวบทของแผนทีแ่ล๎วพบวําแผนทีท่ี่ได๎จากการสแกนแผนที่แผํน 
(printed map) มีจ านวน 11 แผนที่ เป็นแผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวมีจ านวน 6 แผนที่ คือ เซี่ยง
ไฮ๎ อิสตัลบูล โรม โซล มาดริด และมักกะหฺ  และเป็นแผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกจ านวน 5 
แผนที่ 5 เมือง คือ ปารีส ดูไบ โซล มักกะหฺ และกัวลาลัมเปอร ์

ซึ่งผู๎วิจัยจะวิเคราะหใ์ห๎เห็นถึงการใช๎รหัสภูมิศาสตร์รํวมกับรหัสชนิดอ่ืนๆ ในการ
จัดการสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษรและลายลักษณ์อักษรที่ปรากฏในแผนที่ทํองเที่ยวดังตํอไปนี้ 
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2.1 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของเซ่ียงไฮ ้
ภาพที่ 1.2.1 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของเซี่ยงไฮ ๎
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Shanghai : Tourist Attraction Map) 
แผนที่นี้แสดงเฉพาะที่ตั้งของสถานทีท่ํองเที่ยวที่ส าคัญของเซี่ยงไฮ๎ ซึ่งเป็นเมืองที่

ส าคัญ มีระบบเศรษฐกิจเติบโตเร็วที่สุดของโลก และเป็นเมืองที่ใหญํที่สุดของสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ตั้งอยูํบริเวณปากแมํน้ าแยงซีเกียง เป็นเขตการปกครองระดับเขตการปกครองพิเศษ
แบบเทศบาลนคร ซึ่งมีสถานะเทียบเทํากับมณฑล มีทําเรือที่ มีจ านวนเรือคับคั่งที่สุดในโลก 
ปัจจุบันเซี่ยงไฮเ๎ป็นเมืองที่มีคนอาศัยอยูํอยํางหนาแนํนมากที่สุดในจีน เต็มไปด๎วยร๎านค๎า 
สิ่งกํอสร๎าง ถนนเต็มไปด๎วยรถ จักรยานและผู๎คน ทางเหนือของเซี่ยงไฮ๎ติดตํอกับมณฑลเจียงซู ทิศ
ใต๎ติดตํอกับมณฑลเจ๎อเจียง ทิศตะวันออกติดตํอกับทะเลจีนตะวันออก และทิศตะวันตกติดตํอกับ
มณฑลเจียงซูและมณฑลเจ๎อเจียง บริเวณชายฝั่งที่ติดกับทะเลมีสัดสํวนเป็นร๎อยละ 0.06 ของพื้นที่
ทั่วประเทศ ทิศตะวันตกเฉียงใต๎เป็นเทือกเขาเล็กๆยาวเหยียด สํวนบริเวณเขตเมืองเป็นที่ราบกว๎าง
ใหญํ และมีความสูงเหนือระดับทะเลปานกลางประมาณ 4 เมตร  

ในยุคแหํงความรํุงเรืองในอดตี เซี่ยงไฮ๎ได๎รับการขนานนามวําเป็น "นครปารีสแหํง
ตะวันออก" มหานครเซี่ยงไฮ๎ตั้งอยูํบนฝั่งแมํน้ าหวงผูํ (Huangpu) ซึ่งเป็นแมํน้ าสายหลักของเมืองมี
ความยาว 49 ไมล์ สํวนตอนบนของแมํน้ าสายนี้ยาว 19 ไมล์ ไหลบรรจบกับแมํน้ าหยางซือซึ่ งจะ
ไหลลงสูํทะเล (ค าวํา เซี่ยงไฮ๎ แปลวํา ตอนบนของแมํน้ าจากทะเล)  

บริเวณใจกลางเมืองมีพื้นที่ประมาณ 375 ตารางกิโลเมตร เซี่ยงไฮ๎ได๎ขึ้นชื่อวําเป็น
เมืองศูนย์กลางทางการค๎าตั้งแตํ ปี พ .ศ. 1503 และเจริญขึ้นอยํางไมํหยุดยั้งในศตวรรษตํอจากนั้น
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มา จนกลายเป็นเมืองทําทีส่ าคัญ ซึ่งมีบริการทุกอยํางตั้งแตํ โรงเหล๎า วัด ร๎านค๎า สถานศึกษา และ
คลังสินค๎า เซี่ยงไฮ๎เป็นเมืองที่มีศักยภาพสูงในด๎านการกํอสร๎างระบบสาธารณูปโภคที่มี
ประสิทธิภาพ  

จากการวิจัยพบวําแผนที่นี้แทบจะไมํมีคุณสมบัติของการน าทางเลย เมื่อเปรียบ
เปรียบต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่ทํองเที่ยวกับสัญรูปที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของเมืองและสา
ลักษณ์ที่เป็นเส๎น เชํน ถนน มีลักษณะการจัดวางเพื่อประดับตกแตํงมากกวําจะใช๎ในการน าทางได๎
จริง ในแผนที่ใช๎ภาพถํายซึ่งเป็นสัญรูปที่มีความสมสัณฐานกับสถานที่จริงมากในการแสดงสถานที่
ทํองเที่ยวของเมือง ซึ่งแตกตํางจากแผนที่ทํองเที่ยวของเมืองอ่ืนๆ  กํอนหน๎านี้ เมื่อวิเคราะห์แล๎ว
พบวําแผนที่ทํองเที่ยวของเมืองนี้มีความเป็นแผนที่น๎อย เนื่องจากการจัดวางข๎อมูลในแผนที่ไมํ
เป็นไปตามต าแหนํงที่มีอยูํจริงทางพื้นที่ โดยจัดวางตามความสวยงามและมํุงที่จะน าเสนอสถานที่
ทํองเทีย่วของเมืองเป็นหลัก ท าให๎การสื่อความหมายของสัญรูปในแผนที่นี้อยูํในลักษณะประดับ
ตกแตํง ถึงแม๎ชื่อของแผนที่จะมีตัวอักษรแสดงวํา “ A complete Tourist Map for Sightseeing in 
Shanghai” แตํเมื่อพิจารณาแล๎วพบวํามีลักษณะคล๎ายแผํนพับมากกวําแผนที่  

เมื่อพิจารณารูปรํางของเส๎นทางที่อยูํในแผนที่แล๎วพบวําเป็นการประดิษฐ์ขึ้นมา
โดยให๎ข๎อมูลครําวๆ ไมํตรงกับความเป็นจริงเทําใดนัก สัญลักษณ์ที่แสดงเส๎นทางนี้จึงท าหน๎าที่
เชื่อมโยงกับเส๎นทางจริงเทํานั้น นอกจากนี้แผนที่นี้ยังไมํแสดงรูปรํางที่แท๎จริงของเมืองให๎ทราบเลย 
ถึงแม๎วําเมืองเซีย่งไฮ๎จะตั้งอยูํใกล๎ปากแมํน้ าแยงซีเกียงและทะเลจีนตะวันออกก็ตาม และไมํมีการ
แบํงเขตพื้นทีเ่ลยและไมํได๎แสดงให๎เห็นลักษณะภูมิประเทศของเมืองเลย แม๎วําเมืองเซี่ยงไฮ๎จะมี
ลักษณะภูมิศาสตร์ที่โดดเดํน มีแมํน้ าไหลผํานและติดกับทะเลจีนตะวันออก แตํแผนที่ก็ไมํได๎น า
ลักษณะเดํนทางพื้นที่นี้มาเป็นจุดขายของแผนที่เลย แสดงเฉพาะแหลํงทํองเที่ยวภายในเมือง
เทํานั้น 

แผนที่นีใ้ช๎ภาพถํายในการแสดงสถานที่ทํองเที่ยวของเมือง ซึ่งถือเป็นสัญรูปที่มี
ความคล๎ายคลึงกับสิ่งที่มันแสดงแทนมาก และเมื่ออยูํในแผนที่ทํองเที่ยวแล๎วยํอมมุํงสื่อ
ความหมายโดยตรง เพื่อให๎นักทํองเที่ยวเห็นภาพของสถานที่ทํองเที่ยวของเมือง ภาพถํายเหลํานี้
อาศัยรหัสสารเชิงเสมือนในการจัดการ ในปัจจุบันเทคโนโลยีด๎านการถํายภาพชํวยให๎การสร๎างแผน
ที่มีความนําสนใจมากขึ้นและภาพถํายยังมีความเหมือนจริง จึงสร๎างความนําเชื่อถือได๎เป็ นอยํางดี 
จึงมีประสิทธิภาพสูงในการสื่อความหมาย จากลักษณะพิเศษของภาพถํายท าให๎มีการน าภาพถําย
มาใช๎ผสมผสานในแผนที่ทํองเที่ยว เชํน รูปสถานที่ทํองเที่ยว ตึก อาคารส าคัญของเมืองตํางๆ 
เนื่องจากจะชํวยดึงดูดความนําสนใจให๎แกํแผนที่แล๎วยังประกอบกับการให๎ข๎อมูลด๎านการเดินทาง
ในรูปของแผนที่ได๎อีกด๎วย 
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2.2 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของอิสตันบูล 
 ภาพที่ 1.2.2 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของอิสตันบูล 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Istanbul :Tourist Attraction Map) 

 แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญของอิสตันบูล เป็นเมืองที่ใหญํ
ที่สุดของตุรกีและได๎ขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลก ตั้งอยูํทางตะวันตกเฉียงเหนือของภูมิภาคมาร์มารา  
(Marmara) ของตุรกี ติดกับทางใต๎ของชํองแคบบอสฟอรัส  มีเนื้อที่ประมาณ 6,220 ตาราง
กิโลเมตร และเป็นเมืองส าคัญเพียงเมืองเดียวในโลกที่ตั้งอยูํใน 2 ทวีป คือ ทวีปยุโรปและทวีป
เอเชีย (ฝั่งอนาโตเลีย)  

 
 
      
                 ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงพระราชวัง Topkapi            สัญญะที่ใช้ในแผนที่  

เมื่อเปรียบเทียบภาพถํายดาวเทียมกับสัญญะที่ใช๎ในแผนพบวําสัญญะที่ใช๎แสดง
แทนพระราชวัง Topkapi ในแผนที่จ าลองมาจากรูปรํางของพระราชวังจริง ซึ่งสัญญะนี้จัดเป็นสัญ
รูปเนื่องจากมีความสมสัณฐานกับสิ่งที่มันอ๎างถึงในด๎านของรปูรํางที่คล๎ายคลึงกัน  
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เมืองอิสตันบูลนั้นเป็นเมืองทํองเที่ยวที่ส าคัญของประเทศตุรกี เป็นศูนย์กลางทาง
วัฒนธรรมของประเทศ เป็นเมืองที่เต็มไปด๎วยวัฒนธรรมขอ งอาณาจักรโรมัน ไบเซนไทน์ ละติน
และออตโตมัน ดังจะเห็นได๎จากสถาปัตกรรมที่ปรากฏอยูํในเมือง ซึ่งบริเวณแหลํงทํองเที่ยวเหลํานี้
ได๎ขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลก เมืองอิสตันบูลนี้เต็มไปด๎วยมัสยิดและพิพิธภัณฑ์ พระราชวัง  
Topkapi เป็นสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญและเคยเป็นพระราชวังของอาณาจักรออตโตมันเมื่อราวๆ 
400 ปีที่ผํานมา ปัจจุบันกลายเป็ นพิพิธภัณฑ์ที่ประดับตกแตํงด๎วยกระเบื้องเคลือบของจีนและ
ญี่ปุ่น นอกจากนี้ยังมโีบสถ ์ Haghia Sophia ซึ่งเป็นโบสถ์แบบไบเซนไทน์และจัดเป็นสิ่งมหัศจรรย์
อันดับ 8 ของโลกและเป็นจุดเดํนของเมือง แหลํงทํองเที่ยวส าคัญอ่ืนๆ ของเมือง ได๎แกํ สุเหรําสนี้ า
เงิน (The Blue Mosque) และพิพิธภัณฑ์โบราณคดี (The Archaeological Museum)  

จากแผนที่ได๎แสดงให๎เห็นต าแหนํงที่ตั้งหรือลักษณะทางภูมิศาสตร์ของเมือง และ
สถาปัตยกรรมตํางๆ ที่โดดเดํนเป็นเอกลักษณ์ ซึ่งสะท๎อนให๎เห็นถึงความเกําแกํและอุดมด๎วย
วัฒนธรรมของเมืองอิสตัลบูล ในแผนที่แสดงสถานที่ส าคัญๆ ของเมืองทั้งหมดด๎วยสัญญะชนิดสัญ
รูปที่มีรูปรํางและต าแหนํงที่ตั้งที่คล๎ายคลึงกับสถานที่จริง 

ในแผนที่นี้ใช๎เส๎นใน 3 ลักษณะ คือ เส๎นขอบหรือเส๎นรอบนอก (edge or outline) 
แสดงถึงการเปลี่ยนแปลงของพื้นผิว เนื่องจากอิสตัลบูลนี้อยูํติดทะเล ดังนั้นเส๎นขอบนี้จึงหมายถึง
เส๎นแบํงระหวํางพื้นน้ าและพื้นดิน ซึ่งเส๎นขอบนี้มีลักษณะคล๎ายกับเส๎นคํากลาง (mean value) 
ได๎แกํ เส๎นชายฝั่งซึ่งแสดงเขตพื้นที่ที่มีการผันแปรของแนวชายฝั่ง และเส๎นลักษณะสุดท๎าย คือ เส๎น
สาลักษณ์ (linear feature) ได๎แกํ ถนน แสดงด๎วยเส๎นตรงสีเทาเหมือนกันหมดทั้งแผนที่ ซึ่งไมํได๎
แบํงระดับ ขนาด ประเภท หรือความส าคัญของถนน และไมํได๎แสดงเขตการปกครองของเมืองแตํ
แสดงพื้นที่บริเวณสวนสาธารณะหรือพืชพรรณด๎วยสีเขียว สํวนพื้นที่บริเวณอ่ืนๆ แสดงด๎วยสี
เหลืองและใช๎สีฟ้าแสดงบริเวณที่เป็นทะเล ซึ่งสีเหลํานี้อาศัยประสบการณ์เดิมที่มีตํอสิ่งแวดล๎อม
เป็นตัวถอดความหมาย 

แผนที่นี้ได๎น าลักษณะเดํนทางด๎านสถาปัตยกรรมของเมืองและโบราณสถานที่มี
อยูํเป็นจ านวนมากมาน าเสนอในรูปของสัญญะที่คล๎ายคลึงกับสถานที่จริง โดยอาศัย รหัสสารเชิง
เสมือนในการสื่อความหมาย ท าให๎สัญญะเหลํานี้มีลักษณะ เป็นสัญรูปทีม่ีรูปรํางและรูปทรงคล๎าย
กับสิ่งที่มันแสดงแทน เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการสื่อความหมายแผนที่นี้ไดใ๎ช๎รหัสสารเชิงตรรกะ 
ได๎แกํ ชื่อของสถาน ที่และหมายเลขในการก ากับสถานที่อีกท ี แตํเนื่องจากแผนที่นี้ถูกตัดมา
บางสํวนจึงท าให๎ไมํมีรายละเอียดขององค์ประกอบแผนที่ เชํน เครื่องหมายแสดงทิศ และมาตรา
สํวน และ ค าอธิบายสัญลักษณ ์ ดังนั้นสัญรูปที่มีเพียงตัวเลขก ากับแตํไมํมีลายลักษณ์อักษรก ากับ
จึงไมํส่ือความหมาย  
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2.3 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของกรุงโรม  
ภาพที่ 1.2.3 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของกรุงโรม  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Rome: Tourist Attraction Map) 
 แผนที่นี้แสดงเฉพาะที่ตั้งของแหลํงทํองเที่ยวที่ส าคัญของกรุงโรม เป็นเมืองหลวง

และเมืองที่ใหญํที่สุดของแคว๎นลาซีโอและประเทศอิตาลี ตั้งแตปํี ค.ศ. 1870 ตั้งอยูํทางตอนกลาง
ของประเทศ มีเนื้อที่ประมาณ 1,285 ตารางกิโลเมตร และเป็นเมืองที่มีประวัติศาสตร์ความเป็นมา
ยาวนานและมีสถาปัตยกรรมที่เกําแกํจ านวนมาก เชํน สถาปัตยกรรมแบบบารอคและเรอเนสซอง 
นอกจากนี้โรมยังเป็นที่ตั้งของนครรัฐวาติกัน ซึ่งเป็นดินแดนที่ประทับของพระสันตะปาปาแหํง
ศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิกอีกด๎วย โรมมีประวัติศาสตร์ยาวนานมากกวํา 2,800 ปี ตั้งอยูํบน
เนินเขาทั้งเจ็ดริมฝ่ังแมํน้ าไทเบอร์ตอนกลางของประเทศ โดยเป็นเมืองหลวงของอาณาจักรในอดีต
มากมาย เชํน ราชอาณาจักรโรมัน สาธารณรัฐโรมัน และจักรวรรดิโรมัน โรมเคยเป็นเมืองที่มี
บทบาทมากที่สุดของอารยธรรมตะวันตก และในอดีตได๎เป็นอาณาจักรที่ใหญํที่สุดในโลก 



 
 
109 

ในแผนที่ทํองเที่ยวนี้ได๎น าจุดเดํนทางด๎านสถาปัตยกรรมของตึกอาคารมาสร๎างจุด
ดึงดูดสายตาให๎แกํแผนที ่

      ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงบริเวณโคลอสเซียม                        สัญญะที่ใช้ในแผนที่  
ในแผนที่นีใ้ช๎สัญรูปที่เป็นภาพ (pictorial) เทํานั้นในการแสดงที่ตั้งของสถานที่

ทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมือง สัญรูปเหลํานี้มีความสมสัณฐานกับสิ่งที่มันอ๎างถึงในด๎านของรูปรําง
และรูปทรงที่คล๎ายคลึงกัน (similar shape and form) เมื่อเปรียบเทียบแผนที่แสดงบริเวณโคลอส
เซียมกับภาพถํายดาวเทียมพบวํา สัญญะที่ใช๎แสดงนั้นจ าลองมาจากรูปรํางของโคลอสเซียม และ
ต าแหนํงที่ตั้งก็สอดคล๎องกับสถานที่ตั้งของโคลอสเซียมจริงๆ ดังจะเห็นได๎จากถนนที่อยูํบริเวณ
โดยรอบ เชํน ถนน Fori Imperial ที่อยูํข๎างด๎านทิศเหนือของโคลอสเซียม และถนน Claudia 
ทางด๎านใต๎ ซึ่งต าแหนํงของถนนสายหลักในแผนที่สอดคล๎องกับต าแหนํงของถนนในเมือง ดังนั้น
แผนที่นี้นอกจากจะให๎ข๎อมูลด๎านที่ตั้งของสถานที่แล๎วยังสามารถใช๎ในการเดินทางได๎อีกด๎วย 

 
ในแผนที่นีใ้ชเ๎ส๎นในการแสดงสาลักษณ์บนพื้นที่ (linear feature) ได๎แกํ แมํน้ า

แสดงด๎วยเส๎นโค๎งขนาดใหญํที่สุดสีฟ้าเน๎นขอบเส๎นด๎วยสีน้ าเงิน และถนนแสดงด๎วยเส๎นตรงสีขาว
เน๎นขอบถนนด๎วยสีฟ้าเข๎มเหมือนกันหมดทั้งแผนที่แตํขนาดของเส๎นที่ใช๎ตํางกัน โดยถนนสายหลัก
ของเมืองจะแสดงด๎วยเส๎นขนาดใหญํกวําถนนสายรอง บางชํวงของเส๎นถนนมีลักษณะคดโค๎ง ซึ่ง
สัญลักษณ์ประเภทเส๎นที่ใชใ๎นแผนที่ทํองเที่ยวนั้นจะจ าลองมาจากสภาพของถนนและแมํน้ าที่มีอยูํ
จริงตามธรรมชาต ิ 

ภาพถ่ายโคลอสเซียม                                     
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เมื่อพิจารณาแผนที่พบการใช๎รหัสสี 2 สี ในการจ าแนก พื้นที่ของเมือง โดยใช๎สี
เขียวแสดงพื้นที่บริเวณสวนสาธารณะ และสีเหลืองปนส๎มแสดงพื้นดินซึ่งในแผนที่นี้มีลักษณะเป็น
พื้นหลังของแผนที ่ซึ่งมีสาลักษณ์ตํางๆ เป็นภาพอยูํด๎านบน 

 
2.4 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของกรุงโซล 

ภาพที่ 1.2.4 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของกรุงโซล 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Seoul : Tourist Attraction Map) 
แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสถานที่

ทํองเที่ยวที่ส าคัญของกรุงโซล และแสดงทิศทางของ
เมืองเมื่อเทียบกับขั้วโลกเหนือด๎วยการใช๎เครื่องหมาย
แสดงทิศ รวมถึงแสดงมาตราสํวนเทียบเปรียบกับ
ระยะทางจริงบนผิวโลก ท าให๎ทราบวําสถานที่แตํละ
แหํงในแผนที่อยูํหํางกันเทําไร โซลเป็นเมืองหลวงของ
ประเทศเกาหลีใตแ๎ละเป็นเมืองที่มีขนาดใหญํที่สุดใน
ประเทศ และ ตั้งอยูํทางตะวันตกเฉียงเหนือของ
ประเทศบนคาบสมุทรเกาหลบีริเวณแมํน้ าฮัน  
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ประเทศเกาหลีแบํงเป็น 25 เขต หรือ gu และแตํละ gu จะแยกยํอยเป็น dong 
หรือแขวง ในแผนที่แสดงเฉพาะเขต Gangnam ซึ่งเป็นเขตที่ตั้งอยูํทางใต๎ของแมํน้ าฮันและเป็นเขต
ที่ได๎รับความนิยมมากที่สุดจากนักทํองเที่ยว เป็นที่ตั้งของโรงแรมที่มีขนาดใหญํที่สุดในเมือง และ
เป็นศูนย์กลางทางพาณิชยกรรมที่ทันสมัยของเมือง มีทั้งตลาดขายสํงสิ้นค๎าอยําง Noryangjin 
และ Garak นอกจากนี้ยังมีตลาดสินค๎าอิเล็กทรอนิกส์ เชํน ตลาด  Yongsan ซึ่งเป็นตลาดสินค๎า
อิเล็กทรอนิกส์ที่ใหญํที่สุดในเอเชีย และ COEX ซึ่งเป็นศูนย์การค๎าขนาดใหญํภายในมีพิพิธภัณฑ์
สัตว์น้ า และตั้งอยูํใกล๎ Metro สาย 2 สถานี Samseong เมื่อพิจารณาแผนที่แล๎วพบวําใชส๎ัญรูปใน
การแสดงสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญ  

ในแผนที่นีใ้ชเ๎ส๎นสาลักษณ ์(linear feature) ได๎แกํ แมํน้ าแสดงด๎วยรหัสสีฟ้า และ
เส๎นทางแสดงด๎วยสตีํางๆ ตามแตํประเภทของระบบคมนาคม ในแผนที่นี้ไมํได๎แบํงเขตพื้นที่การ
ปกครอง แตํแสดงพื้นที่บริเวณสวนสาธารณะด๎วยสีเขียว และใช๎กรอบสีฟ้าควบคูํกับหมายเลข
ก ากับบริเวณที่เป็นจุดส าคัญของเมือง ซึ่งมีจุดมุํงหมายในการเน๎นบริเวณที่อยูํในกรอบสีฟ้านั้ นให๎
สะดุดตาผู๎ใช๎แผนที ่
 

2.5 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของกรุงมาดริด 
ภาพที่ 1.2.5 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของกรุงมาดริด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Madrid : Tourist Attraction Map) 
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 แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของแหลํงทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมืองมาดริดซึ่งเป็นเมืองหลวง
และเมืองที่มีขนาดใหญํที่สุดของประเทศสเปน ในแผนที่มีเครื่องหมายแสดงทิศซึ่งเป็นรหัส
ภูมิศาสตร์ที่ก ากับการสื่อความหมายในเรื่องทิศทางเมื่อเทียบกับขั้วโลกเหนือ และใช๎มาตราสํวนซึ่ง
เป็นรหัสภูมิศาสตร์ก ากับการสื่อความหมายในเรื่องระยะทางในแผนที่เมื่อเทียบกับระยะทางจริง
บนพื้นโลก 

 มาดริดตั้งอยูํบนฝั่งแมํน้ ามานซานาเรส ทางตะวันออกเฉียงเหนือของคาบสมุทร
ไอบีเรีย บริเวณใจกลางของประเทศสเปนบนที่ราบสูงคาสทิลเลียน  โดยสูง
จากระดับทะเลปานกลาง 650 เมตร และเป็นเมืองที่เป็นศูนย์กลางทาง
การเงินของคาบสมุทรไอบีเรีย แหลํงทํองเที่ยวที่ได๎รับความนิยมมากที่สุดของ
เมืองอยูํบริเวณเขตประวัติศาสตร์ ทางตอนกลางใต๎ของเมือง โดยมีจัตุรัส  
Puerta del Sol อยูํตรงกลาง ทางใต๎เป็นที่ตั้งของจัตุรัส  Plaza Mayor ทาง
ตะวันตกคือจตุรัส Palacio Real และทางตะวันออกเฉียงเหนือคือจตุรัส Plaza de Colón 
นอกจากนี้ยังมียาํนที่เป็นที่นิยมมาก คือ ถนน Gran Via ซึ่งเป็นถนนสายหลักของเมือง  สํวนถนนที่
มีขนาดใหญํที่สุดในเมือง คือ Alcalá Street รองลงมาคือ ถนน Paseo de la Castellana 

มาดริดเป็นเมืองที่มีสาธารณูปโภคครบครัน ในขณะเดียวกันก็ยังคงรักษาไว๎ซึ่ง
โบราณสถานและถนนหนทางในอดีต จุ ดส าคัญของเมือง คือ พระราชวัง  (Royal Palace of 
Madrid)  โรงละครหลวง โรงโอเปรํา  สวนสาธารณะ Buen Retiro หอสมุดแหํงชาติ พิพิธภัณฑ์
โบราณคดี พิพิธภัณฑ์ศิลปะ เชํน Prado Museum และ Thyssen-Bornemisza Museum เป็นต๎น 
 

ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงบริเวณสวนสาธารณะRetiro                 แผนที่แสดงบริเวณเดียวกัน 
เมื่อพิจารณาการใช๎สัญญะในการแสดงที่ตั้งของสถานที่ภายในเมืองพบวําใช๎

รูปทรงเรขาคณิตเป็นสํวนใหญํ ตัวอยํางเชํน แสดง จตุรัส de Cibeles ซึ่งเป็นจัตุรัสที่อยูํทาง
ตะวันออกคํอนไปทางเหนือของเมือง 
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                               ภาพถ่าย จตุรัส de Cibeles                     สัญญะที่ใช้ในแผนที่ 

 เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบกับภาพถํายแล๎วจะเห็นได๎วําสัญญะที่ใช๎ในแผนที่ไมํมี
ความคล๎ายกับภาพถํายเลย โดยใช๎เส๎นวงกลมสองเส๎นซ๎อนกันและจัดวางในต าแหนํงเดียวกับ
สถานที่จริงเทํานั้น การส่ือความหมายของสัญญะนี้ต๎องอาศัยชื่อของสถานที่ในการก ากับเป็นอยําง
มาก หากไมํมีชื่อปรากฏอยูํก็ไมํสามารถทราบได๎เลยวําคืออะไร สถานที่อ่ืนๆ ของเมืองก็เป็นไป
ท านองเดียวกัน คือ ใช๎สัญญะรูปทรงเลขาคณิตแสดงแทนและอาศัยชื่อก ากับ รํวมกับการจัดวาง
ต าแหนํงตามสถานที่จริง ดังจะเห็น ได๎จากต าแหนํงของสวนสาธารณะ Retiro ในภาพถําย
ดาวเทียมซึ่งท าหน๎าที่เป็นจุดอ๎างอิง (referent) กับต าแหนํงในแผนที ่ พบวําต าแหนํงที่ตั้งของ
สถานที่ภายในแผนที่จัดวางไมํตรงกับสถานที่จริงนัก และอัตราสํวนของสถานที่ก็ไมํตรงตามขนาด
ของสถานที่จริงเพียงแตํเชื่อมโยงกันเทํานัน้ ขนาดของถนนบริเวณรอบๆ บริเวณสวนสาธารณะ 
Retiro  มีขนาดใหญํกวําในพื้นที่จริงมาก เนื่องจากแผนที่ท าหน๎าที่ลดความซับซ๎อนของข๎อมูลที่มี
อยูํเป็นจ านวนมากในพื้นที่จริง โดยน าเสนอในรูปแบบที่งํายตํอการเข๎าใจ ดังนั้นการใช๎สัญญะ
ตํางๆ ในแผนที่จึงแสดงในรูปแบบงํายๆ แตํใน ขณะเดียวกันก็ยังคงรักษาต าแหนํงที่ตั้งและทิศทาง
ของสัญญะที่ใช๎ให๎สอดคล๎องกับสถานที่จริง 

ในสํวนของสถานที่อ่ืนๆ ภายในเมืองไมํวําจะเป็นจุดส าคัญของเมืองแคํไหนก็จะ
ใช๎เพียงรูปทรงเรขาคณิตสีส๎ม (geometric) ในการแสดงเทํานั้น ซึ่งลักษณะและขนาดของรูปทรงที่

ใช๎จะแตกตํางกนัไปตามแตํละสถานที่ เชํน  นอกเหนือจากรูปทรงเรขาคณิตที่ใช๎เป็นหลัก
แล๎ว ยังมีการใช๎สัญญะที่อาศัยการเชื่อมโยง (associative) กับสิ่งนั้น คือ สัญลักษณ์รูปไม๎กางเขน  

 ที่ใช๎แสดงที่ตั้งของโบสถ์ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของศาสนาคริสต์ เมื่อสัญญะนี้ปรากฏบนแผนที่ก๎

สื่อความหมายถึงที่ตั้งของโบสถ์นั่นเอง  นอกจากนี้ยังมีการใช๎สัญลักษณ์ผสม ได๎แก ํ  หมายถึง 

ที่จอดรถ (park)    หมายถึง ที่ตั้งของสถานีรถไฟใต๎ดิน (Metro) และ   หมายถึง ศูนย์
ข๎อมูลนักทํองเที่ยว (tourist information center) ซึ่งสัญญะเหลํานี้เกิดจากการผสมกันของ
ตัวอักษรภาษาอังกฤษตัวแรกของชื่อสถานที่และรูปทรงตํางๆ เพื่อใช๎แสดงแทนที่ตั้งของสถานที่ที่มี
ความส าคัญน๎อยลงไป ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ที่พบอยูํทั่วไปในการให๎ข๎อมูลด๎านการทํองเที่ยว  

N 
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ในสํวนของถนนภายในเมืองนั้นแสดงด๎วยเส๎นสีขาวเหมือนกันหมดทั้งแผนทีโ่ดย

ใช๎ลักษณะเส๎นที่ที่เน๎นให๎ขอบเส๎นเห็นชัด โดยในแผนที่ได๎แบํงระดับความส าคัญของ
ถนนหรือขนาดของถนนที่มีอยูํจริงด๎วยขนาดของเส๎นสัญลักษณ์ที่แตกตํางกัน และไมํเน๎นการ
ใช๎สัญญะที่แสดงพื้นที่ โดยใช๎สีครีมแสดงพื้นที่ทั้งหมดของเมือง จากการใช๎สีในแผนที่แสดงให๎เห็น
วําไมํได๎ให๎ความส าคัญกับการใช๎สใีนการสื่อความหมายเลย เพราะใช๎สีเดียวกันหมดทั้งแผนที่แตํมี
ระดับความเข๎มของสีตํางกัน ดังจะเห็นได๎จากบริเวณสวนสาธารณะก็ยังคงแสดงด๎วยสีเดียวกับ
พื้นที่อ่ืนๆ ซึ่งตํางจากแผนที่ของเมืองกํอนหน๎านี้ที่ใช๎สีเขียวซึ่งสื่อความหมายถึงพืชพรรณได๎ดีกวํา 
 

2.6 แผนท่ีแสดงสถานท่ีท่องเท่ียวของกรุงมักกะหฺ 
ภาพที่ 1.2.6 แผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของกรุงมักกะห ฺ

 (ดู VCD, Mecca : Tourist Attraction Map)
  

แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญ
ของมักกะหฺ และมีเครื่องหมายแสดงทิศซึ่งเป็นรหัสภูมิศาสตร์ที่
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ก ากับการสื่อความหมายในเรื่องทิศทางเมื่อเทียบกับขั้วโลกเหนือ มักกะหเฺป็นเมืองที่ส าคัญของ
ประเทศซาอุดิอาระเบีย และได๎ชื่อวํานครศักดิ์สิทธิ์ของชาวมุสลิม เป็นที่ตั้งของหินกะอฺบะหฺ
(Kaaba)หํางจากเมืองทําเจดดาห์ 73 กิโลเมตร อยูํเหนือระดับน้ าทะเล 277 เมตร และหํางจาก
ทะเลแดง 80 กิโลเมตร 

เมืองมักกะหฺนี้มีแผนที่เผยแพรํบนสื่ออินเทอร์เน็ตไมํมากนัก และแผนที่ที่มีนั้นมี
รูปแบบซ้ าๆ กัน และเป็นแผนที่แผํน (printed map) ที่ถูกสแกนและน าไปใสํไว๎บนอินเทอร์เน็ต 
ไมํได๎ถูกผลิตข้ึนเพื่อใช๎บนสื่ออินเทอร์เน็ตเฉพาะ แผนที่นี้มีความเปรียบตําง (contrast) ระหวําง
ภาพและพ้ืนภาพ (figure-ground) น๎อย จึงท าให๎สาลักษณ์ในแผนที่ไมํโดดเดํนและมองยาก 
 

ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงบริเวณกะอฺบะหฺ            สัญญะที่ใช้แสดงบริเวณกะอฺบะหฺในแผนที่ 
 แผนที่มุํงแสดงเฉพาะบริเวณที่ตั้งของกะอฺบะห ฺซึ่งถือวําเป็นสถานที่ศักดิ์สิทธ์และ

ส าคัญของชาวมุสลิมทั่วโลก  
กะอฺบะหฺ เป็นค าภาษาอาหรับ แปลวํา ลูกบาศก์ กะอฺบะหฺตั้งอยูํในใจกลางมัสยิด

ฮะรอมในนครมักกะหฺ เป็นจุดหมายของชาวมุสลิมในการประกอบพิธี
อุมเราะหฺและฮัจญ์ ซึ่งเป็นอาคารที่ถูกสร๎างขึ้นด๎วยหินธรรมชาต ิ ตัว
อาคารเป็นรูปทรงส่ีเหลี่ยมมีความกว๎างยาวด๎านละประมาณ 40 ฟุต 
และสูงประมาณ 50 ฟุต ผนังทั้งสี่ไมํมีหน๎าตําง  มีเพียงประตูด๎านเดียว

ข๎างในวํางเปลํา เวลาละหมาดชาวมุสลิมจะหัน หน๎าไปทางกะอฺบะหฺนี้ จึงท าให๎คนสํวนใหญํเข๎าใจ
วํากะอฺบะหฺคือหินด าศักดิ์สิทธิ์ที่ชาวมุสลิมเคารพบูชา ซึ่งความจริงแล๎วกะอฺบะหฺเป็นเพียงจุดศูน ย์
รวมและจุดศูนย์กลางในการประกอบศาสนกิจของมุสลิมทั่วโลกเทํานั้น
(http://th.wikipedia.org/wiki/กะอฺบะหฺ) 
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เมื่อเปรียบเทียบภาพถํายดาวเทียมและแผนที่แล๎วพบวําแผนที่เน๎นเฉพาะบริเวณ
ที่ตั้งของกะอฺบะหเฺทํานั้น ดังจะเห็นได๎จากการจัดวางสัญลักษณ์แสดงกะอฺบะหฺไว๎ตรงกลางภาพ 

จากการวิจัยพบวํามีสัญลักษณ์บางอยํางที่ใช๎ในแผนที่นี้ตํางจากเมืองอ่ืนๆ ได๎แกํ 

สัญลักษณ์ตัว H  ถึงแม๎จะใช๎สัญลักษณ์เหมือนกับแผนที่ของเมืองอ่ืนๆ กํอนหน๎านี้ ซึ่งตัวอักษร 
H หมายถึง Hotel ซึ่งเป็นที่เข๎าใจและใช๎กันทั่วไปในแผนที่ทํองเที่ยว แตํในแผนที่ของเมืองมักกะหนฺี้ 
H หมายถึง Hospital ซึ่งถือวําเป็นความหมายเฉพาะของบริบทสังคมของเมืองนี้ หากไมํมี
ค าอธิบายสัญลักษณ์ก ากับความหมายของสัญลักษณ์ (anchorage meaning) ยํอมถอด
ความหมายวําโรงแรมแนํนอน ซึ่งในแตํละปีชาวมุสลิมจากที่ตํางๆ ทั่วโลกเดินทางมาบูชา กะอฺบะหฺ
เป็นจ านวนมาก ท าให๎เมืองนี้เต็มไปด๎วยโรงพยาบาลและศูนย์พยาบาล ซึ่งผู๎คนให๎ความส าคัญ
มากกวําโรงแรมที่พัก สัญลักษณ์แสดงโรงพยาบาลของเมืองนี้จึงชัดเจนและโดดเดํนกวํา
สัญลักษณ์อ่ืนๆ 

ในแผนที่นีแ้สดงเฉพาะถนนเทํานั้น ใช๎สีเหลืองแสดงถนนสายหลักซึ่งมีขนาดใหญํ
กวําถนนสีขาวที่ใช๎แสดงถนนสายรอง และแสดงชื่อถนนเฉพาะเส๎นสีเหลืองเทํานั้น  

สํวนขอบเขตของพื้นที่ไมํชัดเจนเทําใดนักและใช๎สีที่มีความเปรียบตําง (contrast) 
น๎อย จึงท าให๎แผนที่ทั้งหมดกลมกลืนเป็นเนื้อเดียวกัน มีเพียงบริเวณกลางแผนที่ที่เป็นที่ตั้งของ
กะอฺบะหฺเทํานั้นที่ชัดเจน สีที่สื่อควา มหมายมากที่สุดในแผนที่นี้คือใช๎สีเขียวอํอนแสดงบริเวณที่มี
พืชพรรณซึ่งเหมือนกับแผนที่ของเมืองอ่ืนๆ ลักษณะการใช๎สีในแผนที่เป็นสิ่งที่สร๎างขึ้นมาโดยอาศัย
ข๎อตกลงในการสร๎างแผนที่ ดังนั้นจึงมีลักษณะเป็นสัญลักษณ์แสดงการใช๎ประโยชน์ที่ดินของเมือง 
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2.7 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของปารีส 
ภาพที่ 1.2.7 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของปารีส 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Paris : Accommodation Map) 
แผนที่นี้มุํงน าเสนอที่ตั้งของโรงแรมที่พักภายในกรุงปารีสเป็นหลัก ซึ่งจะเห็นได๎

จากชื่อของแผนที่ที่อยูํด๎านบนสุด โดย ใช๎ตัวเลขสีขาวในวงกลมสีแสดงต าแหนํงที่ตั้งของโรงแรม 
ซึ่งสัญญะที่ใช๎นั้นมีลักษณะเปน็ดัชนี (index) ที่เชื่อมโยงไปยังของชื่อของโรงแรมที่อยูํในตาราง
อธิบายสัญลักษณ์ (legend) ซึ่งไมํได๎แสดงรายละเอียดของแตํละโรงแรมเลย แสดงเฉพาะต าแหนํง
ครําวๆ เทํานั้น จะเห็นได๎วําแผนที่นี้ตั ดมาจากแผนที่แผํนและแสดงเฉพาะบริเวณตะวันตกเฉียง
เหนือของแมํน้ าแซนเทํานั้น โดยเพิ่มเติมข๎อมูลด๎านที่ตั้งของโรงแรมที่พักเข๎าไปทีหลัง 

สัญรูปที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของกรุงปารีสนั้นมรีูปรํางที่คล๎ายกับสถานที่

ทํองเที่ยวที่มันอ๎างถึง ตัวอยํางเชํน หอไอเฟล   ซึ่งสัญรูปนี้ใช๎รหัสสารเชิงเสมือนในการจ าลอง
รูปรํางมาจากสถานที่จริง และ ใช๎รหัสสารเชิงตรรกะในการแสดงชื่อของสัญรูปที่แสดงสถานที่
ทํองเที่ยว และชื่อของถนน ซึ่งจะจัดวางชื่อของถนนไปตามแนวยาวของเส๎นและซ๎อนทับอยูํบนเส๎น  

แผนที่นี้ยังใช๎รหัสสีแสดงสิ่งที่มีอยูํตามธรรมชาติ ได๎แกํ สีฟ้าแสดงแมํน้ า และสี
เขียวแสดงพื้นหญ๎า สํวนสีอ่ืนๆ นั้น ใช๎ในการแบํงเขตพื้นที่ของเมือง  โดยพื้นที่แบบเดียวกันจะใช๎สี
เดียวกันแสดง แผนที่นี้มีข๎อมูลไมํครบเนื่องจากถูกตัดมาเฉพาะบางสํวน จึงท าให๎ไมํทราบวําพื้นที่
แตํละสีหมายถึงสิ่งใด ในสํวนของสัญญะประเภทเสน๎ (line)  ใช๎แสดงสาลักษณ์ (linear feature) 
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ได๎แกํ แมํน้ าแสดงด๎วยเส๎นโค๎งสีฟ้าและถนนใช๎เส๎นตรงสีขาวเป็นหลักในการแสดง โดยใช๎ขนาดของ
เส๎นทีต่ํางกันแสดงความส าคัญหรือขนาดของถนน  

จากการวิเคราะห์พบวําแผนที่นีใ้ช๎สัญญะประเภทพื้นที่ (area) ที่มีสีตํางกันแสดง
การแบํงการใช๎ประโยชน์ที่ดินภายในกรุงปารีสซึ่งแตํละสีแสดงแทนแตํละพื้นที ่ และใช๎สีเขียวแสดง
บริเวณพื้นที่สาธารณะ  

ลายลักษณ์อักษรที่ใช๎ในแผนทีใ่ชภ๎าษาฝรั่งเศสเป็นหลักในการแสดงชื่อของ
สถานที่และชื่อของถนน โดยใชเ๎ฉพาะตัวอักษรสีด าเทํานั้นแตํมีขนาดแตกตํางกัน และ ใช๎ตัวเลขสี
ขาวในวงกลมสีแดงก ากับสถานที่ตั้งของโรงแรมรํวมกับค าอธิบายสัญลักษณ ์ (legend) และใช๎
ตัวเลขสีน้ าเงินในวงกลมสีน้ าเงินและตัวเลขสีน้ าเงินในกรอบสี่เหลี่ยมสีน้ าเงินเป็นสัญลักษณ์แสดง
ที่ตั้งของสถานที่ แตํเนื่องจากแผนที่นี้เป็นการตัดมาเพียงบางสํวนแล๎วน าไปใสํบนอินเทอร์ เน็ตจึง
ท าให๎เห็นข๎อมูลไมํทั้งหมด หากแสดงแผนที่ทั้งหมดก็ควรมีค าอธิบายสัญลักษณ์เหลํานี้ด๎วย ซึ่งจะ
ชํวยให๎ผู๎รับสารเข๎าใจสัญลักษณ์ในแผนที่ได๎ดียิ่งขึ้น   เมื่อพิจารณาแล๎วพบวําแผนที่นี้มุํงแสดงที่ตั้ง
ของโรงแรมที่พักเป็นหลัก โดยใช๎วงกลมสีแดงแสดงที่ตั้งของโรงแรมซึ่งท าให๎เห็นได๎ชัดเจน 

 
2.8 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของดูไบ 

ภาพที่ 1.2.8 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของดูไบ 

(ดู VCD, Dubai : Accommodation Map) 
แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของโรงแรมที่พักของเมืองดูไบ ซึ่งเป็นเมืองที่ส าคัญของประเทศ

สหรัฐอาหรับเอมิเรตส์ มีความโ ดดเดํนเรื่องผังเมือง สถาปัตยกรรมและสิ่งกํอสร๎างตามแนวชายฝั่ง 
ที่มีรูปรํางเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว ในแผนที่แสดงคลองดูไบซึ่งทอดตัวผํานเมืองจากทาง 
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ตะวันออกเฉียงเหนือสูํตะวันตกเฉียงใต๎ สํวนตะวันออกของเมืองพัฒนามาจากเดียรํา มีรัฐชาร์จาห์
ติดตํอทางตะวันออกและเมอืงอัลอเวียร์ติดทางทิศใต๎ ดูไบมีทําอากาศ
ยานนานาชาติดูไบตั้งอยูํทางใต๎ของเดียรํา ในขณะที่มี 
 ปาล์มเดียรําตั้งอยูํทางตอนเหนือของเดียรําในอําวเปอร์เซีย และมี
อสังหาริมทรัพย์ขนาดใหญํจ านวนมากกํอสร๎างขึ้นรวมเป็นกลุํมทาง
ตะวันตกของคลองดูไบบนแถบชายหาดจูเมรําห์ ซึ่ง ทําเรือราชิด ทําเรือเจเบลอาลี บูร์จอัลอาหรับ 
เกาะปาล์มจูเมรําห์ และสถานที่อ่ืนๆ เชํน บิสสิเนสเบย์ ก็ตั้งอยูํที่นี่เชํนเดียวกัน  

เมื่อพิจารณาสัญญะที่ใช๎แสดงสถานที่ส าคัญของเมืองในแผนที่แล๎วพบวํา
เป็นสัญญะประเภทสัญรูป เนื่องจากมีรูปรํางที่คล๎ายคลึงกับสถานที่มนัแสดงแทน ตัวอยํางเชํน  

โรงแรมบูร์จอัลอาหรับ (Burj Al Arab)  เมื่อเทียบกับภาพถําย  พบวํามีรูปรํางที่
คล๎ายคลึงกันมาก ซึ่งเป็นโรงแรมที่สูงเป็นอันดับสองของโลก
และมีรูปรํางเหมือนเรือใบตั้งอยูํทางอําวเปอร์เซียทาง
ตะวันตกของเมือง  

ในแผนที่ยังใช๎สัญลักษณ์แสดงที่ตัง้ของ
สถานที่ซึ่งนักทํองเที่ยวสามารถถอดรหัสความหมายของสัญลักษณ์ได๎โดยดูจากตารางอธิบาย
สัญลักษณ์ (legend) โดยใช๎สีที่แตกตํางกันของลายลักษณ์อักษรในการจ าแนกประเภทของ
สถานที่ ในสํวนของสัญลักษณ์ที่ใช๎แสดงที่ตั้งของสถานที่นั้นมีรูปแบบการใช๎ที่หลากหลายดังนี้ ใช๎

หมายเลขอยํางเดียวในการแสดง เชํน  ใช๎ตัวอักษรอยํางเดียวแสดง เชํน  และใช๎ตัวอักษร

รํวมกับตัวเลข เชํน  และ  ซึ่งสัญลักษณ์เหลํานี้ต๎องอาศัยค าอธิบายสัญลักษณ์ในการ
ถอดความหมาย 

ในสํวนของสัญญะประเภทเส๎นนั้นใชแ๎สดงสาลักษณ์ที่มีความตํอเนื่อง  โดยแสดง
แมํน้ าด๎วยเส๎นสีฟา้และถนนด๎วยเส๎นสีมํวง และใช๎สัญลักษณ์จุดเชื่อมตํอของถนนด๎วยจุดสีเหลือง

ล๎อมรอบด๎วยเส๎นสีมํวง แผนที่นี้ใช๎ระบบพิกัดกริด (grid coordination) ทั่วทั้งแผนที่ในการแบํง
แผนที่ออกเป็นสํวนๆ เพื่อให๎อํานข๎อมูลในแผนที่ได๎งํายขึ้น 

ในแผนที่นี้ใชร๎หัสสีในการจ าแนกความแตกตํางของพื้นที่ มีเพียงรหัสสีเขียว
เทํานั้นที่สื่อความหมายได๎งํายสุด ซึ่งหมายถึงสวนสาธารณะ สํวนสีอ่ืนๆ ที่ใช๎เพื่อความสวยงาม
เป็นหลัก เนื่องจากพื้นที่ของเมืองดูไบมีรูปรํางที่เกิดจากการประดิษฐ์ขึ้นจึงสามารถน ารูปรําง

 
N 
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เหลํานี้มาใช๎แสดงแทนพื้นที่ ซึ่งกํอให๎เกิดควา มสมสัณฐานในลักษณะรูปรํางที่คล๎ายคลึงกัน
ระหวํางสัญญะในแผนที่และสถานที่จริง (referent) ตัวอยํางเชํน บริเวณเกาะเกาะปาล์มจูเมรําห ์ 
  
                                                                                                 
 
 
ภาพถ่ายดาวเทียมแสดงบริเวณ The Palm Jumeirah            สัญรูปที่ใช้ในแผนที่ 

จะเห็นได๎วําสัญรูปที่ใช๎ในแผนที่นั้นจ าลองมาจากรูปรํางที่แท๎จริงของสิ่งที่มันแสดง
แทน (referent) และลดทอนรายละเอียดของข๎อมูลให๎อยูํในลักษณะของสัญรูปที่งํายๆ แผนที่นี้
ไมํได๎แสดงทิศทางตามต าแหนํงที่ตัง้ของพื้นโลกจริง แตํปรับให๎ด๎านที่ติดกลับอําวเปอร์เซียอยูํ
ด๎านบนของแผนที่ ซึ่งอาจจะท าให๎เข๎าใจผิดวําเป็นทิศเหนือ แตํตามต าแหนํงที่ตั้งทางภูมิศาสตร์
แล๎วอําวเปอร์เซียอยูํทางด๎านตะวันตกของเมือง 

จากการวิเคราะห์พบวําแผนที่เหลํานีใ้ช๎ระบบพิกัดกริด  (Grid Coordinate) ซึ่ง
เป็นรหัสทางภูมิศาสตร์ที่สร๎างขึ้นส าหรับใช๎ก าหนดต าแหนํงหรือบอกต าแหนํงบนพื้นโลก ซึ่งระบบ
พิกัดกริดนีเ้ป็นตารางโครงขํายที่เกิดจากตัดกันของเส๎นตรงสองชุดที่ถูกก าหนดให๎วางตัวในแนว
เหนือ-ใต๎ และแนวตะวันออก- ตะวันตก ซึ่งในแผนที่นี้ใช๎ตัวอักษรภาษาอังกฤษก ากับทางแนวเหนือ
ใต ๎ และใช๎ตัวเลขก ากับแนวตะวันออก-ตะวันตก เนื่องจากแผนที่มีขนาดใหญํและมีรายละเอียด
ของข๎อมูลจ านวนมากจึงใช๎ระบบพิกัดกริดเข๎ามาชํวยให๎การอ๎างอิงต าแหนํงบนพื้นโลกให๎งํายขึ้น 
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2.9 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของโซล 
ภาพที่ 1.2.9 แผนที่ แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของโซล 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Seoul : Accommodation Map) 
แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสิ่งอ านวยความสะดวกตํางๆ ของกรุงโซล เชํน โรงแรมที่พัก 

สนามบิน ศูนย์ข๎อมูลนักทํองเที่ยว เป็นต๎น แผนที่นี้คํอนข๎างดูยากเพราะมีรายละเอียดของข๎อมูล
เป็นจ านวนมากและลายลักษณ์อักษรมากจึงท าให๎แผนที่ดูยุํงเหยิง 

เมื่อวิเคราะห์สัญญะที่ใช๎แสดงแทนสถานที่ส าคัญของเมืองแล๎ว พบวําในแผนที่มี
การใช๎สัญรูปที่เป็นภาพ (pictorial) เชํน พระราชวัง Deoksugung 

      
 
 
 
 
                            ภาพถ่ายพระราชวัง Changdeok                     สัญญะที่ใช้ในแผนที่ 

พระราชวัง Deoksugung ตั้งอยูํบริเวณใจกลางกรุงโซลตรงข๎ามกับถนนจากศาลา
กลางจังหวัด (City Hall) สร๎างขึ้นเมื่อกลางศตวรรษที่ 15 โดยได๎รับอิทธิพลจากสถาปัตยกรรมยุโรป
ผสมผสานกับเกาหล ีและอยูํใกล๎สถานีรถใต๎ดิน City Hall เมื่อเปรียบเทียบสัญญะที่ใช๎ในแผนที่กับ
ภาพถํายของพระราชวังพบวําสัญญะนี้จ าลองลักษณะที่โดดเดํนของสถานที่จริงเพียงบางสํวน
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เทํานั้น เชํน หลังคาและฐานของพระราชวัง แม๎วําจะไมํเหมือนกับสิ่งที่มันน าเสนอแทนมากนักแตํ
เมื่ออาศัยปริบทแวดล๎อมแล๎ว ก็สามารถสื่อควาหมายถึงพระราชวังนี้ได๎ โดยไมํต๎ องตีความเป็น
อยํางอ่ืน ดังนั้นจึงจัดเป็นสัญญะชนิดสัญรูป (icon) ที่มีรูปรํางคล๎ายคลึงกับสถานที่จริง 

นอกจากนี้ยังใช๎สัญลักษณ์แสดงที่ตั้งของสิ่งอ านวยความสะดวกแกํนักทํองเที่ยว

เชํนเดียวกับแผนที่ของเมืองอ่ืนๆ เชํน  แทนที่ตั้งของโรงแรม   แทนโบสถ์  แทนสนามบิน 

 แทนศูนย์ข๎อมูลนักทํองเที่ยว  แทนศูนย์การค๎า   แทนโรงพยาบาล และ  แทนสถานีรถ
โดยสาร ซึ่งสัญลักษณ์เหลํานี้เป็นสัญลักษณ์ที่พบบํอยและมีลักษณะเป็นสากลที่ใช๎กันอยูํทั่วไปใน
การให๎ข๎อมูลนักทํองเที่ยว 

ในสํวนของถนนนั้นแสดงด๎วยสัญญะประเภทเส๎นที่มสีีและขนาดแตกตํางกัน ซึ่ง
สื่อความหมายถึงระบบการขนสํงที่ตํางชนิดกัน สํวนถนนภายในเมืองแสดงด๎วยเส๎นตรงสีขาว
ขนาดตํางกันตามความส าคัญของถนนที่มีอยูํจริง แผนที่นี้เป็นแผนที่ตัดมาเฉพาะบริเวณกลาง
เมืองของโซล จึงท าให๎มีข๎อมูลไมํครบ หากแผนที่ครบทั้งแผํนควรจะมีค าอธิบายสัญลักษณ์ด๎วย ซึ่ง
จะท าให๎ผู๎ใช๎แผนที่ทราบความหมายของเส๎นที่ใช๎ในแผนที่ได๎ดียิ่งขึ้น  

 
2.10 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของมักกะหฺ 

ภาพที่ 1.2.10 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของมักกะห ฺ
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Mecca : Accommodation Map) 
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แผนที่นี้แสดงที่ตั้งโรงแรมที่พักบริเวณโดยรอบที่ตั้งของหินกะอฺบะหฺ ซึ่งแผนที่นี้
เป็นแผนที่แผํน (printed map) ที่ได๎จากการสแกนแล๎วน าไปใสํไว๎บนอินเทอร์เน็ต ผ๎ูวิจัยจ าเป็นต๎อง
น าแผนที่นี้มาใช๎วิเคราะห์เนื่องจากเมืองมักกะหฺมีแผนที่บนอินเทอร์เน็ตน๎อยมาก และแผนที่สํวน
ใหญํแสดงเฉพาะบริเวณหินกะอฺบะหฺซึ่งเป็นสิ่งที่ส าคัญที่สุดของเมือง  

ในแผนที่นี้ใชส๎ัญญะชนิดสัญลักษณ์แทนโรงแรมที่พัก เชํน  สื่อ
ความหมายในลักษณะเชื่อมโยง (associatiove) กับโรงแรมที่มันแสดงแทน โดยใช๎ควบคูํกับลาย
ลักษณ์อักษรที่ท าหน๎าที่เป็นรหัสสารเชิงตรรกะในการก ากับความหมายของสัญญะ ในสํวนของ
ถนนนั้นใชเ๎ส๎นสีส๎มเพียงสีเดียวเทํานั้นในการแสดง และใช๎พื้นที่ สีส๎มอํอนแสดงบริเวณรอบๆ หิน
กะอฺบะหฺและแสดงหินกะอฺบะหฺด๎วยสีขาว ในสํวนของพื้นภาพ (ground) ทั้งหมดแสดงด๎วยสีขาว
ซึ่งชํวยท าให๎สาลักษณ์ของแผนที่โดดเดํนชัดเจนขึ้น แตํเนื่องจากเมืองมักกะหฺไมมํีสถานที่ทํองเที่ยว
และเส๎นทางคมนาคมมากนักดังนั้นแผนที่ของเมืองจึงเน๎นแสดงเฉพาะบริเวณหินกะอฺบะหเฺทํานั้น 
   

2.11 แผนท่ีแสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของกัวลาลัมเปอร์ 
ภาพที่ 1.2.11 แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของกัวลาลัมเปอร ์
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Kuala-lumpur : Accommodation Map) 
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แผนที่นี้แสดงที่ตั้งของสิ่งอ านวยความสะดวกแกํนักทํองเที่ยวของกัวลาลัมเปอร์ 
แผนที่นี้เป็นแผนที่แผํน (printed map) ที่ได๎จากการสแกนแล๎วน าไปใสํไว๎บนอินเทอร์เน็ตจึงท าให๎
ข๎อมูลไมํครบซึ่งหากเป็นแผนที่ทั้งแผํนควรจะมีตารางอธิบายสัญลักษณ์ด๎วย 

 
 
 
 
 
 
 

เนื่องจากแผนที่นี้ได๎มาจากแผนที่แผํน (printed map) ที่ถูกสแกนแล๎วน าไปใสํไว๎
บนอินเทอร์เน็ตจึงท าให๎มีรายละเอียดจ านวนมาก แผนที่แผํนนั้นมีปริมาณเนื้อที่ในการแสดงข๎อมูล
มากดังนั้นจึงสามารถแสดงข๎อมูลตํางๆ ได๎มากกวําแผนที่ที่สร๎างมาเพื่อแสดงบนอินเทอร์เน็ต
โดยเฉพาะ เนื่องจากคุณ สมบัติของเทคโนโลยีที่ต๎องการความรวดเร็วในการสื่อสาร ดังนั้นข๎อมูลที่
มากเกินไปจึงท าให๎ผู๎ใช๎เสียเวลาในการใช๎งาน และด๎วยแหลํงข๎อมูลที่มีอยูํเป็นจ านวนมากบน
อินเทอร์เน็ต ดังนั้นผู๎ใช๎งานจึงสามารถเข๎าถึงข๎อมูลที่ต๎องการด๎วยการใช๎เว็บค๎นหาโดยไมํต๎อง
เสียเวลามาอํานข๎อมูลทั้งหมด 

เมื่อพิจารณาการใช๎สัญญะในแผนที่เปรียบเทียบกับสถานที่จริงพบวําแผนที่นี้
ใช๎สัญรูปที่เป็นภาพ (pictorial) ในการแสดงที่ตั้งของสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมือง  เชํน 

อาคารเปโตรนาส  และหอสมุดแหํงชาติ  
เชํนเดียวกับแผนที่กํอนหน๎าแตํให๎รายละเอียดเพิม่ข้ึนจะ
เห็นได๎ชัดจากต าแหนํงที่ตั้งของโรงแรมซึ่งมีจ านวนมากขึ้น สัญรูปเหลํานี้เป็นการจ าลองลักษณะ
รูปรําง (mimetic) มาจากสถานที่จริง ท าให๎มีความสมสัณฐานกับสิ่งที่มันอ๎างถึงในด๎านของรูปรําง
และรูปทรงที่คล๎ายคลึงกัน (similar shape and form) นอกเหนือจากสัญรูปทีม่ีความคล๎ายคลึงกับ

สิ่งที่มันแสดงแทนแล๎ว ยังใช๎สั ญญะในการแสดงสถานที่อ่ืนๆ เชํน  หมายถึงโรงแรม , 

หมายถึงศูนย์การค๎า,  หมายถึงสถานที่ทํองเที่ยว ,  หมายถึงศูนย์ข๎อมูลนักทํองเที่ยว เป็น
ต๎น ซึ่งสัญญะเหลํานี้จัดสัญญะชนิดสัญลักษณ์ เนื่องจากเป็นสัญลักษณ์สากลที่ ใช๎อยูํทั่วไปใน
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วงการการทํองเที่ยว ซึ่งสัญลักษณ์เหลํานี้จะมีชื่อก ากับเสมอเพื่อแสดงให๎ทราบวําหมายถึงสิ่งใด 
เมื่อพิจารณาต าแหนํงที่ตั้งแล๎วพบวําอยูํในต าแหนํงเดียวกับสถานที่จริง  

ในแผนที่นี้มีการใช๎สีของพื้นที่ไมํชัดเจนและมีความเปรียบตํางน๎อยท าให๎แบํง
ขอบเขตของพื้นที่แตํละชนิดไมํชัดเจน นอกจากนี้เส๎นที่ใช๎แสดงถนนในแผนที่ยังมีขอบเขตไมํ
ชัดเจน แตํอาศัยวํามีชื่อถนนก ากับจึงสามารถสื่อความหมายได ๎

 
สรุปการใช้รหัสภูมิศาสตร์ในการสื่อความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวที่ได้จากการสแกน
แผนท่ีแผ่น (printed map)  

จากการวิเคราะห์แผนที่ทัง้ 11 แผนที่ พบวํามุํงสื่อความหมายในเรื่องที่ตั้ง 
(location) ของสถานที่ ทิศทาง (direction) และระยะทาง (distance) ของสถานที่เทียบกับ
ระยะทางจริงบนพื้นโลก ซึ่งจะเห็นได๎วําแผนที่เหลํานี้ยังคงยึดถือระเบียบวิธีในการสร๎างแผนที่อยูํ
มาก ตํางจากแผนที่ที่ผลิตขึ้นมาเพื่ อใช๎บนอินเทอร์เน็ตโดยเฉพาะ ซึ่งสื่อความหมายเพียงเรื่องที่ตั้ง
และทิศทางเทํานั้น เนื่องจากคุณสมบัติของสื่ออินเทอร์เน็ตท าให๎บทบาทของรหัสภูมิศาตร์ เชํน 
ระยะทางหมดความหมายไป ดังนั้นจึงไมํจ าเป็นต๎องแสดงบนแผนที่อีกตํอไป 

เนื่องจากแผนที่เหลํานี้เป็นแผนที่แผํนที่ถกูสแกนแล๎วน าไปใสํไว๎บนอินเทอร์เน็ต 
จึงท าให๎ข๎อมูลมีเป็นจ านวนมาก และ บางแผนทีม่ีรหัสภูมิศาสตร์ครบถ๎วน ไมํวําจะเป็นเคื่องหมาย
แสดงทิศ มาตราสํวน ค าอธิบายสัญลักษณ์ และระบบ พิกัดกริด (Grid Coordination) ซึ่งเป็น
ระบบที่สร๎างขึ้นส าหรับใช๎อ๎างอิงในการก าหนดต าแหนํงหรือบอกต าแหนํงพื้นโลกจากแผนที่มี
ลักษณ์เป็นตารางโครงขํายที่เกิดจากตัดกันของเส๎นตรงสองชุดที่ถูกก าหนดให๎วางตัวในแนวเหนือ-
ใต ๎และแนวตะวันออก-ตะวันตก เส๎นขนานสองชุดที่มีระยะหํางเทํา ๆ กัน นี้ ตัดกันเป็นรูปสี่เหลี่ยม
มุมฉากซึ่งอาจแสดงไว๎เป็นแนวเส๎นตรงยาวจรดขอบระวางแผนที่หรืออาจแสดงเฉพาะสํวนที่ตัดกัน
ก็ได๎แล๎วแตํความเหมาะสม โดยปกติแล๎วจะไมํพบในแผนที่ที่ถูกสร๎างขึ้นมาใช๎เฉพาะบนสื่อ
อินเทอร์เน็ต  

นอกจากนี้จากการวิเคราะห์พบวําแผนที่เหลํานี้ถูกตัดมาเฉพาะบางสํวนเทํานั้นจึง
ท าให๎ข๎อมูลไมํครบ ตัวอยํางเชํน แผนที่ แสดงสถานที่ทํองเทีย่วของอิสตันบูลไมํมีค าอธิบาย
สัญลักษณ์ ซึ่งผู๎ใช๎จะสามารถทราบชื่อของสถานที่เหลํานี้ได๎เมื่อดูค าอธิบายสัญลักษณ์ เมื่อไมํมี
ค าอธิบายสัญลักษณ์ก็ไมํสามารถถอดความหมายของสัญรูปที่แสดงสถานที่ซึ่งไมํมีลายลักษณ์
อักษรก ากับเหลํานั้นได๎ เมื่อเป็นเชํนนี้แผนที่นี้จึงสื่อค วามหมายใหผ๎ูร๎ับสารทราบเพียงวําเมือง
อิสตัลบูลนี้มีสถานที่ทํองเที่ยวที่มีสถาปัตยกรรมที่สวยงามเป็นจ านวนมากและสถานที่เหลํานั้น
ตั้งอยูํบริเวณใดของเมือง  
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ผู๎วิจัยพบวําแผนทีแ่สดงสิ่งอ านวยความสะดวก 5 แผนที่ ได๎แกํ ปารีส ดูไบ โซ ล 
มักกะหฺ และกัวลาลัมเปอร์ มุํงสื่อความหมายในเรื่องที่ตั้ง (location) ของสถานที่เทํานั้น ซึ่งไมํพบ
รหัสในการแสดงทิศทาง (direction) และระยะทาง (distance) ซึ่งผู๎วิจัยเห็นวําแผนที่เหลํานี้ถูกตัด
มาเฉพาะบางสํวนจึงท าให๎มีข๎อมูลไมํครบถ๎วน หากแสดงข๎อมูลครบถ๎วนแล๎วควรจะมี รหัสทั้งสอง
อยํางแสดงด๎วย  

 
ในสํวนการสื่อความหมายด๎านที่ตั้งนั้นมีลักษณะเดียวกับแผนที่ทํองเที่ยวที่ผลิต

มาเพื่อใช๎บนสื่ออินเทอร์เน็ต คือ จะใช๎สัญรูปและสัญลักษณ์ในการแสดงแทนสถานที่เชํนกัน 
โดยสัญรูปใช๎แสดงแทนสถานที่ทํองเที่ยวส าคัญของเมือง มีเอกลักษณ์พิเศษมีเพียงหนึ่งเดียว สํวน
สัญลักษณ์ใชแ๎สดงแทนที่ตั้งของสถานที่ทั่วไปที่มีอยูํเป็นจ านวนมากภายในเมือง ส าหรับการสื่อ
ความหมายเรื่องทิศทาง (direction) ใช๎เครื่องหมายแสดงทิศเหนือก ากับเชํนเดียวกัน รหัส
ภูมิศาสตร์ที่แผนที่ลักษณะนี้แตกตํางจากแผนที่ทํองเที่ยวที่ผลิตขึ้นมาเพื่อใช๎บนอินเทอร์เน็ต คือ 
รหัสระยะทาง (distance) ซึ่งใช๎มาตราสํวน (scale) ในการแสดง และเป็นรหัสที่จะท าให๎ผู๎ใช๎ทราบ
วําขนาดจริงๆ ของพื้นที่มีเทําใด โดยในการวิจัยพบวําใชม๎าตราสํวนแบบกราฟิก (graphic scale) 
ที่แสดงด๎วยเส๎นบรรทัดที่ใช๎วัดระยะทาง แตํรหัสนี้พบในบางแผนที่เทํานั้น ได๎แกํ แผนที่แสดง
สถานที่ทํองเที่ยวของโซลและมาดริดเทํานั้น ผู๎วิจัยเห็นวําแผนที่ที่ใช๎รหัสแสดงระยะทางนี้จะเป็น
แผนที่ที่คํอนข๎างมีขนาดเล็กและมีลักษณะสมบูรณ์ คือ ไมํถูกตัดสํวนใดสํวนหนึ่งออก  รวมถึงมีการ
ใช๎รหัสภูมิศาสตร์อ่ืนๆ รํวมด๎วย 

ซึ่งรหัสเหลํานี้ท าหน๎าที่จัดการสัญญะที่ไมใํชํลายลักษณ์อักษรที่ใช๎ในการแสดง
ข๎อมูลทางภูมิศาสตร์ โดยท างานรํวมกับรหัสยํอยอื่นๆ ได๎แกํ รหัสสารเชิงเสมือน รหัสสารเชิงตรรกะ 
และรหัสสีรํวมกันในการสื่อความหมาย จากการวิเคราะหพ์บวําแผนที่ของทั้ง 11 เมืองนี้ใช๎รหัสสาร
เชิงตรรกะเป็นหลัก ได๎แกํ ชื่อของสถานที่และถนน เนื่องจากสัญญะที่ใช๎มีความสมสัณฐานกับสิ่งที่
มันอ๎างถึงน๎อยจึงจ าเป็นต๎องอาศัยรหัสอ่ืนๆ เข๎ามาชํวยในการสื่อความหมาย และใช๎รหัส เชิง
ตัวแทน (representation code) ซึ่งได๎แกํสัญลักษณ์ที่ใช๎ในการให๎ข๎อมูลด๎านการทํองเที่ยวซึ่งท า
หน๎าที่อ๎างอิงถึงสิ่งอ่ืนนอกเหนือจากตัวมันเอง และเชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหวํางสัญลักษณ์กับ

มันสิ่งที่มันอ๎างถึง (associative) เชํน ใช๎กระเป๋า  แสดงที่จับจํายซื้อของ  และสมุด  
หมายถึงห๎องสมุด เป็นต๎น และมีการใช๎รหัสสี ได๎แกํ สีเขียวแสดงพื้นหญ๎า  นอกเหนือจากรหัสดังที่

กลําวมาแล๎วยังใช๎รหัสทางวัฒนธรรม ได๎แกํ ใช๎รูปพระจันทร์เสี้ยว  ใช๎แสดงที่ตั้งของมัสยิด ซึ่ง
พระจันทร์เสี้ยวนั้นเป็นสัญลักษณ์วันสุดท๎ายของเทศกาลฮัจญ์ถูกน ามาใช๎สื่อถึงความเป็นมุสลิม 
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ในแผนทีแ่สดงสถานที่ทํองเที่ยวของเซี่ยงไฮ ๎ (ภาพที่ 1.2.1) มีรูปแบบของลาย
ลักษณ์อักษรที่ตํางจากแผนที่อ่ืนๆ คือ มํุงให๎ข๎อมูลของสถานที่เป็นหลัก เชํน ชื่อสถานที่ ที่ตั้ง เบอร์
ติดตํอ และการเดินทาง  ซึ่งตํางกับแผนที่อ่ืนๆ ที่ลายลักษณ์อักษณ์ในแผนที่ท าหน๎าที่เพียงแสดงชื่อ
ของสถานที่เทํานั้น  

  
3. การสื่อความหมายของแผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคม 

จากการวิเคราะห์ลักษณะแผนทีแ่สดงเส๎นทางคมนาคมของทั้ง 15 เมืองจ านวน 
15 แผนที่ สามารถแบํงรูปแบบของแผนที่ออกเป็น 2 ลักษณะ คือ แผนที่แบบมโนภาพ (mental 
map) และแผนที่ที่จ าลองลักษณะเส๎นทางที่แท๎จริงของเมือง (non-mental map) ซึ่งผู๎วิจัยจะแยก
วิเคราะห์แผนที่แตํละชนิดดังตํอไปนี้ 

 
3.1 การสื่อความหมายของแผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมแบบมโนภาพ 

(mental map) 
แผนที่ลักษณะนี้เป็นแผนที่ที่จ าลองระบบการคมนาคมขนสํงของเมือง เชํน ระบบ

รถโดยสารสาธารณธะ (bus) ระบบรถราง ระบบรถไฟฟ้า รถไฟใต๎ดิน และระบบรถไฟ ซึ่งเป็นระบบ
การคมนาคมหลักของเมืองมหานครเหลํานี้ ซึ่งลักษณะของ เส๎นทางนั้นจะไมํได๎วิ่งตามเส๎นทางทาง
ภูมิศาสตร์ และเป็นการจ าลองระบบทั้งหมดลงบนแผํนเดียว โดยแยกความแยกตํางของแตํละ
เส๎นทางด๎วยสี และรูปแบบของเส๎น รวมถึงกราฟิกตําง ๆ และผลิตโดยหนํวยงานด๎านการขนสํงของ
เมืองนั้นๆ และเป็นแผนที่ที่ใช๎เป็นมาตรฐานของแตํละเมือง  ซึ่งแตํละเมืองก็มีรูปแบบที่แตกตํางกัน
ไป โดยผู๎วิจัยจะน าเสนอการวิเคราะห์ให๎ทราบตํอไป 

จาการวิเคราะห์แผนที่ทั้ง 15 แผนที่พบวํามีแผนที่ลักษณะนีจ้ านวน 12 แผนที่ 12 
เมือง คือ ปารีส  ลอนดอน กรุงเทพฯ สิงคโปร์ นิวยอร์ก ฮํองกง ดูไบ อิสตันบูล โรม บาร์เซโลนา โซล  
และมาดริด โดยผู๎วิจัยจะวิเคราะหเ์ทคนิคการส่ือความหมายของสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษร 
(non-linguistic signs) ลายลักษณ์อักษร รวมถึงรหัสภูมิศาสตร์และรหัสชนิดอ่ืนๆ ที่ใช๎ในแผนที่
ตํอไป 
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3.1.1 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของปารีส 
ภาพที่ 3.1.1 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของปารีส 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Paris : Transport Map) 
  แผนที่นี้แสดงเส๎นทางการโดยสารรถประจ าทาง (bus) ในกรุงปารีส  เป็นแผนที่ที่ถูกจัดท า
อยํางเป็นระบบโดยหนํวยงานด๎านการขนสํงของปารีส RATP เป็นหนํวยงานที่รับผิดชอบระบบ
ขนสํงสาธารณะของเมือง รวมถึงรถโดยสารสาธารณะ (bus) 654 สาย รถไฟใต๎ดิน (Metro) 3 สาย 
และรถไฟดํวนระหวํางเมือง (RER) 
  
 
 
 

  ภาพถ่ายดาวเทียมและกราฟิกแสดงระบบจราจรภายในกรุงปารีส 
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สัญญะ (sign-vehicle)ที่ใช้ในแผนที่ 
แผนที่เส๎นทางการเดินรถโดยสารประจ าทาง (bus) ของกรุงปารีสนั้นใช๎สัญลักษณ์

ประเภทเส๎น (lines) เป็นหลักในการสื่อสาร เส๎นทีใ่ชใ๎นแผนที่เป็นเส๎นสาลักษณ์ (linear feature) 
คือ ถนนและแมํน้ า ที่น าเสนอในรูปของกราฟิกที่สมมติข้ึนมา โดยเส๎นที่ใช๎ท ามุม 0 องศา 45 องศา 
และ 90 องศากับมุมฉาก  และเส๎นหนึ่งเส๎นใช๎ในการแสดงแตํละเส๎นทาง โดยจะเขียนหมายเลข
เส๎นทางไว๎ข๎างๆ เส๎น และที่ปลายทั้งสองข๎างของเส๎น ในแตํละสถานีมีชื่อสถานีก ากับไว๎ แผนที่
เส๎นทางนี้เป็นสัญลักษณ์ที่ก าหนดขึ้นมาโดยใช๎เส๎น ตัวเลข และกราฟิก เชํน  สี เป็นตัวส่ือ
ความหมาย 

หนํวยงาน RATP ให๎บริการรถโดยสารประจ าทาง 59 สาย ภายในเขตเมืองปารีส 
โดยใช๎ระบบตัวเลข 2 ตัวในการแสดงสายรถ โดยมีหมายเลขเส๎นทางอยูํระหวําง 20-96 ซึ่งเลขตัว
แรกแทนชื่อของสถานีปลายทาง เชํน เลข 2 แทนสถานีปลายทาง Gare Saint-Lazare สํวนเลขตัว
ที่สองจะแสดงเขตพื้นที่ของเมืองที่อยูํนอกสุด เชํน เลข 2 แทน เขตเมืองที่ 16 เป็นต๎น  นอกจากนี้ยัง
ใช๎บริการรถโดยสายประจ าทางที่อยูํนอกเมืองปารีส 205 สาย โดยใช๎ระบบตัวเลข 3 ตัวในการ
แสดง (http://en.wikipedia.org/wiki/Bus_RATP) 

 เมื่อเปรียบเทียบระบบรถโดยสารที่ใช๎ในเมืองกับระบบเส๎นทางจริง  ๆ ในภาพถําย
ดาวเทียมแล๎วพบวําแผนที่นี้เป็นการจ าลองระบบการเดินรถประจ าทางทั้งหมดยํอลงในแผนที่เพียง
แผํนเดียว และจัดการเส๎นทางทั้งหมดอยํางเป็นระบบด๎วยสัญลักษณ์ตํางๆ ซึ่งเส๎นทางในแผนที่มี
ความเป็นระเบียบมากกวําเส๎นทางที่มีอยูํจริง เส๎นที่ใช๎สีเข๎มจะมีความเปรียบตํางมากกวําและเห็น
ได๎ชัดเจนกวําเส๎นสีอํอน ในแผนที่นี้ใช๎เส๎นสีเข๎ม เชํน เส๎นสีแดง สีเ ขียว และสีน้ าเงิน  แสดงเส๎นทาง
เดินรถโดยสารประจ าทางสายของเมือง  
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แผนที่นี้ไมํได๎ให๎รายละเอียดด๎านที่ตั้งของสถานที่ของเมืองเลย แสดงเพียงแมํน้ า
ด๎วยเส๎นสีฟ้าเทํานั้น สัญลักษณ์ทั้งหมดที่ปรากฏบนแผนที่เป็นสิ่งที่สร๎างขึ้น จึงท าใหไ๎มํมีความสม
สัณฐานกับเส๎นทางที่มีอยูจํริงเลย ในสํวนของสัญลักษณ์ทางพื้นที่ (area) นั้น ใช๎สีขาวแสดงอาณา
เขตของกรุงปารีส สํวนสีไขํไกํที่อยูํรอบๆ สีขาวคืออาณาเขตของเมืองอ่ืนที่อยูํรอบๆ ปารีส  

 
3.1.2 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของลอนดอน 

ภาพที่ 3.1.2 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของลอนดอน 

 (ดู VCD, London : Transport Map) 
แผนที่นี้แสดงระบบรถโดยสารประจ าทางของกรุงลอนดอนและจุดเชื่อมตํอกับ

ระบบการคมนมคมอ่ืนๆ เชํน รถไฟใต๎ดิน รถไฟ และทําเรือโดยสาร ซึ่งรายละเอียดของสัญลักษณ์ที่
ใช๎สามารถดูความหมายได๎จากค าอธิบายสัญลักษณ์ที่อยูํทางขวามือของแผนที่ ถึ งแม๎แผนที่นีจ้ะ
ให๎ขอ๎มูลการเดินทางเป็นหลักแตํก็ให๎ข๎อมูลของสถานที่ทํองเที่ยวที่เป็นจุดเดํนของเมือง 
(landmarks) ด๎วยซึ่งสามารถใช๎เป็นจุดอ๎างอิงในการเดินทาง ท าให๎นักทํองเที่ยวทราบได๎วําอยูํ
บริเวณใดของเมืองและงํายตํอการใช๎งานมากกวําแผนที่การเดินรถโดยสารของปารีส  
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สัญญะ (sign-vehicle)ที่ใช้ในแผนที่ 

แผนที่นี้ใช๎สัญญะประเภทจุดในการแสดงสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมืองโดย
พยายามจ าลองมาจากรูปรํางที่แท๎จริงของสถานที่เพื่อใช๎สื่อความหมายได๎อยํางรวดเร็วกวําการ
ใช๎สัญญะชนิดอ่ืนๆ สัญญะเหลํานี้ท าหน๎าที่ในการอ๎างอิงต าแหนํงให๎กับเส๎นทางเนื่องจากระบบ
เส๎นทางการเดินรถนั้นมีลักษณะที่เป็นนามธรรมมาก การใช๎ สัญญะชนิดสัญรูปแสดงที่ตั้งของ
สถานที่จะชํวยท าให๎นักทํองเที่ยวมีจุดอ๎างอิงและทราบวําตนอยูํสํวนไหนของเมือง เมื่อเปรียบเทียบ
กับสิ่งที่มันหมายถึง (referent) แล๎วพบวําการจัดวางต าแหนํงของสัญรปูที่แสดงแทนสถานที่
ทํองเที่ยวที่ส าคัญคัญของเมืองนั้นแสดงเพียงครําวๆ ไมํได๎แสดงต าแหนํงตรงตามสถานที่จริง และ
เลือกมาเฉพาะบางสํวนของสถานที่และไมํได๎แสดงรายละเอียดทั้งหมด ตัวอยํางเชํน บริเวณ
พระราชวังบัคคิงแฮม เมื่อเปรียบเทียบจากภาพถํายดาวเทียมพบวําการใช๎สัญญะใน แผนที่น า
เฉพาะตัวพระราชวังมาแสดงแทนพระราชวังทั้งหมดโดยใช๎สัญรูปที่เลียนแบบตัวพระราชวังจริงๆ 
และตัดทอนรายละเอียดอ่ืนๆ ออกไป เชํน ถนนและสนามในพระราชวัง ในสํวนการจัดวางต าแหนํง
ของสถานที่นั้นจะจัดวางตามสถานที่จริง ในแผนที่จะเห็นวํา St.James’s Park อยูํต าแหนํง
ทางขวาของพระราชวังจริงๆ  

 
 
 
 
 
ภาพถ่ายดาวเทียมบริเวณ  Buckingham Palace และบริเวณข้างเคียง 

 
    N 
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ในสํวนของแมํน้ าและเส๎นทางนั้นใช๎สัญญะประเภทเส๎น (line) ในการแสดง ซึ่ง
แมํน้ าแสดงด๎วยเส๎นขนาดใหญํที่สุดสีฟ้า ในสํวนของถนนแสดงด๎วยเส๎นสีตํางๆ ที่ ไมํมีขอบและมี

ขนาดเทํากัน   การใช๎เส๎นสีตํางๆ ในแผนที่นั้นเป็นการจ าลองระบบการเดินทางให๎ดูงํายขึ้น
และเป็นระเบียบเรียบร๎อย เนื่องจากเส๎นทางรถโดยสารที่มีอยูํจริงนั้นไมํได๎เป็นระเบียบเชํนในแผนที่
แตํกระจายทั่วไปในเมือง ซึ่ง นักทํองเที่ยวสามารถทราบได๎วําเส๎นสีเดียวกันแสดงเส๎นทางเดยีวกัน
หากต๎องการเดินทางจากจุดหนึ่งไปยังอีกจุดหนึ่งก็เพียงไลํดูชื่อสถานีที่ตนเองจะไปแล๎วนั่งรถสาย
นั้นไปก็จะถึงจุดหมายในที่สุด ลักษณะปลายเส๎นที่ใช๎ในแผนที่นี้มีสองลักษณะคือ ปลายตัดทั้งสอง
ข๎างและปลายตัดข๎างหนึ่งสํวนอีกข๎างหนึ่งเป็นหัวลูกศร เส๎นปลายตัดทั้งสองขา๎งนั้นใช๎แสดงสายรถ
โดยสารระยะสั้นที่ว่ิงอยูํเฉพาะบริเวณกลางเมืองลอนดอนซึ่งปลายทั้งสองข๎างแสดงจุดเริ่มต๎นและ
สิ้นสุดของระยะทาง สํวนเส๎นปลายตัดข๎างหนึ่งอีกข๎างหนึ่งเป็นหัวลูกศรใช๎แสดงสายรถโดยสารที่มี
จุดเริ่มต๎นในบริเวณกลางกรุงลอนดอนและไปสิ้นสุดที่นอกเมือง โดย ปลายข๎างที่เป็นหัวลูกศรจะมี

ชื่อแสดงให๎ทราบวํารถสายนี้จะไปสิ้นสุดที่ใด เชํน  

นอกจากนี้ในแผนที่ยังใช๎จุดสีขาว  ซึ่งเป็นสัญญะชนิดสัญลักษณ์ ท าหน๎าที่
ส าคัญ 2 ประการในแผนที่ คือ แสดงจุดเชื่อมตํอของเส๎นทางหากในเส๎นทางมีสัญลักษณ์นี้ก็แสดง
วํานักทํองเที่ยวสามารถเปลี่ยนเส๎นทางไปยังสายอื่น  ๆ ได๎ และหน๎าที่อีกประการคือแสดงที่ตั้งของ
สถานีตามเส๎นทาง 

เส๎นที่ใช๎ในแผนที่ท ามุม 0 องศา 45 องศา และ 90 องศา  และใช๎เส๎น 1 เส๎นใน
การแสดงแตํละเส๎นทาง โดยจะเขียนหมายเลขของเส๎นทางไว๎ที่ปลายทางทั้งสองด๎านและในแตํละ
สถานีจะเขียนชื่อสถานีก ากับไว๎ เส๎นที่แสดงเส๎นทางเหลํานี้เป็นสัญลักษณ์ที่ ก าหนดขึ้นโดยใช๎
ค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) ในการก ากับความหมาย (anchorage meaning) ของสัญลักษณ์ 
ท าให๎ผู๎รับสารทราบวําสัญลักษณ์ตํางๆ ที่ปรากฏในแผนที่หมายถึงสิ่งใด เส๎นทางการเดินรถ
โดยสารของกรุงลอนดอนนี้อํานได๎งํายกวํากรุงปารีส เนื่องจากมีความเป็นระเบียบมากกวําและการ
ใช๎ค าอธิบายสัญลักษณ์ก็เป็นระบบและอํานงํายมากกวํา นอกจากนี้ยังใช๎สัญรูปที่มีความสม
สัณฐานกับสถานที่ส าคัญๆ ของเมืองแสดงคูํกับเส๎นทาง และวางไว๎ในต าแนํงเดียวกับสถานที่จริง 
ท าให๎นักทํองเที่ยวเข๎าใจได๎งํายกวําการใช๎เส๎นเพียงอยํางเดียว จะเห็นได๎วําศูนย์กลางการคมนาคม
จะกระจุกตัวหนาแนํนอยูํตรงกลาง และขยายออกไปรอบนอกในลักษณะโครงขํายใยแมงมุม 
(spider map) ซึ่งเป็นไปตามงานวิจัยของ Transport for London (TfL, 2006a) ที่อ๎างในบทความ
ของเรื่อง On the Design of Schematic Transport Maps ของ Avelar และ Hurni (2007: 221)  
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ในแผนที่แสดงบริเวณสวนสาธารณะด๎วยสีเขียว ซึ่งเป็นรหัสสีตามธรรมชาติที่สื่อ
ความหมายถึงพืชพรรณ สาลักษณ์ทั้งหมดของแผนที่อยูํบนพื้นหลังสีขาว ท าให๎ข๎อมูลเดํนชัดและ
มองเห็นได๎งําย  

 
ลายลักษณ์อักษรที่ใช๎ในแผนที่ทํองเทีย่วใชเ๎ฉพาะภาษาอังกฤษเทํานั้น ในการ

แสดงชื่อของสถานที่ทํองเที่ยว ชื่อของสถานีรถไฟใต๎ดิน และชื่อของสถานีรถโดยสารประจ าทาง  
(bus) นอกจากจะแสดงชื่อเฉพาะแล๎วยังใช๎ค านามแสดงสิ่งนั้นด๎วย ตัวอยํางเชํน St. James’s 
park หรือสวนสาธารณะเซนต์เจมส์ ค าวํา “park” ชํวยก ากับสัญญะในแผนที่ท าให๎ผู๎รับสารทราบ
วํา คือ สวนสาธารณะ เชํนเดียวกับค าอ่ืนๆ เชํน  road, zoo, arch, street, market, gallery, 
palace และmuseum ซึ่งค าเหลํานี้ท าหน๎าที่ระบุชี้ (identifying) ให๎ทราบวําสัญญะที่ปรากฏใน
แผนที่นั้นหมายถึงสิ่งใด จากการวิเคราะห์พบวําสถานที่ทุ กแหํงในแผนที่จะมีค าแสดงลักษณะ
เหลํานี้ปรากฏ ยกเว๎นชื่อเฉพาะของสถานีตามเส๎นทางรถโดยสารจะแสดงเฉพาะชื่อของสถานี 
เนื่องจากเป็นที่ทราบอยูํแล๎ววําหมายถึงสถานีจึงไมํจ าเป็นต๎องใช๎ค าบํงชี้  

 
นอกจากนี้ยังใช๎ตัวเลขแสดงไว๎ที่ปลายเส๎นทั้งสองข๎างเพื่อก ากับแตํละเส๎นทางและ

ชํวยให๎ผู๎ใช๎แผนที่อํานเส๎นทางได๎งํายขึ้น ในแผนที่นี้มีค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) สองสํวน คือ 
ด๎านบนขวาใช๎อธิบายเส๎นทางเดินรถ สํวนข๎างลํางขวาใช๎อธิบายสัญลักษณ์ที่ปรากฏในแผนที่  ซึ่ง
ค าอธิบายสัญลักษณ์เหลํานี้ชํวยให๎สัญญะตํางๆ ในแผนที่เป็นระเบียบและดูงํายขึ้น  และเป็นรหัส
ในการจัดการสัญลักษณ์ที่ใช๎ในแผนที่ ซึ่งค าอธิบายสัญลักษณ์นี้ท าหน๎าที่ก ากับความหมาย 
(anchorage meaning) ของสัญลักษณ์ที่ใช๎ในแผนที่ ท าให๎ผู๎รับสารสามารถถอดความหมายของ
สัญลักษณ์ได๎ตรงตามที่ผู๎สํงสารต๎องการ 
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3.1.3 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของกรุงเทพฯ 
ภาพที่ 3.1.3 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของกรุงเทพฯ 

(ดู VCD, Bangkok : Transport Map) 
 แผนที่นี้แสดงระบบการคมนาคมในกรุงเทพฯ ทั้งระบบรถไฟฟ้า รถไฟใต๎ดิน รถไฟ 

และเส๎นทางเดินเรือในแมํน้ าเจ๎าพระยา แผนที่นี้แสดงเฉพาะโครงขํายการคมนาคม นอกเหนือจาก
แมํน้ าแล๎วไมํแสดงสาลักษณ์อ่ืนๆ ทางพื้นที่เลย แสดงให๎เห็นวํามุํงให๎ข๎อมูลด๎านการเดินทางเป็น
หลักโดยไมํได๎ให๎ข๎อมูลอ๎างอิงเกี่ยวกับสถานที่ทํองเที่ยวในกรุงเทพฯ  

ระบบการคมนาคมของกรุงเทพฯ นั้น ประกอบด๎วยรถโดยสาธารณะ รถไฟฟ้า 
รถไฟใต๎ดิน รถแท็กซี่ และเรื่อโดยสาร ซึ่งในแผนทีน่ี้จ าลองโครงขํายการคมนาคมมาจากเส๎นทางที่
มีอยูํจริง ได๎แกํ รถไฟฟ้า รถไฟใต๎ดิน เรือโดยสารบริเวณแมํน้ าเจ๎าพระยาและคลองแสนแสบ โดย
ให๎ข๎อมูลทางด๎านที่ตั้งทางภูมิศาสตร์รํวมด๎วย เชํน ต าแหนํงที่ตั้งของแมํน้ าเจ๎าพระยา  
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ในแผนที่นีใ้ช๎สัญญะประเภทเส๎นเป็นหลักในการสร๎างความหมายด๎านเส๎นทาง
การเดินทาง โดยใช๎เส๎นลากไปตามระบบการคมนาคมของเมืองที่จ าอยูํจริง และใช๎เส๎นสีเทาฟ้า
แสดงแมํน้ าเจ๎าพระยาซึ่งมีขนาดใหญํที่สุดในแผนที่ สํวนเส๎นทางนั้นใช๎เส๎นที่มีขนาดเทํากันแตใํช๎สี
ที่แตกตํางกันในการแสดง บริเวณจุดเชื่อมตํอของสถานีใช๎สัญลักษณว์งกลมสีด าเหมือนกันหมดทั้ง
แผนที ่

แผนที่แสดงระบบคมนาคมของกรุงเทพฯนี้ ใชเ๎ฉพาะภาษาอังกฤษเทํานั้นในการ
แสดงชื่อของสถานที่และถนน ซึ่งเป็นชื่อเฉพาะที่ถอดเสียงจากชื่อภาษาไทย เชํน วัดอรุณ “”Wat 
Arun” เป็นต๎น การใช๎สีของลายลักษณ์อักษรจะใช๎สีเดียวกับสีของเส๎นทาง ซึ่ง ท าให๎อํานข๎อมูลได๎
งํายและเป็นการจัดกลุํมของข๎อมูลอีกด๎วย เมื่อเปรียบเทียบกับเส๎นทางที่แท๎จริงแล๎วจะเห็นวําแผน
ที่นี้ให๎ข๎อมูลเฉพาะระบบรถรางภายในเมือง และการเดินทางโดยเรือเทํานั้นแตํไมํได๎แสดงเส๎นทาง
รถเมล์ซึ่งเป็นระบบคมนาคมหลักของกรุงเทพฯ และแสดงเฉพาะแหลํงทํองเที่ยวหลักๆ ของเมืองที่
นักทํองเที่ยวมาเที่ยวกรุงเทพฯ ไมํควรพลาดเทํานั้น เชํน วัดอรุณ จตุจักร เยาวราช ถนนข๎าวสาร สี
ลมและสุขุมวิทซึ่งต าแหนํงของแตํละสถานที่นั้นไมํชัดเจน ผ๎ูวิจัยเห็นวําข๎อมูลในแผนที่นี้ไมํเพียงพอ
การเดินทางทํองเที่ยวในกรุงเทพฯ  
 

3.1.4 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของสิงคโปร์ 
ภาพที่ 3.1.4 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของสิงคโปร ์

(ดู VCD, Singapor : Transport Map) 
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 แผนที่นี้แสดงระบบการคมนาคมของสิงคโปร ์ ซึ่งเป็นประเทศเกาะที่มีระบบการ
คมนาคมทั่วถึงทุกพื้นที ่ รวมถึงมีโคงขํายทางดํวน ระบบการเดินทางสาธารณะให๎บริ การโดยการ
บริการรถโดยสารแหํงชาติและบริษัทรถแท็กซี่ตํางๆ  นับตั้งแตํ ปี ค .ศ. 1987 ได๎เปิดด าเนินงาน
ระบบรถไฟใต๎ดิน (Mass Rapid Transit) ตํอมาได๎เพิ่มระบบ LRT  (Light Rail Transit) เพื่อให๎
ผู๎คนที่อาศัยอยูํตามพื้นที่หํางไกลได๎ใช๎บริการ ซึ่งทั้งสองระบบนี้มีผ๎ูใชบ๎ริการกวํา 1.5 ล๎านคนในแตํ
ละวัน ระบบรถไฟนี้ให๎บริการเป็บวงกลมตัวอยํางเชํน สายตะวันออก- ตะวันตก สายเหนือ-ใต๎ และ
สายตะวันออก-เหนือ  

ในแผนที่แสดงระบบการคมนาคมของสิงคโปร์นี้ใชส๎ัญลักษณ์ประเภทเส๎น (line 
symbols) เป็นหลักในแสดงระบบคมนาคมของเมือง โดยน ามาประกอบกับ แผนที่ซึ่งแสดงรูปรําง
ของเมืองอยํางงํายและลดทอนรายละเอียดของข๎อมูลทางพื้นที่ออกจนหมด เหลือเพียงเส๎นขอบ
ของพื้นที่เมืองเทํานั้น และใช๎ตัวอักษรภาษาอังกฤษสีด าที่มีขนาดเทํากันหมดทั้งแผนที่แสดงชื่อของ
สถานี รํวมกับค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) โดยผู๎ใช๎แผนที่จะเข๎าใจความหมายของสัญญะที่ใช๎
ในแผนที่ก็ตํอเมื่อดูค าอธิบายในตารางสัญลักษณ ์

ในแผนที่แยกความแตกตํางของระบบการคมนาคมด๎วยขนาดของเส๎น ซึ่งมี 2 
ระบบ คือ MRT และ LRT ซึ่ง MRT มี 4 เส๎นทางและแตํละเส๎นทางใช๎สีที่ตํางกันแตํขนาดของเส๎น
เทํากัน จากแผนที่จะเห็นได๎วํา เส๎นที่ใช๎แสดงระบบ MRT นั้นมีขนาดใหญํกวําเส๎นที่ใช๎แสดงระบบ 
LRT และครอบคลุมพื้นที่ให๎บริการมากกวําระบบ LRT  

ในสํวนของสัญลักษณ์ประเภทพื้นที่ (area) นั้นใช๎สีที่ตํางกันในการแยกพื้นดิน
และพื้นน้ า โดยใช๎สีขาว เป็นสัญลักษณ์แทนพื้นดินและสีฟ้าแทนทะเลซึ่งท าหน๎าทีเ่ป็นพื้นหลัง 
(ground) ที่ชํวยสํงเสริมให๎บริเวณพื้นดินที่แสดงด๎วยสีขาวเดํนชัดขึ้นมา และในด๎านรูปรํางของ
เกาะสิงคโปร์และประเทศมาเลเซียนั้น เนื่องจากแผนที่มุํงเน๎นในการให๎รายละเอียดของการ
คมนาคมเป็นหลักจึงแสดงขอบเขตของเกาะด๎วยรูปรํางอยํางงํายที่ลดทอนรายละเอียดของเส๎น
ขอบและเส๎นแนวชายฝั่ง  

แผนที่นี้ใช๎ภาษาอังกฤษเทํานั้นในการแสดงชื่อของสถานีตลอดเส๎นทางรถไฟใต๎
ดิน ซึ่งลายลักษณ์อักษรนี้ท าหน๎าที่บอกให๎ทราบชื่อของสถานีเทํานั้น โดยใช๎รํวมกับค ายํอหรือรหัส
ของสถานี เชํน สายตะวันออกจะแสดงด๎วยเส๎นสีเขียวและใช๎ค ายํอตั้งแตํ EW1-29 และตามด๎วยชื่อ
ของสถานี ตัวอยํางเชํน สถานี EW1 Pasir Ris เป็นต๎น นอกจากนี้ยังใช๎ตัวเลขก ากับเส๎นทางไว๎ที่
ปลายเส๎นทางอีกด๎วยซึ่งชํวยให๎การอํานข๎อมูลในแผนที่ท าได๎รวดเร็วมากขึ้น แตํในแผนที่ไมํได๎
อธิบายถึงรายละเอียดทางพื้นที่หรือสถานที่อ๎างอิงเลย 
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3.1.5 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของนิวยอร์ก 
ภาพที่ 3.1.5 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของนิวยอร์ก 

(ดู VCD, NewYork : Transport Map) 

 แผนที่นี้แสดงระบบรถไฟใต๎ดิน (subway) ของนิวยอร์กซึ่งถือวําเป็นเมืองที่มี
ระบบการคมนาคมประเภทนี้มาก และคํอนข๎างสับสนส าหรับผู๎ที่ไมํคุ๎นเคย ลักษณะเฉพาะของ
นิวยอร์กที่แตกตํางไปจากเมืองแหํงอ่ืนของสหรัฐอเมริกา คือ มีระบบขนสํงที่มีโครงขํายขนาดใหญํ 
ระบบรถไฟใต๎ดินนครนิวยอร์กที่ให๎บริการตลอด 24 ชั่วโมง  

 ในแผนที่แสดงระบบรถไฟใต๎ดิน (subway) ของนิวยอร์กนี้ใชส๎ัญลักษณ์ประเภท
เส๎นเป็นหลักในการสื่อความหมาย ในแผนที่แยกความแตกตํางของเส๎นทางด๎วยสีที่แตกตํางกัน 
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ลักษณะของเส๎นที่ใช๎ในการแสดงเส๎นทางของระบบ subway นั้น มีลักษณะเป็น
โครงขํายเส๎นทางที่แตํละเส๎นมีการแยกสายยํอยตั้งแตํสองสายขึ้นไปและในแตํละเส๎นทางจะใช๎สีที่
แตกตํางกัน เมื่อเส๎นมีการเปลี่ยนทิศทางจะใช๎การโค๎งของเส๎นแทนที่ จะใช๎มุมขนาดตํางๆ เหมือน
ระบบการคมนาคมของเมืองที่ผํานๆ มา ขอบเขตการให๎บริการของ subway นั้นอยูํเฉพาะในเมือง
นิวยอร์ก ดังนั้นปลายทั้งสองข๎างของเส๎นจึงเป็นปลายตัดที่แสดงจุดเริ่มต๎นและสิ้นสุดของเส๎นทาง 
และไมํมีการใช๎ปลายหัวลูกศรที่แสดงการเดินทางไปยังบริเวณอ่ืนที่อยูํนอกเหนือจากบริเวณที่
แสดงในแผนที่เลย 

 
 
 
 

 
 
 

ภาพถ่ายดาวเทียมและกราฟิกแสดงระบบจราจรของเมือง               สัญญะในแผนที่แสดง 

เมื่อเปรียบเทียบภาพถํายดาวเทียมและกราฟิกที่ใช๎แสดงระบบจราจรของเมืองกับ
แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมแล๎วพบวําสีที่ใช๎แสดงเส๎นทางใช๎สีแบบเดียวกันและรูปแบบของ
เส๎นทางเป็นแบบเดียวกัน ซึ่งแผนที่นี้จ าลองมาจากเส๎นทาง subway ที่มีอยูํจริงภายในเมือง และ
ให๎ข๎อมูลด๎านพื้นที่ของเมือง เชํน รูปรํางของเมือง และอาณาเขตติดตํอซึ่งสัมพันธ์กับพื้นที่จริง
สามารถใช๎เป็นจุดอ๎างอิงได๎ 
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ในสํวนของพื้นที่ (Area) นั้น ใช๎สีในการจ าแนกลักษณะทางพื้นที่ ได๎แกํ ใช๎สีฟ้า
แสดงแหลํงน้ า สีเขียวแสดงสวนสาธารณะ สีครีมแสดงพื้นดิน และสีน้ าตาลแสดงสนามบินก ากับ
ด๎วยตัวอักษรและสัญลักษณ์เครื่องบิน นอกจากนี้ยังใช๎ลักษณะภาพและพ้ืนโดยแผนที่ทั้งหมดอยูํ
บนพื้นภาพ (ground) สีฟ้าที่สื่อความหมายถงึแหลํงน้ าและทะเล ที่ชํวยสํงเสริมให๎สํวนที่เป็นภาพ
เดํนชัดขึ้นมา และในด๎านรูปรํางของเมืองนั้นแสดงด๎วยรูปรํางอยํางงํายที่ลดทอนรายละเอียดของ
เส๎นขอบและเส๎นแนวชายฝั่ง ซึ่งแผนที่มุํงเน๎นในการให๎รายละเอียดของการคมนาคมเป็นหลัก  

ภาษาที่ปรากฏบนแผนที่นี้ใช๎ภาษาอังกฤษเทํานั้น และใช๎ทั้งตัวอักษรและตัวเลข
ในการก ากับความหมาย ซึ่งลายลักษณ์อักษรในแผนที่นี้ส าคัญอยํางมาก  หากไมํมีลายลักษณ์
อักษร สัญญะตํางๆ ในแผนที่จะไมํส่ือความหมายเลย ในระบบ subway นี้ใช๎ทั้งตัวพิมพ์ใหญํและ
ตัวเลขในการก ากับเส๎นทางโดยจะเขียนหมายเลขของสายไว๎ที่ปลายทั้งสองข๎างของเส๎น โดยใช๎

ตัวพิมพ์ใหญํหรือตัวเลขนั้นอยูํในกรอบสี่เหลี่ยมที่มีสีเดียวกันกับสีของเส๎นทาง เชํน   
นอกเหนือจากตัวเลขและตัวอักษรแล๎ว สีของแตํละเส๎นทาง
เป็นสิ่งที่ส าคัญอยํางยิ่งในการสื่อความหมาย รหัสในการ
ก ากับระบบทั้งหมดของระบบการคมนาคมประเภทนี ้ คือ 
ค าอธิบายสัญลักษณ์ ซึ่งจะอธิบายสัญญะตํางๆ ที่ใช๎ในแผน
ที่และอธิบายการถึงวิธีการถอดรหัสของสัญญะตํางๆ ที่ใช๎ใน
แผนที่ด๎วย 
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3.1.6 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของฮ่องกง 
ภาพที่ 3.1.6 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของฮํองกง 

(ดู VCD, Hongkong : Transport Map) 
แผนที่นี้แสดงระบบรถไฟใต๎ดิน (MRT) ของฮํองกง ซึ่งเป็นเมืองที่มีอาณาเขตทั้ง

บนแผํนดินใหญํและเกาะ ฮํองกงเป็นเมืองที่มีระบบโครงขํายการคมนาคมที่เจริญก๎าวหน๎าเป็น
อยํางมาก ในแตํละวันมีผ๎ูคนเดินทางด๎วยระบบโดยสารสาธารณะถึง 90 % ซึ่งถือวําสูงที่สุดในโลก 
ระบบการขนสํงทีร่วดเร็วของเมืองคือระบบ MRT ซึ่งมีสถานีให๎บริการ 150 สถานี และมีผ๎ูคนใช๎
บริการกวํา 3.4 ล๎านคนในแตํละวัน ซึ่งถือวําเป็นระบบคมนาคมที่ได๎รับความนิยมมากที่สุดของ
เมือง  

ในแผนที่นีใ้ช๎เส๎นเป็นหลักในการแสดงระบบรถไฟใต๎ดิน MRT ของฮํองกงซึ่ง
ให๎บริการครอบคลุมทั่วพื้นทีข่องเมือง เมื่อวิเคราะห์แล๎วพบวําแผนที่นี้ได๎ดึงเอาจุดเดํนด๎านลักษณะ
ภูมิศาสตร์ของเมืองมาจ าลองลงบนแผนที ่ ดังจะเห็นได๎จากจ าลองรูปรํางมาจากลักษณะภูมิ
ประเทศของเมือง โดยแสดงด๎วยรูปรํางอยํางงํายและลดทอนรายละเอียดของแนวชายฝั่งลง และ
จัดวางในต าแหนํงที่ใกล๎เคียงกับภูมิประเทศจริงซึ่งประกอบด๎วยบริเวณเขตเกาลูน เขตดินแดนใหมํ 
(New Territories) ตอนบนของเกาะฮํองกงและเกาะลันเตาโดยแสดงด๎วยพื้นที่สีขาวและใช๎สีฟ้า
แสดงบริเวณทะเล ซึ่งสัญญะเหลํานี้ชํวยท าให๎ผู๎ใช๎แผนที่เห็นลักษณะภูมิประเภทของบริเวณเมือง
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ฮํองกงได๎ นอกจากนี้ยังใช๎ลาย ลักษณ์อักษรแสดงชื่อของสถานีและชื่อของเขตพื้นที่โดยใช๎ทั้ง
ภาษาอังกฤษและภาษาจีน  

ในแผนที่แสดงระบบ MRT เพียงอยํางเดียวโดยใช๎สีที่แตกตํางกันในการจ าแนก
เส๎นทาง หนึ่งสีแทนหนึ่งเส๎นทาง ระบบ MRT นี้แสดงเฉพาะบริเวณฮํองกงสังเกตได๎จากปลายทั้ง
สองข๎างของแตํละเส๎นเป็นปลายตัดและไมํมีหัวลูกศร ถึงแม๎วําแผนที่นี้จะไมํมีตัวเลขหรือตัวอักษร
ก ากับสายของเส๎นทางที่ปลายทั้งสองข๎างแตํก็สามารถเข๎าใจได๎งํายและไมํซับซ๎อน อาศัยเพียง
ค าอธิบายสัญลักษณ์ก็เข๎าใจระบบของเส๎นทางได๎ทั้งหมด  
  

 
 

 
 

แผนที่นี้ใช๎ภาษาอังกฤษควบคูํกับภาษาจีนในการแสดงชือ่ของสถานีรอบเส๎นทาง 
โดยใช๎ตัวอักษรสีด าเข๎มกวําตัวอักษรในสํวนอ่ืนๆ เพื่อเน๎นให๎ชื่อสถานีเดํนชัดเห็นได๎งํายและบํงบอก
ถึงความส าคัญโดยใช๎ตัวอักษรแบบเดียวกันหมด นอกจากนี้ใช๎ลายลักษณ์อักษรก ากับพื้นที่ทั้งสาม
สํวนของฮํองกง ได๎แกํ เขตดินแดนใหม(ํNew Torritories) เกาลนู เกาะฮํองกงและเกาะข๎างเคียง
โดยแสดงด๎วยสีเทาถึงแม๎จะมีขนาดใหญํกวําชื่อสถานีเล็กน๎อยแตํก็ไมํเดํนเทําเนื่องจากเป็นสีที่มี
ความเปรียบตําง (contrast) กับพื้นหลังที่เป็นสีขาวน๎อยเมื่อเทียบกับตัวอักษรสีด า  

 
3.1.7 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของดูไบ 

ภาพที่ 3.1.7 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของดูไบ 

(ดู VCD, Dubai : Transport Map) 
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แผนที่นี้แสดงระบบรถไฟใต๎ดิน (MRT) ของเมืองดูไบซึ่งมีเส๎นทางหลักๆ บริเวณ
ชายฝั่งเมืองชายฝั่งอําวเปอร์เซียเทํานั้นและมีโครงขํายการคมนาคมไมํซับซ๎อนเชํนเมืองที่ผํานๆ มา  
 

ในแผนที่แสดงระบบรถไฟใต๎ดิน (Metro) ของเมืองดูไบซึ่งประกอบด๎วย 2 สาย
หลักเทํานั้น คือสายสีแดงและสายสีเขียว จึงท าให๎เส๎นทางดูงํายและไมํต๎องอาศัยค าอธิบาย
สัญลักษณ์ก็สามารถสื่อความหมายได๎ เมื่อพิจารณาแผนที่แล๎วพบวําระบบการคมนาคมของเมือง
ดูไบนี้ไมํมีการให๎ข๎อมูลด๎านพื้นที่และลักษณะภูมิประเทศเลย 

สายสีแดงเริ่มต๎นที่สถาน ี Al Rashidiya ทางด๎านซ๎ายเมืองไปสิ้นสุดที่ Rashidiya 
สํวนสายสีเขียวเริ่มต๎นที่สถานี Creek และไปสิ้นสุดที่สถาน ี Etisalat ซึ่งอยูํทางด๎านขวาของเมือง 
รถไฟใต๎ดินของเมืองดูไบนี้เป็นโครงขํายรถไฟใต๎ดินแหํงแรกของคาบสมุทรอาระเบีย 

 
แผนที่นีใ้ช๎ภาษาอังกฤษควบคูํกับภาษาอาหรับในการแสดงชื่อของสถานีตํางๆ 

ตามเส๎นทางซึ่งแสดงด๎วยสีด าเข๎มเพื่อเน๎นให๎ชื่อสถานีเดํนชัดเห็นได๎งํายและใช๎ตัวอักษรแบบ
เดียวกันหมดทั้งแผนที่ นอกจากนี้ยังพบการใช๎ตราสัญลักษณ์ (logo) และตัวอักษรแสดงที่ตั้งของ

สถานที่ที่อยูํบริเวณใกลเ๎คียงกับสถานี เชํน   และ  เป็นต๎น ซึ่งตราสัญลักษณ์
เหลํานี้ถือวําเป็นเครื่องหมายการค๎าที่เจ๎าของกิจการคิดค๎นมาแล๎วและใช๎แสดงแทนกิจการของ
ตนเอง การใช๎ตราสัญลักษณ์จะชํวยท าให๎เชื่อมโยงไปยังสถานที่นั้นๆ หรือกิจการนั้นๆ ได๎งํายขึ้น 
แตํส าหรับนักทํองเที่ยวที่ไมทํราบถึงความส าคัญของสถานที่หรือกิจการนั้นๆ มากํอน ตรา
สัญลักษณ์เหลํานี้ก็ไมํส่ือความหมายเลย 
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3.1.8 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของอิสตัลบูล 
ภาพที่ 3.1.8 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของอิสตัลบูล 

(ดู VCD, Istanbul : Transport Map) 
แผนที่นี้แสดงเส๎นทางการคมนาคมของเมืองอิสตัลบูล ซึ่งเป็นเมืองที่มีขนาดใหญํ

ที่สุดของประเทศตุรกี เป็นศูนย์กลางด๎านวัฒนธรรมและการเงินของประเทศ ตั้งอยูํบนชํองแคบ
บอสฟอรัสและมีอาณาเขตทั้งในทวีปยุโรปและทวีปเอเชีย  

ในแผนที่แสดงระบบการรถไฟใต๎ดิน (Metro) ระบบรถราง รถไฟ และเคเบิ้ล ของ
เมืองอิสตัลบูล ซึง่เป็นแผนที่ที่ได๎รับการจัดท าอยํางเป็นระบบเชํนเดียวกับแผนที่ของเมืองอ่ืนๆ แผน
ที่นี้แสดงลักษณะทางภูมิศาสตร์ของเมืองด๎วยรูปรํางที่งํายๆ ท าให๎ผู๎ใช๎แผนที่ทราบได๎ครําวๆ วํา
เมืองอิสตัลบูลอยูํติดทะเลและมีพื้นที่อยูํทั้งสองทวีป   

 
 

 
 
 
 



 
 
144 

แผนที่ใช๎สีที่แตกตํางกันในการจ าแนกเส๎นทาง หนึ่งสีแทนหนึ่งเส๎นทาง ระบบการ
คมนาคมนี้แสดงทั้งบริเวณเมืองอิสตัลบูลที่อยูํทั้งในทวีปยุโรปและทวีปเอเชีย ในการ ถอด
ความหมายต๎องอาศัยตารางอธิบายสัญลักษณซ์ึ่งอยูํด๎านมุมซ๎านบนประกอบ 

นอกเหนือจากสัญลักษณ์ที่เป็นเส๎นแล๎ว ในแผนที่ยังใช๎สัญลักษณแ์สดงทีต่ั้งของ

สถานที่ที่ส าคัญในการทํองเที่ยว เชํน แทนสนามบิน แทนสถานีรถโดยสาร  แทน

ทําเรือเฟอร์ร่ี และ  แทนรถโดยสารของรถไฟใต๎ดิน (Metrobus) เป็นต๎น สัญลักษณ์เหลํานีมี้
ความสัมพันธ์เชื่อมโยง (associative) กับสิ่งที่มันอ๎างถึงและเป็นลักษณ์เป็นสากลที่ใช๎กันทั่วไป 
และเมื่อใช๎รํวมกับชื่อของสถานที่ สัญลักษณเ์หลํานี้ก็สามารถสื่อความหมายถึงสิ่งนั้นๆ ได๎อยํางด ี

ในสํวนของพื้นที่ (area) นั้น แยกความแตกตํางของพื้นดินและพื้นน้ าด๎วยสี โดย
ใช๎สีขาวแสดงพื้นดินและสีฟ้าหมํนแสดงทะเลซึ่งท าหน๎าที่เป็นพื้นภาพ (ground) ที่ชํวยสํงเสริมให๎
บริเวณพื้นดินที่แสดงด๎วยสีขาวเดํนชัดขึ้นมา ในแผนที่แสดงรูปรํางของเมืองด๎วยรูปรํางที่งํายๆ โดย
การลดทอนรายละเอียดของเมืองและเส๎นขอบ เชํน บริเวณแนวชายฝั่งซึ่งแผนที่มุํงเน๎นในการให๎
รายละเอียดของการคมนาคมเป็นหลัก  
  

3.1.9 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของโรม 
ภาพที่ 3.1.9 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของโรม 

(ดู VCD, Rome : Transport Map) 
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แผนที่นี้แสดงเส๎นทางการคมนาคมด๎วยรถไฟใต๎ดินและรถไฟของกรุงโรม ซึ่งเป็น
เมืองหลวงและมีขนาดใหญํที่สุดของประเทศอิตาลี ถนนในกรุงโรมนั้นมีลักษณะเป็นโครงขํายแบบ
รัศมี (radial network) ที่เส๎นทางกระจายออกจากศูนย์กลาง ซึ่งปัจจุบันนี้กรุงโรมถูกล๎อมรอบด๎วย
ถนนวงแหวน (Grande Raccordo Anulare;G.R.A.) และเป็นศูนย์กลางรถไฟของประเทศ 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
แผนที่แสดงระบบการคมนาคมของอิสตัลบูล จ าแนกลักษณะของเส๎นทางด๎วยสี 

และขนาดที่แตกตํางกัน และใช๎รหัสสารเชิงตรรกะในการก ากับค วามหมายของเส๎นรํวมกับ
ค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) ซึ่งท าหน๎าทีอ่ธิบายสัญลักษณ์ที่ปรากฏในแผนที่ให๎ชัดเจนมาก
ยิ่งขึ้น 

นอกเหนือจากสัญลักษณ์ที่เป็นเส๎นแล๎วในแผนที่ยังใช๎สัญลักษณ์ เชํน   แทน

สนามบิน  แทนสถานโีดยสาร และ  แทนที่จอดรถ สัญลักษณ์เหล๎านี้สื่อความหมายใน
ลักษณะเชื่อมโยงไปยังสิ่งที่มันแสดงแทน แตํเมื่อปรากฏในแผนที่ก็มุํงหมายในการให๎ข๎อมูลที่
เกี่ยวข๎องกับการเดินทาง นอกจากนี้ยังเป็นสัญ ลักษณ์สากลที่ใช๎กันทั่วไปจึงสามารถเข๎าใจได๎และ
เมื่อใช๎รํวมกับรหัสสารเชิงตรรกะ สัญลักษณเ์หลํานี้ก็สามารถสื่อความหมายถึงสิ่งนั้นๆ ได๎อยํางด ี 

ในสํวนของพื้นที่ (area) นั้น เนื่องจากแผนที่นี้เป็นแผนที่ที่สแกนจากแผนที่ แผํน
แล๎วน ามาใสํไว๎บนอินเทอร์เน็ต จึงท าให๎สีเพี้ยนไปจากความเป็นจริงและท าให๎ความเปรียบตําง
ระหวํางภาพและพ้ืนภาพมีน๎อย ซึ่งแผนที่นี้แสดงเฉพาะระบบการคมนาคมในกรุงโรมแตํไมํได๎ใ ห๎
รายละเอียดที่ตั้งของสถานที่ในเมือง 

แผนที่นี้ใช๎ภาษาอิตาลีเป็นหลักในการแสดงชื่อของสถานีตํางๆ ตามเส๎นทางซึ่ง
แสดงด๎วยตัวอักษรสีด าเข๎มกวําสํวนอ่ืนๆ เพื่อเน๎นให๎ชื่อสถานีเดํนชัดเห็นได๎งํายโดยใช๎ตัวอักษร
แบบเดียวกันหมด ถึงแม๎จะใช๎ภาษาอิตาลีก็สามารถเข๎าใจได๎เพราะชื่อสถานีเหลํานี้เป็นชื่อเฉพาะ 
ดังนั้นลายลักษณ์อักษรที่แสดงจึงท าหน๎าที่เพียงแสดงชื่อ (denominative function) 
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เนื่องจากสัญญะทีใ่ช๎ในแผนที่เป็นสัญลักษณ์ทีไ่มมํีความคล๎ายคลึงกับเส๎นทาง
จริงที่มันแสดงแทน (referent) ดังนั้นลายลักษณ์อักษรในแผนที่จึงมีหน๎าที่ส าคญัในการก ากับ
ความหมายของสัญญะที่ใช๎ในแผนที่เชํนเดียวกับค าอธิบายสัญลักษณ์ที่ชํวยจัดการระบบสัญญะ
ในแผนทีใ่หง๎ํายขึ้น และท าให๎ข๎อมูลเป็นระเบียบมากขึ้น  

 
3.1.10 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของบาร์เซโลนา 

ภาพที่ 3.1.10 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของบาร์เซโลนา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Barcelona : Transport Map) 

แผนที่นี้แสดงระบบรถไฟ (metro) ของกรุงบาร์เซโลนา ระบบรถไฟนี้จะสามารถ
เดินทางไปได๎ทุกที่ในเมือง โดยใช๎สัญลักษณ์ M บนแผนที่ ซึ่งให๎บริการในวันอาทิตย์ และวันจันทร์
ถึงวันพฤหัสตั้งแตํตี 5 จนถึงเที่ยงคืน และวันศุกร์ตี 5 ถึงตี 2 สํวนวันเสาร์ให๎บริการตลอด 24 ชั่วโมง 
ซึ่งระบบรถไฟใต๎ดินนี้ด าเนินการโดยหนํวยงาน TMB ให๎บริการสาย1,2,3,4,5 และ 11 และ
หนํวยงาน FGC ให๎บริการสาย 6,7 และ 8 

แผนที่ระบบรถไฟของกรุงบาร์เซโลนาใช๎สัญลักษณป์ระเภทเส๎นแสดงข๎อมูลของ
ถนนและแมํน้ าสายหลักของเมือง โดยสัญลักษณ์ประ เภทเส๎นนี้วางอยูํบนพื้นหลังที่จ าลองรูปรําง
อยํางงํายของเมืองดังจะเห็นได๎จากพื้นที่สีเขียวข๎างบนแสดงแทนเขตภูเขาโคลเซอร์โรลาซึ่งเป็น
ภูเขาที่อยูํด๎านเหนือของเมือง และเส๎นสีฟ้าทั้งสองข๎างแสดงแทนแมํน้ าสองสายหลักของเมือง คือ
แมํน้ าโลเบรแกตไหลผํานทางทางใต๎-ตะวันตกแมํน้ า และแมํน้ าโบโรสทางเหนือไปตะวันออก สํวน
ตอนใต๎ของแผนที่แสดงด๎วยพื้นที่สีฟ้าซึ่งสื่อความหมายถึงทะเลเมดิเตอร์เรเนียน ดังนั้นจะเห็นได๎วํา
แผนที่นี้จ าลองรูปรํางมาจากลักษณะทางภูมิศาสตร์ที่แท๎จริงของเมือง  
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ในสํวนของเส๎นที่ปรากฏในแผนที่แสดงแทนระบบรถไฟใตด๎ินของเมือง ซึ่งเป็น
กราฟิกที่สมมติข้ึนมา โดยเส๎นที่ใช๎ท ามุม 0 องศา 45 องศา และ 90 องศากับมุมฉาก  และเส๎นหนึ่ง
เส๎นใช๎ในการแสดงแตํละเส๎นทางและในบางเส๎นทางมีการแยกสายยํอย โดยจะเขียนหมายเลข
เส๎นทางไว๎ข๎างๆ เส๎น และที่ปลายทั้งสองข๎างของเส๎น ในแตํละสถานีมีชื่อสถา นีก ากับไว๎ แผนที่
เส๎นทางนี้เป็นสัญลักษณ์ที่ก าหนดขึ้นมาโดยใช๎เส๎น ตัวเลข และกราฟิก เชํนสี เป็นตัวส่ือ
ความหมาย เมื่อเทียบกับระบบเส๎นทางจริงๆ แล๎วพบวําแผนที่นี้เป็นการจ าลองระบบการเดินรถไฟ
ใต๎ดินทั้งหมดมายํอลงในแผนที่เพียงแผํนเดียวซึ่งเป็นคุณสมบัติที่ส าคัญของแผนที่ และจัดการ
เส๎นทางทั้งหมดอยํางเป็นระบบด๎วยสัญลักษณ์ตํางๆ การที่เราเห็นเส๎นเหลํานี้ชัดเจนก็เนื่องมาจาก
เส๎นเหลํานี้มีความเปรียบตําง (contrast) จากพื้นภาพ เส๎นที่ใช๎สีเข๎มจะมีความเปรียบตํางมากกวํา 
และเห็นได๎ชัดเจนกวําเส๎นสีอํอน ซึ่งเป็นเส๎นทางสายหลักที่ต๎องการเน๎น เชํน เส๎นสีแดง สีเขียว สี
เหลือง และสีน้ าเงิน 

ลายลักษณ์อักษรที่ใช๎ในแผนที่นี้ใช๎ภาษาสเปนทั้งหมด ท าหน๎าที่แสดงชื่อของ
สถานีที่ตั้งอยูํตามเส๎นทางตํางๆ แผนที่นี้ไมํได๎ใช๎ตารางอธิบายสัญลักษณ์ (legend) ดังนั้นจึงใช๎
ตัวอักษร L  และตัวเลขก ากับไว๎ที่ปลายทัง้สองข๎าง ซึ่งอยูใํนกรอบสี่เหลี่ยมสีเดียวกับเส๎นทางพร๎อม

ด๎วยชื่อของสถานี เชํน  ซึ่งในแผนที่แสดงด๎วยสีตํางๆ ดังนี้ คือ สีแดง สีเขียวแกํ สีเหลือง สี
ฟ้า สีมํวงและสีเขียวอํอน สํวนเส๎นที่เหลือ ได๎แกํ เส๎นสีเทาและสีน้ าเงินที่ปลายเส๎นมีรูปแบบการ
ก ากับของตัวอักษรและตัวเลขแตกตํางจากระบบรถไฟใต๎ดิน ซึ่งสื่อความหมายวําเป็นระบบการ
คมนาคมที่แตกตํางกันออกไป แผนที่ไมํใหญํมากนักเมื่อขยายขนาดจะท าตัวอักษรแตกและมองไมํ
ชัดเจนจึงไมํสามารถทราบได๎วําสองสายนี้เป็นระบบการคมนาคมแบบใด แตํสถานีทั้งหมดในแผน
ที่มีชื่อก ากับ ซึ่งเป็นข๎อมูลที่ส าคัญในการเดินทางด๎วยระบบการคมนาคมเชํนนี ้

แผนที่นี้ใช๎รหัสสารเชิงเสมือนในการจ าลองลักษณะภูมิประเทศของเมืองมาเป็น
พื้นหลังของแผนที่ เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบกับสภาพภูมิประเทศจริงแล๎วพบวําสอดคล๎องกัน 
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เพียงแตํลดทอนรายละเอียดตํางๆ ของพื้นที่ออกไปและแสดงด๎วยกราฟิกงํายๆ ในสํวนของเส๎นทาง
รถไฟนั้นจ าลองระบบมาจากเส๎นทางจริง แตํก็ปรับเปลี่ยนการจัดวางเส๎นทางให๎เหมาะสมกับขนาด
ของแผนที่และเพื่อให๎แสดงเส๎นทางได๎ครบ นอกจากนี้การเชื่อมตํอของสถานีและต าแหนํงของแตํ
ละสถานีก็พยายามให๎สอดคล๎องกับต าแหนํงจริงบนพื้นโลก  
 

3.1.11 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของโซล 
ภาพที่ 3.1.11 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของโซล 

(ดู VCD, Seoul : Transport Map) 

แผนที่นี้แสดงระบบ Metro ของกรุงโซล ซึ่งเป็นระบบการเดินทางที่ครอบคลุม
พื้นที่แตํละเขตของเมืองทั้งเมือง ซึ่งเป็นระบบที่มีผูคนใช๎มากที่สุดแหํงหนึ่งของโลก ประกอบด๎วย11 
สาย ให๎บริการเมืองโซล อินชอน และเมืองใกล๎เคียง ซึ่งด าเนินการโดย  Korail, Seoul Metro และ 
Seoul Metropolitan Rapid Transit Corporation 
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ในแผนที่แสดงระบบรถไฟใต๎ดิน (Metro) ของกรุงโซล ซึ่งใช๎ สัญลักษณ์ประเภท
เส๎นเป็นหลักในการสื่อความหมายเรื่องการเดินทาง โดยใช๎เส๎นโค๎งสีฟ้าขนาดใหญํที่สุดแสดงแทน
แมํน้ าฮัน เมื่อเปรียบเทียบกับข๎อมูลของแมํน้ าทางภูมิศาสตร์แล๎วพบวําการจัดวางต าแหนํงของเส๎น
สอดคล๎องกับลักษณะภูมิประเภท สํวนเส๎นทางทั้ง 11 สายของรถไฟใต๎ดินแสดงด๎วยเส๎นตรงสี
ตํางๆ แตกตํางกันในแตํละเส๎นทางและเส๎นหนึ่งสี แทนหนึง่เส๎นทาง และใช๎ตัวเลขสีขาวที่อยูํใน
วงกลมสีเดียวกับเส๎นทางก ากับไว๎ที่ปลายทั้งสองข๎างเพื่อแสดงสายของเส๎นทางและใชล๎ายลักษณ์
อักษณ์ ได๎แกํ ชื่อของสถานีรก ากับความหมายของเส๎นรํวมกับค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) และ
ใช๎รหัสสีเขียวแทนบริเวณพื้นที่สวนสาธารณะ และใช๎สีขาวแสดงพื้นที่ทั้งหมดของเมือง 
  

3.1.12 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของมาดริด 
ภาพที่ 3.1.12 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของมาดริด 

(ดู VCD, Madrid : Transport Map) 
 แผนที่นี้แสดงระบบรถไฟใต๎ดิน (Metro) ของกรุงมาดริด  ซึ่งให๎บริการ

ประชากรกวํา 4 ล๎านคน ถือวําระบบ Metro ของมาดริดนี้เป็นระบบการคมนาคมที่หนาแนํนและ
เติบโตเร็วที่สุดแหํงหนึ่งของโลก นอกเหนือการให๎บริการในตัวเมืองแล๎วยังมีสายรอบนอกทาง
ตะวันตกเฉียงใต๎เพิ่มเติมข้ึนมาเรียกวํา "Metrosur" ซึ่งระบบ Metro ของมาดริดนี้เป็นโครงขํายการ
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คมนาคมที่ใหญํอันดับสองของยุโรปรองจากลอนดอน โดยระยะทางให๎บริการทั้งหมด 283 
กิโลเมตร นอกจากนี้ยังมีภายในเมืองระบบรถไฟที่มีระยะทาง 370 กิโลเมตร ชื่อวํา Cercan 
 
 
 
 
 
 
 
 

แผนที่แสดงเส้นทางคมนาคมของมาดริด  
           
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพถ่ายดาวเทียมและกราฟิกแสดงระบบคมนาคมของเมือง  

ในแผนที่แสดงระบบรถไฟใต๎ดินของมาดริดนี้ใชส๎ัญลักษณ์ประเภทเส๎นในการสื่อ
ความหมายเรื่องที่ตั้งของระบบคมนาคม โดยใช๎เส๎นที่มีสีแตกตํางกันในการจ าแนกเส๎นทาง และใช๎
รหัสสารเชิงตรรกะในการก ากับความหมายของเส๎นรํวมกับค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) ซึ่งท า
หน๎าที่อธิบายสัญลักษณ์ที่ปรากฏในแผนที่ให๎ชัดเจนมากยิ่งขึ้น 

ลักษณะของเส๎นที่ใช๎ในระบบรถไฟใต๎ดินของเมืองนี้ หนึ่งเส๎นแสดงหนึ่งเส๎นทาง
และไมํมีการแยกสายยํอย ในแตํละเส๎นทางจะใช๎สีที่แตกตํางกัน  ขอบเขตการให๎บริการของระบบ
รถไฟใต๎ดินนี้อยูํเฉพาะในเมืองมาดริดเทํานั้น สังเกตได๎จากปลายทั้งสองข๎างของเส๎นซึ่งเป็นปลาย
ตัดที่แสดงจุดเริ่มต๎นและสิ้นสุดของเส๎นทาง และไมํมีการใช๎ปลายหัวลูกศรที่แสดงการเดินทางไป
ยังบริเวณอ่ืนที่อยูํนอกเหนือจากบริเวณที่แสดงในแผนที่เลย 
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เมื่อเปรียบเทียบกับกราฟิกของระบบจราจรที่อยูํในภาพถํายดาวเทียมจะเห็นได๎
วํา แผนที่แสดง ระบบรถไฟใต๎ดินของกรุงมาดริดนั้นเป็นระบบที่จ าลองขึ้นมา โดยพยายามจัด
ระเบียบการคมนาคมที่ยุํงยากซับซ๎อนให๎งํายตํอการใช๎งานของผู๎ใช๎บริการ  

นอกเหนือจากสัญลักษณ์ที่เป็นเส๎นแล๎วในแผนที่นี้ได๎น าสัญลักษณ์ที่เป็นจุดมาใช๎
แสดงต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่ให๎บริการตํางๆ แกํนักทํองเที่ยว เชํน สนามบิน  ศูนย์ข๎อมูล

นักทํองเที่ยว  รถโดยสารของสถานีรถไฟใต๎ดิน  และที่จอดรถ  เป็นต๎น ซึ่งสัญลักษณ์
เหลํานี้พบแทบจะทุกแผนที่ดังที่ได๎แสดงไปแล๎ว โดยมุํงแสดงข๎อมูลด๎านต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่ 

แผนที่นี้ไมํได๎แสดงลักษณะทางพื้นที่ของเมืองเลย เพียงแตํจ าลองระบบรถไฟใต๎
ดินของเมืองลงบนพื้นหลังสีขาวเทํานั้น ไมํได๎อ๎างอิงต าแหนํงที่ตั้งของสถานที่หรือลักษณะทาง
ภูมิศาสตร์ของเมืองเลย จึงไมํทราบวําสถานที่ทํองเที่ยวของเมืองอยูํบริเวณใดบ๎างในแผนที่ ดังนั้น
นักทํองเที่ยวจะต๎องเทียบเคียงกับข๎อมูลด๎านที่ตั้งของสถานที่ทํองเที่ยวเอาเอง แผนที่มุํ งเน๎นในการ
ให๎รายละเอียดของการเดินทางด๎วยระบบรถไฟใต๎ดินเป็นหลักเป็นหลัก  
 

ภาษาที่ปรากฏบนแผนที่นี้ใช๎ภาษาสเปนเทํานั้นในการแสดงชื่อของสถาน ี และใช๎
ทั้งตัวอักษรและตัวเลขในการก ากับความหมาย โดยใช๎ตัวเลขแสดงหมายเลขเส๎นทางไว๎ที่ปลายทั้ง
สองข๎างของเส๎น ซึ่งจะเขียนตั วเลขนั้นอยูํในกรอบสี่เหลี่ยมที่มีสีเดียวกันกับสีของเส๎นทาง เชํน  

 และก ากับด๎วยชื่อสถานีอีกครั้ง ในแผนที่นี้มีค าอธิบายสัญลักษณ์  (legend) ก า
กับสัญญะที่ปรากฏในแผนที่ด๎วย ซึ่งค าอธิบายสัญลักษณ์นี้จะชํวยจัดระเบียบข๎อมูลและชํวยให๎

แผนที่ไมํรกรุงรังในกรณีที่ใช๎สัญญะตัวเดียวกันซ้ ากันหลายครั้ง เชํน รถโดยสารของสถานี  หรือ
ศูนย์ข๎อมูลนักทํองเที่ยว เป็นต๎น จะได๎ไมํต๎องให๎รหัสสารเชิงตรรกะก ากับสัญญะทุกตัว เพียงแตํ
อธิบายในตารางอธิบายสัญลักษณ์ก็ครอบคลุมสัญญะทั้งหมดที่ใช ๎  
 
สรุปการใช้รหัสภูมิศาสตร์ในสื่อความหมายในแผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมแบบมโนภาพ 
(mental map) 

จากการวิเคราะหแ์ผนที่ทั้ง 12 แผนที่พบเพียง 2 แผนที่ คือ นิวยอร์กและบาร์เซโล-
นาเทํานั้น ที่ใชร๎หัสแสดงทิศทาง (direction) คือ เครื่องหมายแสดงทิศเนื่องจากรูปรํางของเมือง
ไมํได๎วางตัวในแนวเหนือใตห๎รือไมํวางตัวในแนวเหนือ-ใต๎ จึ งจ าเป็นต๎องใช๎เครื่องหมายแสดงทิศ
เพื่อชํวยในการจัดระเบียบความคิด สํวนแผนที่อ่ืนๆ ช ็เฉพาะรหัสที่ตั้ง (location) เทํานั้นในการสื่อ
ความหมาย  
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แผนที่แสดงเส๎นทางเหลํานี้เป็นสิ่งที่ถูกประดิษฐ์ขึ้น (arbitrary) โดยพยายาม
จ าลองระบบการเดินรถโดยสารของทั้งเมืองลงบนแผนที่แผํนเดียว และเส๎นทางที่ปรากฏบนแผนที่
นั้นไมํตรงตามต าแหนํงที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ เป็นเพียงการจ าลองด๎วยระบบสัญญะประเภทเส๎น
เพื่อให๎งํายตํอการสื่อความหมาย 

จากการวิเคราะห์แผนที่ทั้ง 12 แผนที่ พบวํามีเพียง 2 แผนที่เทํานั้นที่มี
เครื่องหมายแสดงทิศ คือ แผนที่ของนิว ยอร์กและบาร์เซโลนา ซึ่งแสดงให๎เห็นวํารหัสภูมิศาสตร์ไมํ
วําจะเป็นระยะทาง หรือทิศทางไมํมีความจ าเป็นในแผนที่ลักษณะนี้ เนื่องจากแผนที่ไมํได๎ท าหน๎าที่
เป็นเครื่องมือในการน าทางอีกแล๎ว แตํเปลี่ยนเป็นคูํมือในการเดินทางแทน โดนที่การเดินทางจากที่
หนึ่งไปยังอีกที่หนึ่งนัน้ นักทํองเที่ยวไมํต๎องเดินทางเองแตํโดยสารระบบขนสํง ดังนั้นระยะทางจริง
ในพื้นโลกจึงไมํใชํรหัสที่ใช๎ในการจัดการการเดินทางในแผนที่ลักษณะนี้อีกตํอไป เฉพาะฉะนั้นจึง
ไมํมีการแสดงทิศทางและระยะทางอีกตํอไป ท าให๎แผนที่ไมํรกและรหัสเหลํานี้หมดหน๎าที่ไป 
เนื่องจากแผนทีล่ักษณะนี้ไมํได๎อ๎างอิงจากสิ่งที่ปรากฏบนพื้นโลกเพียงแตํสร๎างระบบโครงขําย
ขึ้นมาเพื่อสื่อความหมายในด๎านเส๎นทางการเดินทางดังนั้นจึงไมํจ าเป็นจะต๎องมีมาตราสํวน เพราะ
ไมํสามารถให๎ประโยชน์จากมาตราสํวนในแผนที่นี้ได๎ และ แผนที่เหลํานี้ไมํได๎แสดงระยะทางจริง 
สร๎างขึ้นครําวๆ จึงไมํมีความจ าเป็นในการแสดงมาตราสํวน 

 
จากการวิจัยพบวําสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณอั์กษรในแผนทีแ่สดงเส๎นทาง

คมนาคมของเมืองบนสื่ออินเทอร์เน็ตนั้นใช๎สัญญะในสองลักษณะ คือ สัญรูป (icons) และ
สัญลักษณ์ (symbols)  ซึ่งสัญญะชนิดสัญลักษณ์มีการใช๎มากกวําสัญรูป 

สัญญะชนดิสัญรูปนั้นใช๎แสดงแทนเฉพาะสถานที่ส าคัญของเมืองเทํานั้น 
สํวนข๎อมูลอ่ืนๆ ที่เหลือในแผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมจะใช๎สัญญะชนิดสัญลักษณ์ (symbol) ใน
การแสดง ข๎อมูลเหลํานั้นได๎แกํ ถนน แมํน้ า พื้นที่ และที่ตั้งของสถานที่ที่มีความส าคัญน๎อยลงไป 

 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมนี้ใช๎สัญลักษณ์ประเภทเส๎น (line symbol) เป็น
หลัก ตํางจากแผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของเมือง (Tourist Attraction Maps) ที่ใช๎สัญญะ
ชนิดสัญรูปที่มีลักษณะเป็นจุด (piont) เป็นหลักในการแสดงสถานที่ทํองเที่ยว และเน๎นเฉพาะ
ข๎อมูลด๎านการเดินทางและใช๎สัญลักษณ์ประเภทเสน๎เป็นหลักในการสื่อความหมายด๎านการ
เดินทาง ดังนั้นจึงกลําวได๎วําแผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมนั้นใช๎สัญญะชนิดสัญลักษณ์มากที่สุด  

นอกจากนี้ยังพบวํารหัสสารเชิงตรรกะจ าเป็นอยํางมากตํอแผนที่ลักษณะนี้ 
เนื่องจากท าหน๎าทีก่ ากับความหมายของสัญญะที่ไมํมีความสมสัณฐานกับสิ่งทีม่ันอ๎างถึง ซึ่งรหัส
สารเชิงตรรกะที่ใช๎ในแผนที่นี้ ได๎แกํ ตัวเลขที่ใช๎ก ากับเส๎นซึ่งเป็นรหัสสารเชิงตรรกะที่จ าเป็นมาก
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หากไมํใช๎ตัวเลขก ากับจะท าให๎แผนที่เส๎นทางนี้ดูยากขึ้น และตัวอักษรที่ใช๎แสดงชื่อของสถานีเป็น
รหัสสารเชิงตรรกะที่จ าเป็นเป็นอยํางยิ่ง ในแผนที่แสดงเ ส๎นทางนั้นชื่อของสถานีเป็นสิ่งที่จ าเป็น
มากและเป็นสิ่งที่ขาดไมํได ๎ เนื่องจากสถานนีรถประจ าทางนั้นเป็นสัญลักษณ์ที่ไมํมีความสม
สัณฐานกับสิ่งที่มันอ๎างถึงเลยดังนั้นหากไมํมีชื่อก ากับก็จะไมํส่ือความหมายเลยวําสัญลักษณ์นั้นๆ 
คือ ส่ิงใด  

จากการวิจัยพบวําแผนที่แสดงเสน๎ทางคมนาคมนั้นมีการใช๎รหัสสารเชิงตรรกะ
เป็นหลักในการจัดการลายลักษณ์อักษร (written words) ที่ท าหน๎าที่แสดงชื่อเฉพาะ 
(denominative function) ของถนนและชื่อของสถานีตํางๆ เชํน สถานีรถโดยสารประจ าทาง สถานี
รถไฟใต๎ดิน สถานีรถไฟฟ้า เป็นต๎น โดยใช๎รํวมกับค าบํงชี้ (identifying) เพื่อก ากับวําสัญญะนั้นๆ 
คืออะไร สํวนค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) จะท าหน๎าทีอ่ธิบายสัญลักษณ์ที่ปรากฏในแผนที่ให๎
ชัดเจนมากยิ่งขึ้น 

นอกจากนี้ยังพบการใช๎รหัสสี ได๎แกํ สีฟ้าใช๎แสดงแมํน้ าและสีเขียวแสดงพื้นหญ๎า
หรือสวนสาธารณะซึ่งเป็นสีที่มีลักษณะตามธรรมชาติ สํวนสีที่แสดงแตํละเส๎นทางนั้นเป็นสิ่งที่
จ าเป็นมากในการแยกแตํละเส๎นทางออกจากกัน ความหมายของแผนที่นี้จะไมํเกิดขึ้นเลยหากทุก
เส๎นทางใช๎สีเดียวกัน 

 
3.2 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมท่ีไม่ใช่แผนท่ีมโนภาพ (non-mental 

map) 
แผนที่ลักษณะนี้มีความคล๎ายคลึงกับแผนที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวแตํเน๎นในการ

ให๎ข๎อมูลด๎านการเดินทาง แตํในขณะเดียวกันก็แสดงข๎อมูลทางภูมิศาสตร์ของเมืองด๎วย และ
เส๎นทางที่ปรากฏในแผนที่ก็เป็นเส๎นทางที่ว่ิงตามลักษณะภูมิศาสตร์ จากการวิจัยพบ จ านวน 3 
แผนที่ 3 เมือง คือ เซี่ยงไฮ๎ มักกะหฺ และกัวลาลัมเปอร์ โดยผู๎วิจัยจะวิเคราะหเ์ทคนิคการส่ือ
ความหมายของสัญญะที่ไมํใชํลายลักษณ์อักษร (non-linguistic signs) ลายลักษณ์อักษร รวมถึง
รหัสภูมิศาสตร์และรหัสชนิดอ่ืนๆ ที่ใช๎ในแผนที่ตํอไป 
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3.2.1 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของเซ่ียงไฮ ้
ภาพที่ 3.2.1 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของเซี่ยงไฮ ๎

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Shanghai : Transport Map) 
แผนที่นี้แสดงระบบการคมนาคมภายในเมืองเซี่ยงไฮ๎ ทั้งระบบรถไฟใต๎ดิน 

(Metro) ทางดํวนและถนนภายในเมือง และใช๎เครื่องหมายแสดงทิศซึ่งท าหน๎าที่เป็นรหัสภูมิศาสตร์
ในการจัดการความหมายของทิศทางของแผนที่เมือเทียบกับขั้วโลกเหนือ เมืองเซี่ยงไฮ๎นั้นมีระบบ
ขนสํงหลายชนิด เชํน รถไฟ รถแท็กซี่ และระบบ MRT ซึ่งเป็นระบบการเดินทางที่สะดวกรวดเร็ว
และราคาถูก 

เมืองเซี่ยงไฮ๎เป็นเมืองที่มีขนาดใหญํที่สุดเมืองหนึ่งของโลกและมีประชากรมาก
เป็นอันดับหนึ่งของประเทศจีน เป็นเมืองศูนย์กลางความเจริญในด๎านตํางๆ ของภูมิภาค ทั้ง
ทางด๎านเศรษฐกิจ การค๎า การเงิน การลงทุน รวมถึง ด๎านแฟชั่น การทํองเที่ยว และเป็นศูนย์กลาง
ด๎านเศรษฐกิจในภูมิภาคเอเชีย เซี่ยงไฮ๎เป็นเมืองที่มีการผสมผสานทางด๎านวัฒนธรรมทั้งของจีน
และตะวันตกอยํางกลมกลืน และมีรูปแบบของอาคารสถาปัตยกรรมในยุคอาณานิคมตามเขตเชํา
เดิมของชาวตะวันตกที่เป็นเอกลักษณ์และกลายเป็นสัญลักษณ์ที่ส าคัญอยํางหนึ่งของเมือง  

 
 

 
 

 
ภาพถ่ายดาวเทียมและกราฟิกแสดงระบบจราจรของเมืองเซ่ียงไฮ้  
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ข๎อมูลจากเว็บไซต ์ www.travelchinaguide.com ได๎กลําวถึงสถานที่ทํองเที่ยวที่

ไดรับความนิยมของเซี่ยงไฮ๎ คือ The Bund ซึ่งเป็นตึกทรงยุโรปสมัยศตวรรษที่ 19 ที่ตั้งอยูํริมแมํน้ า
หวงผูํ   

ถนนหนานจิง (Nanjing Road) เป็นถนนการค๎าอันดับหนึ่งของจีนและเป็นสถานที่
ทํองเที่ยวส าคัญของเมืองมาเป็นเวลาช๎านาน ตั้งอยูํใจกลางเมืองและเป็นถนนคนเดินที่เต็มไปด๎วย
ร๎านค๎ากวํา 600 ร๎านเรียงรายอยูํสองข๎างทาง ถนนนี้มีความยาว 5.5 กม. และมีนักทํองเที่ยวมา
จับจํายซื้อสินค๎าจ านวนมาก หนึ่งในยํานนั้นมีอาคารจินเหมาทาวเวอร์และอาคารเซี่ยงไฮ๎เวิร์ด
ไฟแนนเชียลเซ็นเตอร์ ซึ่งเป็นตึกที่สูงที่สุดในประเทศจีน  

สวนยูหยวน (Yuyuan Garden) เป็นสวนโบราณที่เกําแกํที่สุดของเมืองศิลปะสมัย
ราชวงศ์หมิงและชิงและเป็นเขตเมืองเกําซึ่งยังคงไว๎ด๎านรูปแบบอาคารสถาปัตยกรรมแบบจีน 
ปัจจุบันกลายเป็นสถานที่ขายของที่ระลึกและศิลปะตํางๆ  รวมถึง เขตเมืองเกําที่มีสถาปัตยกรรม
ผสมผสานทั้งแบบจีนและตะวันตกอยําง Shanghai Xin Tian Di และวัดศิลปะแบบจีนที่เป็นที่
ประดิษฐานของพระพุทธรูปหยกขาว (The White Jade Buddhas) นอกจากนี้บริเวณแมํน้ าหวงผูํ
ยังเป็นที่ตั้งของ Oriental Pearl TV Tower ซึ่งเป็นสัญลักษณ์สมัยใหมํของเมืองเซี่ยงไฮ๎ ซึ่งตึกนี้อยูํ
ตรงข๎ามกับ The Bund ซึ่งถือวําเป็นตึกสถานีโทรทัศน์ที่สูงที่สุดในเอเชีย 

 เมื่อพิจารณาแผนที่นี้แล๎วมุํงแสดงเส๎นทางคมนาคมของเมืองเป็นหลัก โดย
ประกอบด๎วยเส๎นทาง 4 ลักษณะ คือ รถไฟใต๎ดิน (metro) 2 สาย สีแดงและสีเขียว ทางดํวน 
(highway) แสดงด๎วยสีเทาและถนนอ่ืนๆ ที่แสดงด๎วยสีขาว แผนที่นี้นอกจากจะให๎ข๎อมูลด๎านการ
เดินทางแล๎วยังให๎ข๎อมูลสถานที่ส าคัญของเมืองด๎วย เชํน อาคารสถานีโทรทัศน์ออเร็นทัลเพิร์ล                    
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               ภาพถ่าย                                   สัญญะที่ใช้ในแผนที่  
ซึ่งตั้งอยูํริมแมํน้ าหวงผูํตรงข๎ามกับเดอะบันด์ (The Bund) เมื่อเปรียบเทียบกับ

ภาพถําย  แล๎วพบวําสัญญะที่ใช๎มีความคล๎ายคลึงกับสถานที่จริงมากจึงจัดเป็นสัญรูปที่ใช๎รหัสสาร
เชิงเสมือนในการจัดการ นอกจากนี้ต าแหนํงที่ตั้งก็อยูํบริเวณเดียวกับที่ตั้งจริงบนพื้นโลกอีกด๎วย  

เมื่อเปรียบเทียบข๎อมูลในแผนที่กับภาพถํายดาวเทียมแล๎วพบวําแผนที่นี้ให๎
รายละเอียดของข๎อมูลที่เข๎าใจได๎งํายกวําและสื่อความหมายได๎ดีกวํา เป็นการเลือกเฉพาะข๎อมูล
ส าคัญๆ ของเมืองมาน าเสนอ โดยเน๎นสถานที่ที่มีประวัติความเป็นมายาวนาน มีคุณคําทาง
ประวัติศาสตร์และมีความโดดเดํน เป็นศูนย์กลางการทํองเที่ยวของเมือง ซึ่งแสดงเฉพาะพื้นที่ของ
เมืองทางฝั่งตะวันตกของแมํน้ าหวงผูํเป็นหลัก โดยจัดวางต าแหนํงให๎สอดคล๎องกับที่ตั้งจริงบนพื้น
โลก จะเห็นวําในภาพถํายดาวเทียมนั้นสํวนที่เป็นแมํน้ ามีความชัดเจนที่สุด สํวนรายละเอียดของ
สถานที่อ่ืนๆ ไมํสามารถเห็นได๎เลย ดังนั้นแผนที่ทํองเที่ยวจึงท าหน๎าที่เลือกสรรสิ่งที่ส าคัญของเมือง
มาน าเสนอแกํนักทํองเที่ยวในรูปแบบของสัญญะที่งํายตํอการสื่อความหมาย ในสํวนของพื้นที่ 
(area) นั้น แยกความแตกตํางของพื้นที่ด๎วยสี โดยใช๎สีฟ้าแสดงแมํน้ า สีเขียวแสดงสวนสาธารณะ 
และสีเหลืองแสดงพื้นที่สํวนที่เหลือ ซึ่งการใช๎สีเหลืองนั้นจะชํวยท าให๎ตัวอักษรที่เป็นสีด าเห็นได๎งําย
ที่สุดตามหลักการออกแบบ 
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3.2.2 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของมักกะหฺ  
ภาพที่ 3.2.2 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของมักกะห ฺ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Mecca : Transport Map) 
เมืองมักกะหฺเป็นเมืองที่ขาดแคลนระบบโดยสารสาธารณะ ผ๎ูคนสํวนใหญํของที่นี่

เดินทางโดยรถสํวนตัวหรือรถแท็กซี่ ท าให๎เมืองนี้ไมํมีแผนที่เกี่ยวกับการเดินทางบนอินเทอร์เน็ต
มากนัก ผู๎วิจัยจึงจ าเป็นต๎องวิเคราะห์แผนที่นี้ ซึ่งแสดงเส๎นทางของเมืองบริเวณที่ตั้งของหิน
กะอฺบะหฺ แม๎วําจะเป็นแผนที่แผํนที่ตัดมาเฉพาะบางสํวนแล๎วน าไปใสไว๎บนอินเทอร์เน็ตแตํก็แสดง
ข๎อมูลทางการเดินทางของเมืองพอสมควร ในแผนที่แสดงเส๎นทางบริเวณรอบๆ กะอฺบะหฺซึ่งเป็น
บริเวณที่ส าคัญของเมือง โดยแบํงประเภทของเส๎นทางด๎วยสีที่แตกตํางกัน และจ าลองต าแหนํงของ
เส๎นทางมาจากเส๎นทางจริงๆ   นอกจากสีแล๎วยังใช๎ลายลักษณ์อักษรทั้งภาษาอังกฤษและภาษา
อาหรับแสดงชื่อของถนนซึ่งเป็นรหัสสารเชิงตรรกะในการก ากับความหมายของเส๎นรํวมกับ
ค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) ซึ่งท าหน๎าที่อัตภาษาศาสตร์ (metalingual function) หรือรหัสใน
การก ากับความหมายของสัญญะ (anchorage meaning) ในแผนที่อีกทีหนึ่ง โดยผู๎ใช๎แผนที่จะ
เข๎าใจความหมายของสัญญะที่ใช๎ในแผนที่ก็ตํอเมื่อดูค าอธิบายในตารางสัญลักษณ์ ถึงแม๎วําแผน
ที่นี้จะไมํได๎แสดงแผนที่ของเมืองทั้งหมดและไมํได๎แสดงตารางอธิบายสัญลักษณ์ทั้งหมดแตํเทําที่มี
อยูํก็อธิบายถึงสญัลักษณ์ที่เป็นเส๎นที่ใช๎แสดงระบบคมนาคมของเมืองได๎ 

นอกเหนือจากสัญลักษณ์ที่เป็นเส๎นแล๎ว แผนที่นี้ยังใช๎รูปทรงเรขาคณิตที่มีสี
แตกตํางกันในการแสดงที่ตั้งสถานที่ของเมืองและก ากับด๎วยภาษาอาหรับ ซึ่งผู๎วิจัยเห็นวําถึงแม๎วํา
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เมืองนี้จะมีผ๎ูคนเดินทางมาทํองเที่ยวเป็นจ านวนมากถึง 4.5 ล๎านคนในป ี ค.ศ. 2007 แตํจ านวน
นักทํองเที่ยวเหลาํนั้นสํวนใหญํเป็นผู๎แสวงบุญที่นับถือศาสนาอิสลามและสํวนหนึ่งเข๎าใจภาษา
อาหรับนี้ ดังนั้นในแผนที่จึงใช๎ภาษาอาหรับเป็นหลักในการก า กับความหมายของสถานที่ มีเพียง
สถานที่หรือเส๎นทางหลักๆ เทํานั้นที่ใช๎ภาษาอังกฤษรํวมด๎วย 

จากการวิจัยพบวําค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) จ าเป็นอยํางยิ่งในกรณีที่
สัญลักษณ์ที่ใช๎ในแผนที่ไมํมีความเป็นสากล หรือเป็นสัญลักษณ์ที่สื่อความหมายเฉพาะปริบททาง

สังคมใดสังคมหนึ่งเทํานั้น ตัวอยํางสัญลักษณ์ที่พบในแผนที่นีเ้ชํน   และ  ถึงแม๎วําจะมี
ลายลักษณ์อักษรภาษาอังกฤษก ากับแตํก็ไมํส่ือความหมายเนื่องจากข๎อมูลในค าอธิบาย
สัญลักษณ ์(legend) ที่อยูํข๎างลํางแผนที่ไมํครบ จึงไมํอาจทราบได๎วําสัญลักษณ์เหลํานี้ คือ อะไร 

 
3.2.3 แผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมของกัวลาลัมเปอร์ 

ภาพที่ 3.2.3 แผนที่แสดงเส๎นทางคมนาคมของกัวลาลัมเปอร ์
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ดู VCD, Kuala-Lumpur : Transport Map) 

แผนที่นี้แสดงระบบคมนาคมของกรุงกัวลาลัมเปอร์ โดยใช๎เส๎นเป็นหลักในการสื่อ
ความหมายด๎วยลักษณะความตํอเนื่อง (continuation) และใช๎เส๎นน าสายตา แยกลักษณะของเส๎น
ด๎วยสีและขนาดที่แตกตํางกัน โดยมีค าอธิบายสัญลกัษณ์ (legend) ท าหน๎าที่อธิบายระบบสัญญะ
ที่ใช๎ในแผนที ่
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ในแผนที่นี้ให๎รายละเอียดมากทั้งในด๎านของถนนและสถานที่ โดยใช๎ สัญรูปที่เป็น
ภาพ (pictorial) แทนที่ตั้งสถานที่ทํองเที่ยวที่ส าคัญของเมือง เชํน อาคารเปโตรนาส จะเห็นวําใน
แผนที่ได๎ให๎ข๎อมูลอ๎างอิงในบริเวณนี้มากขึ้น ตัวอยํางเชํน อาคารและโรงแรมที่อยูํใกล๎เคียง รวมถึง
มีรายละเอียดของถนนที่ตัดผํานบริเวณอาคารเปโตรนาสมากขึ้นด๎วย  ซึ่ง สัญรูปที่คล๎ายคลึงกับ
สถานทีเ่หลํานี้ท าหน๎าที่ในการอ๎างอิงต าแหนํงในการเดินทาง และใช๎เป็นจุดอ๎างอิงให๎แกํสถานที่
อ่ืนๆ อีกด๎วย ตัวอยํางเชํน  โรงแรมแมนดารินออเรนทัลกัวลาลัมเปอร์ (Mandarin Oriental Kuala 
Lumpur) ตั้งอยูํทางใต๎ของอาคารเปโตรนาสติดกับถนน Jalan P Ramlee เป็นต๎น การใช๎สัญ
รูปแสดงที่ตั้งของสถานที่จะชํวยท าให๎นักทํองเที่ยวมีจุดอ๎างอิงและทราบวําตนอยูํสํวนไหนของเมือง 

นอกจากนี้ยังใช๎สัญลักษณร์ูปทรงเรขาคณิต (geometric)  แสดงที่ตั้งของ
โรงแรมซึ่งเป็นสัญลักษณ์ที่ไมํมีความสมสัณฐานสมสัณฐานกับสิ่ง
ที่มันอ๎างถึง แตํก็สื่อความได๎เมื่อมีรหัสสารเชิงตรรกะ ก ากับ ได๎แกํ 
ชื่อของโรงแรมที่พัก 

ในสํวนของสัญญะประเภทเส๎นใชแ๎สดงสาลักษณ์
ที่มีความตํอเนื่อง  ได๎แกํ แมํน้ าและถนน การใช๎เส๎นในแผนที่
เป็นสัญญะชนิดสัญลักษณเ์นื่องจากเป็นสิ่งทีเ่กิดจากการตกลงรํวมกัน (arbitrary) ในการสร๎าง
แผนที ่ จะเห็นได๎วําเส๎นอยํางเดียวไมํเพียงพอตํอการสื่อความหมายดังนั้นจึงจ าเป็นต๎องใช๎รหัสสาร
เชิงตรรกะ ได๎แกํ ชื่อของเส๎นทาง  ชํวยในการสื่อความหมายท าให๎ทราบวําเส๎นตํางหมายความถึง
ถนนใดของเมือง นอกจากนี้ยังใช๎สีและรูปแบบของเส๎นที่ตํางกันในจ าแนกประเภทของเส๎นทางด๎วย  
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สรุปการใช้รหัสภูมิศาสตร์ในการสื่อความหมายของแผนท่ีแสดงเส้นทางคมนาคมท่ีไม่ใช่
แผนท่ีมโนภาพ (non-mental map) 

จากการวิเคราะห์แผนที่ของทัง้ 3 เมือง พบวํามีเพียงแผนที่ของเซี่ยงไฮ๎เทํานั้นที่มี
เครื่องหมายแสดงทิศซึ่งท าหน๎าที่สื่อความหมายเรื่องทิศทาง สํวนแผนที่ของเมืองมักกะหฺนั้นเป็น
แผนที่แผํนและมีข๎อมูลไมํครบ ในสํวนแผนที่ของกัวลาลัมเปอร์นั้นเป็นแผนที่ที่ผลิตขึ้นมาเพื่อใช๎บน
อินเทอร์เน็ตจึงไมํมเีครื่องหมายแสดงทิศ  

แผนที่เหลํานีแ้สดงเส๎นทางตามเส๎นทางที่มีอยูํจริงบนพื้นโลกและจัดวางอยูํใน
ต าแหนํงเดียวกับพื้นที่จริง ซึ่งตํางจากแผนที่แบบมโนภาพที่สร๎างระบบการจราจรข้ึนมาใหมํเพื่อให๎
สะดวกในการใช๎งานและจัดท าลงบนแผนที่เส๎นทาง จากการวิจัยพบวําสํวนแผนที่ลักษ ณะนี้มุํงสื่อ
ความหมายในเรื่องที่ตั้ง (location) ของสถานที่และทิศทาง (direction) ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 

1. การสื่อความหมายด้านท่ีตั้ง โดยใช๎รหัสที่ตั้งในการจัดการระบบสัญญะที่ใช๎
แสดงข๎อมูลทางภูมิศาสตร์ในรูปของสัญรูปและสัญลักษณ์ในการแสดงแทนสถานที่เชํนกัน โดยสญั
รูปใช๎แสดงแทนสถานที่ทํองเที่ยวส าคัญของเมืองมีเอกลักษณ์พิเศษมีเพียงหนึ่งเดียว สํวน
สัญลักษณ์ใช๎แสดงแทนที่ตั้งของสถานที่ทั่วไปที่มีอยูํเป็นจ านวนมากภายในเมือง ผู๎วิจัยพบวําการ
ใช๎สัญญะในการแสดงที่ตั้งนั้นมีลักษณะเชํนเดียวกับแผนที่กํอนหน๎านี ้

2. การสื่อความหมายเร่ืองทิศทาง (direction) ใช๎เครื่องหมายแสดงทิศเหนือ
ก ากับทิศทาง  ซึ่งการส่ือความหมายในเรื่องทิศทางนั้นพบเพียง 1 แผนที่จาก 3 แผนที่ คือ เซี่ยงไฮ๎ 
โดยใช๎เครื่องหมายแสดงทิศซึ่งเป็นรหัสทางภูมิศาสตร์ที่ท าหน๎าที่จัดการทิศทางของแผนที่ให๎มี
ต าแหนํงที่ตรงตามทิศทางจรงิบนพื้นโลกมากที่สุด เมื่อเปรียบเทียบกับขั้วโลกเหนือหรือเส๎น
ลองจิจูด 
นอกจากนี้ยังมีการใช๎รหัสอ่ืนๆ เพื่อชํวยในการสื่อความหมายเชํนเดียวกับแผนที่อ่ืนๆ ได๎แกํ รหัส
สารเชิงเสมือนโดยใช๎จัดการสัญรูปที่แสดงสถานที่ทํองเที่ยวของเซี่ยงไฮ๎และกัวลาลัมเปอร์ ซึ่งสัญ
รูปเหลํานี้มีรูปรํางและรูปทรงที่สมสัณฐานกับสถานที่ทํองเที่ยวที่มันอ๎างถึง และใช๎รหัสสารเชิง
ตรรกะในการก ากับความหมายของสัญญะที่ใช๎ในแผนที่ในลักษณะการแสดงชื่อ (denominative 
function) และระบุชี้ (identifying) เชํน สถานที่ ถนน แมํน้ า และชื่อของสถานีรถโดยสาร โดยจะ
จัดวางชื่อของสัญญะอยูํใกล๎กับสัญญะนั้นๆ และมีการใช๎รหัสสี ได๎แกํ สีฟ้าแสดงแมํน้ าและสีเขียว
แสดงพืชพรรณหรือสวนสาธารณะ 



 
 

บทท่ี  5 

สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ 
 

การวิจัยเรื่อง “การก ากับความหมายของแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ต” เป็น
การศึกษาเพื่อให้ทราบถึงลักษณะการสื่อความหมายของสัญญะที่ไม่ใช่ลายลักษณ์อักษร (non-
linguistic signs) และลายลักษณ์อักษร (written words) ที่ถูกน ามาใช้ในแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่อ
อินเทอร์เน็ต รวมถึงการใช้รหัสสารเชิงเสมือนในการสื่อความหมายและรหัสลักษณะอ่ืนๆ ของแผน
ที่ท่องเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ต  

 
ผู้วิจัยได้ท าการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยอาศัยกรอบแนวคิด

ทฤษฎีดังนี้ แนวคิดเรื่องการก ากับความหมาย (anchorage) จากบทความเรื่อง Rhetoric of the 
Image ของ Barthes (1973) แนวคิดสัญญวิทยา แนวคิดเรื่องการสมสัณฐาน (Isomorphism) 
แนวคิดเรื่องการรับรู้ของกลุ่มจิตวิทยาเกสตัลต์ (Gestalt)  แนวคิดเรื่องรหัสสารเชิงเสมือน 
(Analogic Message Codes)  รหัสสารเชิงตรรกะ (Digital Message Codes) แนวคิดการจ าแนก
ระบบสัญญะในแผนที่ของ Ucar (1993) และแนวคิดการจ าแนกสัญญะที่เป็นจุด (point sign) ใน
แผนที่ของ Knowlton (1966) และ Robinson et al. (1984) รวมถึงการจ าแนกประเภทข้อมูลทาง
ภูมิศาสตร์เป็นแนวทางหลักในการวิจัย โดยศึกษาจากแผนที่ทอ่งเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตของเมือง
ทั้ง 15 เมือง ซึ่งมีนักท่องเที่ยวเดินทางไปเที่ยวมากที่สุดในช่วงปี ค.ศ. 2007 และ ค.ศ. 2008  เรียง
ตามล าดับดังนี้ คือ เมืองปารีส  ลอนดอน กรุงเทพฯ สิงคโปร์ นิวยอร์ก ฮ่องกง ดูไบ เซี่ยงไฮ้  อิส
ตันบูล โรม บาร์เซโลนา โซล  มาดริด มักกะห ฺและกัวลาลัมเปอร์   
 

จากการศึกษาวิเคราะห์ในเรื่องการก ากับความหมายของแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่อ
อินเทอร์เน็ต ปรากฏผลออกมาดังนี ้
 
ผลการวิจัย 

จากการศึกษาผู้วิจัยพบว่าแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตสื่อความหมายโดย
การกับความหมายโดยใชร้หัสภูมิศาสตร์เป็นรหัสหลักในการจัดการสัญญะที่ไม่ใช่ลายลักษณ์
อักษร (non-linguistic signs) ที่ใช้ในการน าเสนอข้อมูลทางภูมิศาสตร์ในรูปของสัญญะประเภท
จุด เส้น และพ้ืนที่  และลายลักษณ์อักษร (written words) โดยมุ่งสื่อสารและให้ข้อมูลแก่
นักท่องเที่ยวในเรื่องที่ตั้งของสถานทีแ่ละเรื่องทิศทางของสถานที ่ดังต่อไปนี ้
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1. ด้านท่ีตั้ง (location) ของสถานท่ีภายในเมือง การสื่อความหมายด้านที่ตั้งนี้
พบในทุกแผนที ่ โดยมุ่งสื่อความหมายเรื่องที่ตั้งของสถานที่ ผ่านการน าเสนอข้อมูลบนแผนที่ที่อยู่
ในรูปของจุด เส้น และพ้ืนที่ ในส่วนการแสดงที่ตั้งของสถานที่ภายในเมื องนั้นมีการสื่อสารใน 2 
ลักษณะ คือ สถานที่ส าคัญ และสถานที่ทั่วไป 

1.1 สถานท่ีส าคัญ จากการวิจัยพบว่าแผนที่ท่องเที่ยวจะใช้สัญญะประเภทจุด 
(point) ในลักษณะสัญรูป (icon) ในการแสดงที่ตั้งของสถานที่ท่องเที่ยวที่ส าคัญ (landmarks) 
ภายในเมือง ซึ่งสถานที่เหล่านี้เป็นสิ่ งที่มนุษย์สร้างขึ้นทั้งหมด เนื่องจากทั้ง 15 เมือง ได้แก่ เมือง
ปารีส  ลอนดอน กรุงเทพฯ สิงคโปร์ นิวยอร์ก ฮ่องกง ดูไบ เซี่ยงไฮ้ อิสตันบูล โรม  บาร์เซโลนา โซล  
มาดริด มักกะหฺ  และกัวลาลัมเปอร ์ เป็นเมืองขนาดใหญ่ที่มีความส าคัญต่อประเทศนั้นๆ เช่น เป็น
เมืองหลวง เป็ นเมืองขนาดใหญ่ที่สุดของประเทศ และเป็นศูนย์กลางด้านการเงินหรือเศรษฐกิจ 
เป็นต้น เมืองเหล่านี้จึงไม่มีสถานที่ท่องเที่ยวด้านธรรมชาติ  จึงต้องดึงเอาจุดเด่นของเมืองที่สร้าง
โดยมนุษย์มาถ่ายทอดลงบนแผนที่ในลักษณะสัญรูป (icon) ที่ดึงดูดใจนักท่องเที่ยว ทั้งทางด้าน
สถาปตัยกรรม ตึกอาคารที่โดดเด่น อนุสาวรีย์ เป็นต้น โดยใช้รหัส ภูมิศาสตร์ ได้แก่ รหัสด้านที่ตั้ง 
(location) ในการจัดการสัญรูปเหล่านี้ให้มีต าแหน่งที่ตั้งที่สอดคล้องกับสถานที่จริง และอาศัยรหัส
สารเชิงเสมือนในการจัดการสัญรูปเหล่านีใ้ห้มีรูปร่างและรูปทรงทีส่มสัณฐาน (isomorphism) กับ
สิ่งที่มันอ้างถึงเพื่อให้เกิดความรวดเร็วในการสื่อสาร โดยอาศัยรหัสสารเชงิตรรกะ ซึ่งได้แก่ ลาย
ลักษณ์อักษรซึ่งท าหน้าที่แสดงชื่อเฉพาะ (denomimative function) ชองสถานที่นั้นๆ และระบุชี้ 
(identifying) ว่าสัญญะนั้นคืออะไร เช่น ตลาด โรงแรม สถานีต ารวจ เป็นต้น  

สัญรูปที่ใช้ในแผนทีท่่องเที่ยวมีความชัดเจนและคล้ายคลึงกับสิ่งที่มันหมายถึงจึง
ไมส่ามารถตีความเป็นอย่างอ่ืนไปได้ มุ่งแสดงต าแหน่งที่ตั้ง (locations) สถานที่ส าคัญของเมือง
นั้นๆ และท าหน้าที่เป็นจุดอ้างถึงบนแผนที่ โดยนักท่องเที่ยวจะออกแบบเส้นทางการท่อง เที่ยวของ
ตนโดยการเชื่อมโยงกับสัญรูปที่มีความสมสัณฐานกับสถานที่จริงเหล่านี้ ดังนั้นลักษณะของสัญรูป
ในแผนที่จึงไม่ก ากวม และเป็นการสื่อสารที่ตรงไปตรงมามากที่สุดและง่ายที่สุดแก่ผู้รับสารที่ไม่ใช่
ผู้เชี่ยวชาญในการใช้แผนที่  

 
1.2 ท่ีตั้งของสถานท่ีท่ัวๆ ไป  ซึ่งท าหน้าที่อ านวยความสะดวกแก่นักท่องเที่ยว 

(Accomodations) ได้แก่ ที่พักและร้านอาหาร พาหนะ การจับจ่ายซื้อของ กิจกรรมการท่องเที่ยว 
สถานที่พักผ่อนหย่อนใจและกีฬานั้น ใช้สัญลักษณ์ (symbols) แสดงแทน โดยเน้นปริมาณของ
สัญลักษณ์เหล่านี้ให้มีจ านวนมากในแผนที่เพื่อสื่อความหมายเรื่องความสะดวกสบายในการ
ท่องเที่ยวและการให้บริการ ซึ่งสัญลักษณ์ เหล่านี้ซึ่งจ าเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องอาศัยรหัสสารเชิง
ตรรกะและค าอธิบายสัญลักษณ์ในการก ากับความหมายสัญลักษณ์ที่ใช้เพื่อไม่ให้สัญลักษณ์
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เหล่านี้ถูกตีความเป็นอย่างอ่ืน จากการวิจัยพบว่าสัญลักษณ์ที่ใช้ในการให้ข้อมูลด้านการท่องเที่ยว
บนแผนที่นั้นส่วนใหญ่เป็นสัญลักษณ์ที่เป็นสากลและใช้กันอยู่ทั่วไป ไม่ได้มีความซับซ้อนหรือ
เข้าใจอยากมากนัก และเมื่อประกอบกับรหัสสารเชิงตรรกะและค าอธิบายสัญลักษณ์จึงท าให้
สัญลักษณ์เหล่านั้นสื่อความหมายได้อย่างชัดเจน ดังนั้นแผนทีท่่องเที่ยวส่วนใหญ่จึงน าสัญญะที่
เป็นสากลและเป็นที่รูจ้ักมาใช้ในการสื่อสารทั้งทางด้านที่ตั้ง เช่น สนามบิน สถานีรถ ท่าเรือ 
โรงพยาบาล  เป็นต้น โดยค านึงถึงความรวดเร็วในการสื่อความหมายให้แก่นักท่องเที่ยวที่ต้องการ
ความรวดเร็วในการอ่านข้อมูลบนแผนที ่
 

2.ด้านทิศทาง (direction) ของเมืองเมื่อเทียบกับขั้วโลกเหนือ พบเฉพาะบาง
แผนที่เท่านั้น ซึ่งแสดงแทนด้วยเครื่องหมายแสดงทิศ โดยทั่วไปจะเขียนเป็นเครื่องหมายแสดงทิศ
เหนือเป็นทิศหลกั เพื่อประโยชน์ในการอ่านแผนที ่การแสดงทิศทางบนแผนที่นั้นเป็นสิ่งที่ท าได้ยาก
เพราะว่ามีความบิดเบี้ยวจากระบบโครงร่างแผนที ่(projection systems) โดยการแสดงทิศทางนั้น
จะสัมพันธ์กับต าแหน่งที่ตั้งของขั้วโลกเหนือและข้ัวโลกใต้ ซึ่ง เครื่องหมายแสดงทิศเหนือนั้นจะ
ขนานกับเส้นลองจิจูด 

จากการวิจัยพบว่าเครื่องหมายแสดงทิศนี้จะปรากฏในแผนที่ของเมืองที่ไม่ได้
วางตัวขนานกับเสน้ลองจิจูดหรือไม่ได้วางตัวอยู่ในแนวเหนือ-ใต้ เช่น แผนที่แสดงสถานที่ท่องเที่ยว
ของนิวยอร์กและดูไบ ซึ่งเครื่องหมายแสดงทิศนี้จะเป็นรหัสในการจัดการเรื่องทิศทางของเมือง จาก
คุณสมบัติของสื่ออินเทอร์เน็ตท าให้รหัสภูมิศาตร์ชนิดนี้ และรหัสภูมิศาตสตร์อ่ืนๆ หมดความหมาย
ไป เนื่องจากความหมายของการใช้แผนที่อยู่ที่ผู้ใช้มากกว่า ดังนั้น การใหข้้อมูลภูมิศาสตร์และการ
สื่อความหมายในเรื่องของทิศทางและระยะทางจึงไม่จ าเป็นอีกต่อไป เมื่อมีเครื่องมือในการบอก
ทิศทางที่ดีกว่าแผนที่ อย่างเช่น ข้ อมูลจากเว็บไซต์ต่าง และแผนที่ออนไลน์อย่าง GoogleMaps 
และระบบน าทางอย่าง GPS ดังนั้นแผนที่ที่พบในการวิจัยจึงท าหน้าที่เพียงสารบัญที่แสดงชื่อของ
สถานที่ และสถานที่ท่องเที่ยวที่ส าคัญของเมืองนั้นๆ ก่อนที่ผู้ใช้จะไปสู่แหล่งข้อมูลอ่ืนๆ ที่ตรงกับ
ความต้องการของตนมากเพิ่มข้ึน   

 
การสื่อความหมายของแผนที่ท่องเที่ยวทีพ่บในการวิจัยครั้งนี้ไม่ต้องการการ

ตีความในระดับลึก แตมุ่่งสื่อความหมายอย่างตรงไปตรงมาและง่ายที่สุดแกก่ารเข้าใจของผู้รับสาร
ที่ไม่ใช่ผู้เชี่ยวชาญด้านแผนที่และช่วยวาดภาพของสิ่งต่าง  ๆ ทางพื้นที ่ ในแผนที่ท่องเที่ยวของบาง
เมือง เช่น แผนที่ท่องเที่ยวของกรุงเทพฯ มี การใช้สัญลักษณ์ที่ต้องอาศัยรหัสทางวัฒนธรรมในการ
ตีความจึงจะเข้าใจความหมายที่แฝงอยู่ ตัวอย่างเช่น การใช้หน้าจั่วแบบสถาปัตยกรรมไทย  
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แสดงที่ตั้งของสถานที่ท่องเที่ยว หรือใช้รูปโบสถ์  แทนที่ตั้งของวัด แต่นักท่องเที่ยวก็สามารถ
เข้าใจได้ว่าสัญลักษณ์เหล่านีห้มายถึงสิ่งใดเพราะมีลายลักษณ์อักษรท าหน้าที่เป็นรหัสสารเชิง
ตรรกะในการก ากับความหมายของสัญลักษณ์เหล่านีร้่วมกับค าอธิบายสัญลักษณซ์ึ่งท าหน้าที่ใน
การจัดการสัญลักษณ์เหล่านีด้้วยเช่นกัน 

 
จากการวิจัยพบว่าแผนทีท่่องเที่ยวส่วนใหญ่จะไม่แสดงระบบพิกัด (Coordinate 

System) ยกเว้นในกรณีที่แผนทีท่่องเที่ยวนั้นเป็นแผนที่แผ่น (printed map) ที่ถูกสแกนแล้วน ามา
ไว้บนอินเทอร์เน็ต จากการวิจัยพบแผนที่ที่มีระบบพิกัดแสดงจ านวน 5 แผนที่ คือ แผนที่แสดง
สถานที่ท่องเที่ยวของอิสตันบูลและโซล แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวกของปารีสและดูไบ และ
แผนที่แสดงเสน้ทางคมนามคมของมักกะหฺ ซึ่งระบบพิกัดนั้นเป็นสิ่งที่จ าเป็นอย่างยิ่งในการท าแผน
ที่ และเป็นระบบที่สร้างขึ้นมาส าหรับใช้อ้างอิงในการก าหนดต าแหน่งหรือบอกต าแหน่งพื้นโลก 
ระบบพิกัดนี้มีลักษณะเป็นตารางโครงข่ายที่เกิดจากการตัดกันของเส้นตรง 2 ชุด ที่ถูกก าหนดให้
วางตัวในแนวเหนือใต้และตะวันออกตะวันตก ประโยชน์ของระบบพิกัด คือ ใช้ในการก าหนด
ต าแหน่งของสิ่งที่ต้องการ ใช้วางแผนและตัดสินใจในเรื่องต่างๆ แผนที่ท่องเที่ยวที่ถูกออกแบบมา
เพื่อใช้บนอินเทอร์เน็ตโดยเฉพาะจะไม่มีระบบพิกัดปรากฏบนแผนที่เลย เนื่องจากมุ่งให้ข้อมูลง่ายๆ 
ไม่ได้มุง่หวังในการน าไปใช้ประโยชน์ที่ส าคัญแต่อย่างใด ดังนั้นจึงไม่จ าเป็นต้องแสดงระบบพิกัด 
ซึ่งจะท าให้แผนที่รกรุงรังมากขึ้นและเกินความจ าเป็นในการให้ข้อมูลด้านการท่องเที่ยวและการ
เดินทาง แผนที่ท่องเที่ยวเป็นเพียงเครื่องมือในการช่วยวาดภาพของสถานที่และการเดินทาง
ท่องเทีย่วเท่านั้น แต่ไม่ได้ให้ข้อมูลด้านระยะทางและที่ตั้งตรงความเป็นจริงเท่าใดนัก 

 
แผนที่เป็นส่วนหนึ่งของระบบน าทาง (Wayfinding System) หรือระบบภาพชี้ทาง 

(Graphic Direction System) เพื่อท าให้มวลชนสามารถเดินทางไปสู่สถานที่ต่างๆ ตามต้องการ  
แผนที่จ าเป็นต้องมีสิ่งอ้างอิง (referent) ลักษณะการน าเสนอของแผนที่ท่องเที่ยวสอดคล้องกับ
ข้อมูลทางพื้นที่ของแต่ละเมือง เมือง ที่ไม่มีสถานที่ท่องเที่ยวหรือระบบการคมนาคมมากนัก เช่น 
เมืองมักกะห ฺส่งผลให้ข้อมูลในแผนที่มรีายละเอียดไม่มากนักเช่นกัน เมื่อเปรียบเทียบกับ Google 
Maps พบว่าการน าเสนอข้อมูลเป็นไปในท านองเดียวกัน คือ ไม่แสดงรายละเอียดของข้อมูลบน
แผนที่มากนัก ให้เพียงข้อมูลคร่าวๆ เช่น ถนนสายหลักของเมือง และสถานที่ส าคัญของเมือง
เท่านั้น เนื่องจากตัวเมืองไม่มีส่ิงที่จะดึงมาเป็นจุดเด่นของเมืองมากนัก ดังนั้นจะเห็นได้ว่าข้อมูลที่
ถ่ายทอดลงบนแผนที่ต้องอาศัยสิ่งอ้างอิงที่มีอยู่จริงบนพื้นโลก ซึ่งรายละเอียดของแผนที่ท่องเที่ยว
จะมากน้อยแค่ไหนนั้นขึ้นอยู่กับจ านวนของข้อมูลที่มีอยู่จริงของเมืองนั้นๆ  
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แผนที่เมืองมักกะหฺ จาก http://maps.google.co.th 

 
นอกจากนี้จากการวิจัยยังพบว่าแผนที่ท่องเที่ยวส่วนใหญ่จะเลือกเฉพาะพื้นที่

บางส่วนของเมืองมาแสดงเท่านั้น โดยจะเน้นเฉพาะบริเวณที่เป็นแหล่งท่องเที่ยวส าคัญของเมือง 
เนื่องจากข้อจ ากัดของการแสดงผลแผนที่บนหน้าจอคอมพิวเตอร์และลักษณะของสื่ออินเทอร์เน็ต
ที่ต้องการความรวดเร็วในการสื่อสารและเข้าถึงข้อมูลได้ทันที ดังนั้นแผนที่ ที่มีข้อมูลมากเกินไปจึง
ไม่เหมาะแก่การใช้งานบนอินเทอร์เน็ตเพราะต้องเสียเวลานานในการอ่านข้อมูล แผนที่ที่พบในการ
วิจัยส่วนใหญ่จะมีขนาดเล็กและเลือกเฉพาะข้อมูลบริเวณที่ส าคัญของเมืองมาแสดง แต่ก็ให้ข้อมูล
เพียงคร่าวๆ เท่านั้น โดยลดทอนข้อมูลด้านรูปร่างของพื้นที่ มาตราส่วน ระบบพิกัด และทิศทาง ซึ่ง
เป็นสิ่งที่จ าเป็นในการสร้างแผนที่ออกจนหมดสิ้น ทั้งนี้กเ็พื่อให้งา่ยต่อการใช้งานบนสื่อ
อินเทอร์เน็ต ซึ่งผู้ใช้ จะเลือกรับข้อมูลข่าวสารตามที่ต้องการและปฏิเสธข้อมูลที่ไม่ต้องการ แผนที่
เหล่านีจ้ะใช้ร่วมกับเว็บไซตต์่างๆ โดยเฉพาะเว็ บไซต์ด้านการท่องเทีย่วและจะท าหน้าที่ในการ
อ้างอิงให้แก่เว็บไซต์เป็นส่วนใหญ ่แทนที่จะท าหน้าที่น าทางอย่างแท้จริง ซึ่งถือเป็นการปรับตัวของ
แผนที่บนสื่ออินเทอร์เน็ต  

 
สัญลักษณ์ที่แสดงเส้นทางในแผนที่ท่องเที่ยวเป็นสิ่งที่เสมือน (analogy) ที่ช่วยให้

นักท่องเที่ยวเดินทางจากที่หนึ่งไปยังอีกที่หนึ่งได้โดยอาศัยแบบจ าลองเส้นทางในแผนที่ แผนที่มี
ลักษณะเป็นการเลือกข้อมูลเฉพาะพื้นที่บางส่วนของเมืองมาน าเสนอเพื่อให้สอดคล้องกั บ
วัตถุประสงค์ ปริบทสังคม  และผู้รับสาร ซึ่ง เป็นนักท่องเที่ยวที่ไม่มีความเชี่ยวชาญด้านแผนที่ 
ดังนั้นข้อมูลในแผนที่ท่องเที่ยวที่ดีควรอยู่บนพื้นฐานของความง่าย เข้าใจง่าย ให้ข้อมูลง่าย และใช้
สัญลักษณ์ที่ง่ายๆ จึงจ ะท าให้แผนที่สื่อความหมายได้ดีที่สุด  ซึ่งสอดคล้องกับ  Turnbull 
(1989)ที่ว่าแผนที่สร้างความหมายจากการเลือก (selection) ว่าจะน าหรือไม่น าข้อมูลใดมาเสนอ 
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ซึ่งเป็นไปไม่ได้ที่แผนที่จะน าข้อมูลทั้งหมดบนพื้นที่มาน าเสนอ แต่ก็ควรมีแง่มุมใดแง่มุมหนึ่งของ
ภูมิทัศน์ (landscape) (Turnbull, 1989 อ้างถึงใน Propen, 2007: 238) 

 
ในการวิจัยนี้ เลือกใช้แผนที่ท่องเที่ยวลักษณะเป็นแผ่นแผนที่ (static map) ใน

ลักษณะอินเทอร์แอคทีฟ (interactive) ก็เพราะว่าแผนที่เ หล่านี้เป็นภาพนิ่งท าให้การดาว น์โหลด
ข้อมูลรวดเร็วเพราะมีภาพเดียว และขนาดไม่ใหญ่เกินไปไม่เปลืองเนื้อที่และเหมาะในการแสดง
ต าแหน่งคร่าวๆ แผนที่ลักษณะนี้เป็นแผนที่ที่พบเป็นจ านวนมากบนสื่ออินเทอร์เน็ต โดยให้ข้อมูล
ง่ายๆ และ ข้อมูลไม่เยอะ จนเกินไ ป ซึ่งปัจจุบันถือว่า สื่ออินเทอร์เน็ตเป็นช่องทางการส่ือสาร ที่
เชื่อมโยงผู้ส่งสารและผู้รับสารเข้าด้วยกันได้สะดวกและรวดเร็วที่สุด หน้าที่ของช่องทางการส่ือสาร
เรียกว่า phatic function เป็นหน้าที่ในการผูกพันระหว่างผู้ส่งสารและผู้รับสารโดยใช้รสนิยมการ
ท่องเที่ยวเป็นตัวเชื่อมความสัมพันธ์ แผนที่ท่องเที่ยว บนสื่ออินเทอร์เน็ตมีลักษณะโดดเด่นเฉพาะ
แตกต่างไปจากสื่ออ่ืนๆ เป็นการน าแผนที่ท่องเที่ยวมาไว้บนสื่ออินเทอร์เน็ต ท าให้ผู้ใช้สามารถ
เลือกใช้งานแผนที่เหล่านี้ได้โดยอาศัยการเชื่อมต่อกับระบบอินเทอร์เน็ต และ เลือกดูบริเวณที่
ต้องการได้ (pan) รวมถึงย่อเพื่อดูภาพรวมและขยายเพื่อลงรายละเอียดของสถานที่ ผู้ใชจ้ึงมีหน้าที่
เป็นผู้ก ากับการใช้งานแผนที่ แตด่้วยข้อจ ากัดของขนาดหน้าจอคอมพิวเตอร์ แผนที่ท่องเที่ยวที่มี
ขนาดใหญ่จึงไม่สามารถให้รายละเอียดได้ทั้งหมด จ าเป็นต้องให้ผู้ใช้เลือกดูทีละส่วนเ พื่อให้เห็น
รายละเอียด หากต้องการดูคร่าวๆ การสั่งให้คอมพิวเตอร์แสดงผลบนหน้าจอทั้งหมดก็เป็นสิ่งที่ท า
ได้  

 
ในส่วนผลการวิจัยที่ได้จากการศึกษาการสื่อความหมายของสัญญะที่ไม่ใช่ลาย

ลักษณ์อักษร (non-linguistic signs) และลายลักษณ์อักษร (written words) ของแผนที่ท่องเทีย่ว
บนสื่ออินเทอร์เน็ต และการใช้รหัสภูมิศาสตร์ร่วมกับรหัสลักษณะอ่ืนๆ ในการสื่อความหมายของ
แผนที่ท่องเที่ยว ผู้วิจัยจะน าเสนอดังต่อไปนี ้
 
1. การสื่อความหมายของสัญญะท่ีไม่ใช่ลายลักษณ์อักษร (non-linguistic signs) และลาย
ลักษณ์อักษร (written words) ของแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 

แผนที่เป็นระบบสัญญะที่ประกอบด้วยข้อมูล 2 ส่วน คือ สัญญะที่ไม่ใช่ลาย
ลักษณ์อักษร (non-linguistic signs) และลายลักษณ์อักษร (written words) จากการวิจัยพบว่า
แผนที่ท่องเที่ยวน าเสนอเฉพาะข้อมูลเชิงคุณภาพ (quality) เท่านั้น ไม่ได้น าเสนอข้อมูลเชิงปริมาณ 
(quantity) เลย ดังนั้นสัญญะที่ไม่ใช่สายลักษณ์อักษรในแผนที่จึงมีความหลากหลายด้านคุณภาพ 
ส่วนการจะเลือกใช้สัญญะชนิดใดนั้นขึ้นอยู่กับระดับความส าคัญของข้อมูล (order) และประเภท
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ของข้อมูล จากการวิจัยสามารถสรุปการส่ือความหมายของสัญญะที่ไม่ใช่ลายลักษณ์อักษร (non-
linguistic signs) และลายลักษณ์อักษร (written words) ที่ใช้ในแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่อ
อินเทอร์เน็ตได้ดังต่อไปนี้  

 
 1.1 การสื่อความหมายของสัญญะที่ไม่ใช่ลายลักษณ์อักษร (non-linguistic 

signs) ในแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ต  
จากการวิจัยพบว่ารหัสทีต่ั้ง (location) เป็นรหัสหลักที่ใช้จัดการสัญญะประเภท

จุด (point) สัญญะที่เป็นเส้น (line) และสัญญะที่เป็นพื้นที ่ (area) ซึ่งสัญญะที่ใช้ในการน าเสนอ
ข้อมูลทางภูมิศาสตร์ ซึ่งสัญญะแต่ละชนิดมีรายละเอียดดังต่อไปนี ้

1. สัญญะที่เป็นจุด (points) นั้นใช้แสดงที่ตั้งของสถานที่ท่องเที่ยวของเมือง จาก
การวิจัยพบสัญญะที่แสดงสถานที่ท่องเที่ยวที่ใช้ในแผนที่ท่องเที่ยวสองลักษณะคือ สัญรูป 
(iconic) และสัญลักษณ์ (symbolic) ซึ่งมีลักษณะการใช้สัญญะทั้งสองประเภทดังนี ้

 1) สัญรูป (icon) ท าหน้าที่แสดงสถานที่ท่องเที่ยวที่ส าคัญของเมือง 
(Landmarks) ซึ่งสัญรปูเหล่านีม้ีลักษณะเป็นภาพ (pictorial)  โดยน าเสนอแทนสถานที่จริง 
(representation) ในลักษณะที่คล้ายคลึงกับสิ่งที่มันน าเสนอแทนในด้านรูปทรงและรูปร่าง 
(similar form and shape)  จากการวิจัยพบว่าสถานที่ที่ใช้สัญรูปในการแสดงนั้นจะต้องเป็น
สถานที่ส าคัญ มีลักษณะทางสถาปัตยกรรมที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวไม่ซ้ ากับสถานที่อ่ืน และมี
เพียงหนึ่งเดียวในแต่ละเมือง เช่น วัด พระราชวัง ตึก อาคาร อนุสาวรีย์ พิพิธภัณฑ์ และสถานที่
ท่องเที่ยวที่มีชื่อเสียงของเมืองนั้นๆ สัญรูปนั้นมีความสมสัณฐาน (isomorphism) กับสถานที่ที่มัน
แสดงแทน (referent) ในลักษณะความคล้ายคลึงด้านรูปทรงและรูปร่าง (similar form and 
shape) นอกจากนี้ยังพบการใช้ภาพถ่ายแสดงสถานที่ส าคัญของเมืองซึ่งจัดเป็นสัญรูปอย่างหนึ่ง 
ได้แก่ แผนที่แสดงสถานที่ท่องเที่ยวของเมืองเซี่ยงไฮ้และ บาร์เซโลนา ความส าคัญของการใช้สัญ
รูปประกอบในแผนที่ท่องเที่ยวก็เพื่อสื่อสารข้อมูลเกี่ยวกับแหล่งท่องเที่ยวได้รวดเร็วกว่าค าพูด สัญ
รูปเหล่านีม้ีความชัดเจนไม่ก ากวม มุ่งที่จะสื่อความหมาย โดยตรง (denotation) ซึ่งความหมาย
เกิดขึ้นทันทีที่เห็นสัญรูปนั้นและไม่ต้องการการตีความในระดับที่สอง (second order) ซึ่ง
สอดคล้องกับ Robinson et al. (1984: 286) (อ้างถึงใน Alan M. MacEachren ,1995 :257) ที่
กล่าวว่าสัญรูปที่ใช้ในแผนที่มีความเสมือนกับสิ่งที่มันแสดงแทน (referent) และสัญรูปสามารถ
สื่อสารได้โดยไม่ต้องอาศัยค าอธิบายสัญลักษณ ์ (Robinson et al., 1984: 286 อ้างถึงใน 
MacEachren ,1995: 257) 
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 จากการวิจัยพบว่าจ านวนสัญรูปที่ใช้ในแผนที่ท่องเที่ยวนั้นสอดคล้องกับปริมาณ
ข้อมูลด้านที่ตั้งของสถานที่ที่ส าคัญของเมือง หากเมืองใดมีสถาปัตยกรรมที่โดดเด่นและเป็น
เอกลักษณ์มาก ในแผนที่ท่องเที่ยวก็จะน าเสนอด้วยสัญญะชนิดสัญรูปจ านวนมากด้วยเช่นกัน  
    2) สัญลักษณ์ (symbols) ใช้แสดงที่ตั้งของสถานที่ให้บริการด้านการท่องเที่ยว
แก่นักท่องเที่ยว สัญลักษณ์เหล่านี้ก าหนดขึ้นเพื่อใช้แสดงรายละเอียดที่ปรากฏบนพื้นผิวโลก 
เพราะรายละเอียดเหล่านั้นบางคร้ังไม่สามารถแสดงลักษณะให้คล้ายจริงได ้ จึงจ าเป็นต้องคิด
สัญลักษณ์ขึ้นทดแทน ทั้งนี้เพื่อให้แผนที่นั้นเหมาะแก่การใช้งานและเกิดความสวยงาม การใช้
สัญลักษณ์แสดงแทนสถานที่นั้นจะช่วยท าให้เกิดระเบียบและประหยัดเนื้อที่ไม่ต้องแสดงด้วยสัญ
รูปที่เหมือนกับสถานที่ทุกแห่ง เพียงแต่ใช้สัญลักษณ์ที่แทนสถานที่นั้นๆ โดยจัดประเภทของ
สถานที่และใช้สัญลักษณ์ชนิดเดียวกันแสดงแทน จะช่วยให้ข้อมูลในแผนที่อ่านง่ายขึ้น หาก
สถานที่นั้นเป็นประเภทเดียวกันการใช้สัญลักษณ์ที่เหมือนกันแทนสถานที่ประเภทเดียวกันจะช่วย
ท าให้รายละเอียดในแผนที่ไม่เยอะจนเกินไปและข้อมูลเป็นระบบมากขึ้น 

สัญลักษณ์ที่ใช้แทนรายละเอียดต่าง ๆ ของแผนที่ท่องเที่ยวแต่ละเมืองจะมีสีมาก
น้อยต่างกันทั้งนี้ขึ้นอยู่กับจ านวนรายละเอียดบนพื้นโลกที่แสดงลงในแผนที ่ สีที่ใช้นอกจากจะท า
ให้แผนที่สวยงามแล้ว ยังช่วยให้อ่านได้ง่ายและถูกต้องยิ่งขึ้น  

สัญลักษณ์ท าหน้าที่ในการสื่อสาร (symbols as communication) โดยให้ข้อมูล
และทิศทางง่ายๆ แก่นักท่องเที่ยว ไม่ว่านักท่องเที่ยวจะพูดภาษาใดก็ตาม หน้าที่ของการส่ือสารก็
คือท าให้เกิดความคล้ายคลึงกันระหว่างวัตถุ (object) และความคิด (idea) ตัวอย่างเช่น 
สัญลักษณ์ช้อนและส้อมหมายความถึงการกิน หรือ เงาด ารูปชายและหญิงหมายความถึงห้องน้ า
ชายและห้องน้ าหญิง เป็นต้น 

จากการวิจัยพบการใชส้ัญลักษณป์ระเภทจุดในการแสดงที่ตั้งของสถานที่ที่มี
ความส าคัญน้อยกว่าสถานที่ท่องเที่ยวที่ส าคัญของเมือง โดยใช้สัญลักษณ์ใน 3 รูปแบบ คือ  
สัญลักษณ์ภาพ (pictograph)  สัญลักษณ์ผสม (combination symbol) และสัญลักษณ์รปูทรง
เรขาคณิต ซึ่งสัญลักษณ์ทั้งสามชนิดมีรายละเอียดดังนี ้

 2.1) สัญลักษณ์ภาพ (pictograph) สัญลักษณ์ประเภทนี้มีลักษณะเป็นภาพ ซึ่ง
หากไม่ได้ใช้ในปริบทการสื่อสารในแผนที่จะต้องจัดเป็นสัญญะชนิดสัญรูป (icon) เนื่องจากมี
ความคล้ายคลึงกับสิ่งที่มันจ าลองมา แต่ ในแผนที่แผนที่ท่องเที่ยวนีค้วามหมายที่เกิดจาก
สัญลักษณภ์าพนั้นไม่ใช้ความหมายโดยตรง แต่ต้องตีความหมายโดยเชื่อมโยง (associative) กับ
สิ่งที่มันแสดงแทน (referent) และต้องอาศัยข้อตกลงหรือหลักเกณฑ์ในการสร้างแผนที่เป็นรหัสใน
การจัดการความหมาย ซึ่งสัญลักษณ์ภาพนีเ้กิดจากการลอกเลียนแบบ (representation symbol) 
มาจากวัตถุหรือสิ่งที่เห็นและมีความเชื่อมโยงสัมพันธ์กัน เช่น รูปเครื่องบินใช้แทนสนามบิน รูปรถ
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แทนสถานีรถโดยสาร รูปเรือแทนท่าเรือ รูปต ารวจแทนสถานีต ารวจ รูปกากบาทแทนโรงพยาบาล 
เป็นต้น สัญลักษณเ์หล่านี้มีลักษณะเป็นภาพแต่ไม่ส่ือความหมายโดยตรงแต่จะเชื่อมโยงกับสิ่งที่
มันแสดงแทน (referent) ซึ่งความหมายเกิดจากการอุปลักษณ์ (metonymy) โดยใช้ส่วนหนึ่งแทน
ส่วนทั้งหมด  

ซึ่งสัญลักษณภ์าพทีพ่บในการวิจัยนั้นเป็นสัญลักษณใ์นการท่องเที่ยว (tourism 
symbols ที่ใช้กันทั่วไปในแวดวงการใหข้้อมูลด้านการท่องเที่ยวและมีความเป็นสากลไม่ว่าชาติใด
ภาษาใดก็จะใช้สัญลักษณ์เช่นนี้เหมือนกัน ถึงแม้ว่าสัญลักษณ์เหล่านี้จะมีความชัดเจนและพบเห็น
ได้ทั่วไป แต่ก็ยังใช้ค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) ร่วมด้วยซึ่งท าหน้าทีอ่ธิบายสัญลักษณ์ที่ปรากฏ
ในแผนที่ให้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น รหัสสารที่ใช้จัดการสัญลักษณ์ภาพ คือ representation code ซึ่ง
เป็นรหัสที่ท าหน้าที่เชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหว่างสัญลักษณ์กับมันสิ่งที่มันอ้างถึง เช่น  ใช้แทน
โรงพยาบาล เป็นต้น 

จากการวิจัยพบสถานที่ 22 แห่ง ที่ใช้แสดงแทนด้วยสัญลักษณ์ชนิดนี้ คือ 
ศูนย์การค้า ห้องน้ า สนามบิน มหาวิทย าลัย ท่าเรือ สถานีต ารวจ โรงพยาบาล สถานีโดยสาร       
สุเหล่า โบสถ์ พิพิธภัณฑ์ ที่ท าการไปรษณีย์ สถานกงสุล ธนาคาร สถานที่ท่องเที่ยว เครื่องเล่นเด็ก 
ร้านกาแฟและร้านอาหาร ห้องสมุด วัด สนามกอล์ฟ สวนสัตว์ และหอศิลป์ 

             
 

       
 

                
ตัวอย่างสัญลักษณ์ภาพ (pictograph) ท่ีพบในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 

 
 2.2) สัญลักษณ์ผสม (combination symbols) เป็นการใช้หลายองค์ประกอบ

ผสมกัน เช่น ใช้อักษรภาษาอังกฤษตัวพิมพ์ใหญ่ตัวแรกของค านั้นร่วมกับรูปทรงเรขาคณิต ได้แก่ 

โรงแรมที่พัก  ศูนย์ข้อมูลนักท่องเที่ยว  ศูนย์การค้า  และมหาวิทยาลัย  เป็นต้น ซึ่ง
สัญลักษณ์ประเภทนี้ค่อนข้างใช้บ่อยและมีความเป็นสากลพบเห็นได้ทั่วไป การใช้ตัวอักษรร่วมกับ
สัญลักษณ์รูปทรงเรขาคณิตนี้ช่วยให้การสื่อสารชัดเจนมากขึ้นกว่าการใช้เพียงสัญลักษณ์รูปทรง
เรขาคณิตเท่านั้น 
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จากการวิจัยพบสถานที่ 11 แห่ง ที่ใช้แสดงแทนด้วยสัญลักษณ์ชนิดนี้ คือ 
ศูนย์บริการนักท่องเที่ยว โรงแรม โรงพยาบาล มหาวิทยาลัย ศูนย์การค้า โรงพยาบาล สถานกงสุล 
สถานที่ท่องเที่ยว ที่จอดรถ หอศิลป์ และทัวร์รถบัสรอบเมือง 

              
ตัวอย่างสัญลกัษณ์ผสม (combination symbols) ท่ีพบในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 
 

 2.3) สัญลักษณ์รูปทรงเรขาคณิต (geometric) ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ที่ถูกประดิษฐ์
ขึ้น (arbitrary) และไม่มีความคล้ายคลึงกับสิ่งที่มันแสดงแทนเลย เช่น วงกลม สามเหลี่ยม และ
สี่เหลี่ยมที่ไม่มีลายลกัษณ์อักษรประกอบ ซึ่งพบการใช้สัญลักษณ์นี้ในแผนที่แสดงสิ่งอ านวยความ
สะดวกมากที่สุด สัญลักษณ์รูปแบบนีใ้ช้แสดงสาลักษณ์ที่มีจ านวนมากในแผนที่และซ้ าๆ กัน เช่น 
ที่ตั้งของโรงแรมที่พัก จุดเชื่อมต่อของเส้นทาง และสถานที่ของเมือง เป็นต้น สัญลักษณ์เหล่านี้ไม่มี
ความเสมือนกับสิ่งที่มันแสดงแทนเลย เป็นสิ่งที่ประดิษฐ์ขึ้น (arbitrary) ดังนั้นต้องอาศัยรหัสใน
การจัดการซึ่งรหัสที่ใช้จัดการสัญลักษณ์ชนิดนี้คือค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) ซึ่งท าหน้าที่
อธิบายสัญลักษณ์ที่ปรากฏในแผนที่ให้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น 

 การใช้สัญลักษณ์รูปทรงเรขาคณิตเหลา่นี้เป็นการจัดกลุ่มข้อมูลประเภทเดียวกัน
ให้อยู่รวมกันอย่างเป็นหมวดหมู่ท าให้ดูง่ายและประหยัดเนื้อที ่ เพราะไม่ต้องใช้สัญญะที่เหมือนกับ
สิ่งที่แผนที่หมายถึงทุกอย่างแสดงแทนข้อมูลทั้งหมด เพียงแต่จ าแนกประเภทของข้อมูลและแทน
ข้อมูลชนิดเดียวกันด้วยสัญลักษณ์แบบเดียวกัน จากการวิจัยพบสถานที่ 2 แห่ง ที่ใช้แสดงแทน
ด้วยสัญลักษณ์ชนิดนี้ คือ สถานที่ท่องเที่ยวและตึกอาคาร  

ในบางแผนที่ที่ไม่มีค าอธิบายสัญลักษณ์ การใช้สัญลักษณ์ รูปทรงเรขาคณิตอาจ
ไม่ส่ือความหมายเลย ดังนั้นค าอธิบายสัญลักษณ์จึงเป็นสิ่งที่ส าคัญในกรณีที่สัญญะที่ใช้ไม่มีความ
คล้ายคลึงกับสิ่งที่มันแสดงแทนเลย 

 

  
ตัวอย่างสัญลักษณ์รูปทรงเรขาคณิตท่ีพบในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 
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ตารางท่ี 1 แสดงสัญญะประเภทจุดท่ีพบในแผนท่ีท่องเท่ียวบนสื่ออินเทอร์เน็ต 
 
 
 

สถานที ่

สัญญะประเภทจุด (point) 
 

สัญรูป 
 

(icon) 

สัญลักษณ์ (symbol) 
สัญลักษณ์

ภาพ 
(pictograph) 

สัญลักษณ์ผสม 
(combination 

symbols) 

สัญลักษณ์รูปทรง
เรขาคณิต 
(geometric) 

1.ศูนย์บริการนักท่องเที่ยว - - √ - 

2.โรงแรม - - √ - 

3.ศูนย์การค้า - √ √ - 

4.ห้องน้ า - √ - - 

5.สนามบิน - √ - - 

6.มหาวิทยาลัย - √ √ - 

7.ท่าเรือ - √ - - 

8.สถานีต ารวจ - √ √ - 

9.โรงพยาบาล - √ √ - 

10.สถานีโดยสาร  - √ - - 

11.สุเหล่า,มัสยิด - √ - - 

12.โบสถ์ - √ - - 

13.พิพิธภัณฑ์ - √ - - 

14.ที่ท าการไปรษณีย์ - √ - - 

15.สถานกงสุล - √ √ - 

16.ธนาคาร - √ - - 

17.สถานที่ท่องเที่ยว - √ √ √ 

18.เคร่ืองเล่นเด็ก - √ - - 

19.ร้านกาแฟ, ร้านอาหาร - √ - - 

20.ห้องสมุด - √ - - 

21.วัด - √ - - 

22.สนามกอล์ฟ - √ - - 

23.สวนสัตว์ - √ - - 

24. ตึกอาคาร - - - √ 

25. ที่จอดรถ - - √ - 
26.หอศิลป์ - √ √ - 
27.ทัวร์รถบัสรอบเมือง - - √ - 

รวม - 22 11 2 
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 จากตารางจะเห็นไดว่้านอกเหนือจากสัญญะชนิดสัญรูป (icon) ที่ใช้แสดง
สถานที่ส าคัญของเมือง (landmarks) แล้ว ข้อมูล ด้านที่ตั้งของสถานทีใ่นแผนที่ท่องเที่ยวมีการ
น าเสนอในรูปของสัญลักษณภ์าพ (pictograph) มากที่สุด ซึ่งสัญลักษณ์ภาพทีพ่บในแผนที่
ท่องเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ต คือ สัญลักษณ์ภาพแสดงศูนย์การค้า ห้องน้ า สนามบิน ท่าเรือ สถานี
ต ารวจ สถานีโดยสาร สุเหล่า,มัสยิด พิพิธภัณฑ์  โบสถ์ ที่ท าการไปรษณีย ์ สถานที่ท่องเที่ยว 
ห้องสมุด วัด เครื่องเล่นเด็ก  สวนสัตว์ และสถานีต ารวจ รองลงมาคือ สัญลักษณ์ผสม 
(combination symbols) และสัญลักษณ์รูปทรงเรขาคณติ (geometric) พบน้อยที่สุดซึ่งใช้แสดง
เฉพาะที่ตั้งตึกอาคารและสถานที่ท่องเที่ยวเท่านั้น ส่วนในแผนที่เส้นทางคมนาคมสัญลักษณ์
รูปทรงเรขาคณิต ได้แก่ จุดสีต่างๆ จะท าหน้าที่แสดงที่ตั้งของสถานีรถโดยสารด้วย  
 

2. สัญญะประเภทเส้น (lines) เส้นที่ใช้ในแผนที่จัดเป็นสัญญะชนิดสัญลักษณซ์ึ่ง
เป็นไปตามธรรมเนียมปฏิบัติของการท าแผนที่ เส้น ใช้แสดงสาลักษณ์ที่มีความต่อเนื่องในแผนที ่
เมื่อวิเคราะห์ลักษณะของเส้นที่พบในแผนที่ท่องเที่ยว โดยอาศัย กรอบแนวคิดในการจ าแนก
ลักษณะของเส้นที่ใช้ในแผนทีข่อง Keates (1970: 11-13) พบว่าการใช้เส้นในแผนทีม่ี 3 ลักษณะ
คือ เส้นขอบหรือเส้นรอบนอก (edge or outline) เส้นค่ากลาง (mean value) และเส้นสาลักษณ์ 
(linear feature) ซึ่งเส้นแต่ละประเภทมีการสื่อความหมายดังนี้ คือ  

เส้นขอบหรือเส้นรอบนอก (edge or outline) ใช้แสดงขอบเขตของเมืองหรือ 
แสดงถึงการเปลี่ยนแปลงของพื้นผิว เช่นขอบเขตของสวนสาธารณะ และจะไม่มีลายลักษณ์อักษร
ก ากับเลย ท าหน้าที่ในการแบ่งเขตพื้นที่เท่านั้น  

เส้นค่ากลาง (mean value) ได้แก่ เส้นชายฝั่ง ซึ่งแสดงเขตพื้นที่ที่มีการผันแปร
ของแนวชายฝั่งโดยใช้เงาหรือการไล่ระดับของสีฟ้า (shading) ในการแบ่งขอบเขตของพื้นดินและ
พื้นน้ าท าให้มีความสมจริงเพิ่มข้ึน การใช้เส้นชายฝั่งในลักษณะนี้ถือว่าดีที่สุดในการออกแบบ
ชายฝั่งทางภูมิศาสตร์เนื่องจากท าให้เส้นมีความสมจริงและท าให้เห็นการแบ่งขอบเขตได้ชัดเจน
และมีมิติ  ซึ่งเส้นชายฝั่งจะพบเฉพาะเมืองที่ติดกับทะเลและมหาสมุทรเท่านั้น  

เส้นสาลกัษณ์ (linear feature) ได้แก่ แม่น้ าและถนน  เป็นเส้นที่พบมากที่สุดใน
แผนที ่ โดยที่แม่น้ าจะแสดงด้วยเส้นโค้งสีฟ้าเสมอในทุกแผนที่และมีขนาดใหญ่ที่สุดในบรรดาเส้นที่
ใช้ในแผนที่ยกเว้นในแผนที่ของกรุงกัวลาลัมเปอร์เท่านั้นที่มีขนาดเล็กกว่าเส้นถนน  

ในส่วนของถนนจะใช้ขนาดของเส้น สี และลวดลาย ที่แตกต่างกันในการสื่อ
ความหมาย ในระบบการคมนาคมขนส่งที่จ าลองจากระบบจริงข้ึนมานั้น เช่น ระบบรถไฟฟ้า ระบบ
รถไฟใต้ดินที่มเีส้นทางหลายสาย จะจ าแนกแต่ละสายด้วยสีที่แตกต่างกันและใชแ้ต่ละสีแทนแต่ละ
เส้นทาง ในกรณีที่เส้นทางนั้นมีจ านวนมากและซับซ้อนจะใช้หมายเลขก ากับสายของเส้นทางไว้ที่
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ปลายทั้งสองข้าง หากแผนที่แสดงระบบคมนาคมของเมืองมีหลายระบบ เช่น ระบบรถไฟ รถไฟฟ้า 
หรือ รถไฟใต้ดิน การใช้สีที่แตกต่างกันเพียงอย่างเดียวไม่เพียงพอต่อการสื่อความหมายดังนั้นจึง
ใช้ลวดลายที่แตกต่างกันในการจ าแนกระบบของเส้นทางคมนาคม ส่วนถนนทั่วๆ ไปของเมืองจะใช้
สีเดียวกันแต่แบ่งความส าคัญหรือขนาดของถนนด้วยเส้นทีม่ีขนาดแตกต่างกันไป เช่น ถนนสาย
หลักจะใช้เส้นที่มีขนาดใหญ่กว่าถนนสายรอง ส่วนถนนที่มีความส าคัญเท่ากันจะใช้เส้นขนาด
เดียวกันและก ากับชื่อของถนนหลักด้วยลายลักษณ์อักษร ในกรณีที่ข้อมูลของถนนมจี านวนมากจะ
ไม่แสดงชื่อของถนนขนาดเล็ก 

 
จากการวิจัยพบรูปแบบของเส้นทาง 3 ลักษณะ คือ ถนนทั่วๆ ไปภายในเมือง 

(road) จะใช้เส้นตรงสีเดียวกันในการแสดงและจะแบ่งระดับความส าคัญของขถนนด้วยขนาดของ
เส้นที่ต่างกัน เช่น ถนนสายหลักจะใช้เส้นที่ใหญ่กว่าถนนสายรอง สีที่ใช้แสดงถนนภายในเมืองที่
พบมากสุดคือสีขาวไม่มีขอบ ลักษณะที่สองคือเส้นที่ใช้ในระบบขนส่งมวลชน ได้แก่ ระบบรถ
โดยสารประจ าทาง ระบบรถราง รถไฟฟ้า และรถไฟใต้ดิน  จะ ใชเ้ส้นตรงลักษณะเดียวกันและ
ขนาดเท่ากันแสดงระบบคมนาคมชนิดเดียวกันแต่แยกความแตกต่างของแต่ละเส้นทางด้วยสีและ
ลวดลายที่ต่างกันและมีหมายเลขเส้นทางก ากับ  เส้นลักษณะที่สามคือเส้นที่ใช้แสดงทางด่วนหรือ
ทางยกระดับจะใช้เส้นตรงสีเดียวกันและขนาดเท่ากันแต่มีขนาดใหญ่กว่าถนนทั่วไป ซึ่งทางด่วนนี้
พบในแผนที่ของบางเมืองเท่านัน้ จากการวิจัยพบใน 3 แผนที่ คือ แผนที่แสดงสิ่งอ านวยความ
สะดวกของกรุงเทพฯ แผนที่แสดงเส้นทางคมนาคมของเซี่ยงไฮ้และกัวลาลัมเปอร ์
 

3. สัญญะประเภทพื้นที ่ (area) ใช้แบ่งเขตการใช้ที่ดินและแสดงลักษณะทาง
ภูมิศาสตร์ของเมือง โดยใช้สีเป็นหลักในแบ่งการเขต รหัสสีที่ใช้ประจ าคือ สีเขียวแสดงบริเวณพื้นที่
สาธารณะ และสีฟ้าแสดงบริเวณแหล่งน้ าและทะเล ซึ่งสีทั้งสองสีนี้ถือว่าเป็นสัญลักษณ์ที่อาศัย
ธรรมเนียมปฏิบัติ (symbol by convention) ในการสร้างแผนที่เป็นหลักในการสื่อความหมาย ซึ่ง
ในธรรมชาติแล้วพืชพรรณและแหล่งน้ าอาจไม่ได้มีเฉพาะแค่สีเขียวและสีฟ้า แต่การที่ทุกแผนที่
เลือกใช้สองสีนี้ในการสื่อความหมายก็เนื่องมาจากอาศัยหลักเกณฑ์ในการท าแผนที่นั่นเอง ส่วน
บริเวณอ่ืนๆ จะใช้สีที่หลากหลาย แล้วแต่ความสวยงามและความชัดเจนในการมองเห็น และจะ
แสดงด้วยสีเดียวกันหากเป็นพื้นที่แบบเดียวกัน เช่น ตลาด ย่านธุรกจิ เป็นต้น ซึ่งสัญญะที่เป็นพื้นที่
นี้จะมีอาณาเขตมากกว่าสัญญะที่เป็นจุด (points) หรือเส้น (lines) 

นอกจากนี้ในการสื่อความหมายด้วยสัญญะที่แสดงพื้นที่นี้ยังมีการใช้แนวคิดเรื่อง
ความสัมพันธ์ของภาพ-พื้นภาพ (figure-ground) ของทฤษฎีเกสตัลต ์ ซึ่งเป็นกรอบแนวคิดในการ
จัดการการรับรู้และเป็นความสัมพันธ์รับรู้ได้ง่ายที่สุดในศาสตร์ทางทัศนศิลป์ ซึ่งความสัมพันธ์ของ
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ภาพ-พื้นภาพ (figure-ground) ประกอบด้วย 2 ส่วนคือ ภาพ (figure) และพื้นภาพ (ground) จาก
การวิจัยพบว่าสาลักษณ์ต่างๆ บนแผนที่ทั้งสัญญะที่เป็นจุดที่แสดงที่ตั้งของสถานทีท่ี่อยู่ในรูปสัญ
รูปและสัญลักษณ์ที่ก าหนดขึ้น และสัญญะที่เป็นเส้นที่ใชแ้สดงความต่อเนื่องของข้อมูล เช่น ถนน 
และแม่น้ า รวมถึงสัญญะทางพื้นที่ เช่น สวนสาธารณะ แหล่งน้ า และเขตพื้นที่ต่างๆ ข้อมูลเหล่านี้
จะท าหน้าที่เป็นภาพ (figure) อยู่พื้นภาพ (ground) ที่ท าหน้าที่เปน็พื้นหลังของเมือง ซึ่งสอดคล้อง
กับ Borden (1972: 82) ที่กล่าวว่าจากการศึกษาวิจัยต่างๆ เน้นย้ าให้เห็นว่าภาพ (figure) คือสิ่งที่
โดดเด่นขึ้นมาจากพื้นหลัง (ground) ความสัมพันธ์ของภาพและพ้ืนภาพ (figure-ground) มี
ความส าคัญอย่างยิ่งในแผนที่  โดยเฉพาะในการสื่อสารข้ อมูลพื้นฐานที่ส าคัญของแผนที่ข้อมูลนั้น
จะอยู่ในลักษณะของภาพ (figure) ส่วนข้อมูลที่ไม่ต้องการเน้นจะท าหน้าที่เป็นพื้นภาพ (ground) 
(Borden, 1972: 82)  

ลักษณะของภาพในแผนที่คือสาลักษณ์ที่อยู่บนพื้นภาพและกินพื้นที่น้อยกว่าพื้น
ภาพ และเป็นองค์ประกอบที่มีความเปรียบต่าง (contrast) จากส่วนที่ล้อมรอบ (surrounding 
Region) มากที่สุดจึงถูกมองเห็นเป็นภาพ และภาพจะมีเส้นเค้าโครงหรือขอบเขตภาพแต่พื้นภาพ
จะไม่มี แม้ว่าทั้งภาพและพ้ืนจะอยู่ในระนาบเดียวกันแต่ภาพจะมองดูอยู่ใกล้กว่า  ซึ่งความหมาย
เกิดจากการใชส้ีที่แตกต่างกันของแต่ละพื้นที่จึงท าให้ผู้รับสารแยกภาพและพ้ืน (figure-ground) 
ออกจากกันได้และถอดความหมายในแผนที่ได้ 

 
สัญญะที่ใช้ในแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตท าหน้าที่น าเสนอแทนสิ่งที่มีอยู่

จริง (represent) บนพื้นที่ทั้งหมด จากการวิจัยผู้วิจัยพบว่าสัญญะที่พบในแผนที่ท่องเที่ยวบน สื่อ
อินเทอร์เน็ตมีอยู่ 2 ลักษณะ คือ สัญรูป (icon) และสัญลักษณ์ (symbol) ซึ่งสอดคล้องกับ  
Turnbull (1989) ที่กล่าวว่าจากทฤษฎีสัญญวิทยาของ Pierce การถ่ายทอดด้วยแผนที่ 
(cartographic representation) ใช้สัญลักษณ์ 2 ชนิดคือ สัญรูป ( iconic) และสัญลักษณ์ 
(symbolic) โดยที่การถ่ายทอดด้วยสัญรูป (iconic representation) จะมีลักษณะเหมือนโดยตรง
กับสิ่งที่มันพรรณนาถึง (describe) และมีความคล้ายคลึงกับสถานที่จริง นอกจากนี้สัญรูปที่แสดง
รูปร่างของแผนที่ ยังคล้ายกับรูปร่างของพื้นที่จริงที่มันน าเสนอแทน ในขณะที่การถ่ายทอดด้วย
สัญลักษณ์ (symbolic) นั้นความหมายจะเกิดขึ้นได้ต้องขึ้นอยู่กับปริบททางสังคมหรือสถานการณ์ 
และในแผนที่ท่องเที่ยวจะใช้สัญลักษณ์ที่เป็นธรรมเนียมปฏิบัติ (conventional symbols) ในด้าน
การท่องเที่ยว เช่น เส้น (lines) หมายเลข (numbers) กราฟิก และการใช้สีต่างๆ  ในการสร้าง
ความหมาย จึงถือได้ว่าสัญญะทั้งสองชนิดนี้เป็นธรรมเนียมปฏิบัติและการถ่ายทอดของแผนที่ที่
ส าคัญ (cartographic convention and representation) (Turnbull, 1989 อ้างถึงใน  Propen, 
2007: 238) 
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แผนที่ท่องเที่ยวมีการน าเสนอข้อมูลแบบเลือกสรรเฉพาะบางส่วนและจะถ่ายทอด

ความหมายภายใต้วัตถุประสงค์ (purpose) และปริบทของมัน (context) และเป็นเครื่องมือในการ
น าทางที่อ านวยความสะดวกแก่นักท่องเที่ยวและเป็นการโฆษณาเว็บไซต์ สถานที่ท่องเที่ยวและส่ิง
อ านวยความสะดวกของเมืองนั้นๆ เช่นเดียวกับที่  Turnbull (1989) และ Kress and van 
Leeuwen (1989) ได้กล่าวไว้ว่าแผนที่เป็นลักษณะสื่อทีเ่ลือกสรร (selective) ข้อมูลที่มันเสนอแทน 
กล่าวได้ว่าพื้นที่ที่ปรากฏบนแผนที่เป็นเพียงส่วนหนึ่งของพื้นที่ทั้งหมด ในกระบวนการน าเสนอ
ข้อมูลด้วยแผนที่นั้นประกอบด้วยสองส่วน คือ Carrier (the whole) และส่วนย่อยๆ ของ 
Possessive Attributes (the parts) ในแผนที่ท่องเที่ยวนี้พื้นที่ของเมืองคือ Carrier และสาลักษณ์
บนพื้นที่เป็นส่วนประกอบ Possessive Attributes ซึ่งท าหน้าที่ภายในพื้นที่ทั้งหมด (Turnbull, 
1989, Kress and Leeuwen, 1989 อ้างถึงใน Propen, 2007: 244) 

 นอกจากนีส้ัญญะที่ใช้ในแผนทีท่่องเที่ยวไม่ได้มีลักษณะการสร้างสรรค์เช่นงาน
กราฟิกทั่วๆ ไป แต่ยึดถือความเรียบง่าย และเข้าใจได้ทันที่ที่เห็นเพราะสัญญะเหล่านี้มุ่งให้เกิด
ความรู้ความเข้าใจเป็นหลักแก่ผู้รับสาร และให้ข้อมูลตามความเป็นจริงให้มากที่สุด เช่น ที่ตั้ง 
รูปร่างหน้าตาของสถานที่ และร ะยะทาง เป็นต้น  จึงพบการใช้รูปแบบซ้ าๆ ทางสัญญะ ในทุกๆ 
แผนที่ซึ่งยึดถือตามธรรมเนียมปฏิบัติในการสร้างแผนที่ เช่น ใช้สัญญะที่เป็นจุดแสดงที่ตั้งของ
สถานที่ ใชเ้ส้นแทนถนนและแม่น้ า และ ใชพ้ื้นที่แทนอาณาเขตของเมืองและบริเวณที่มีอาณาเขต
กว้างกว่าจุด  

 
1.2 การสื่อความหมายของลายลักษณ์อักษร (written words) ในแผนที่ท่องเที่ยว

บนสื่ออินเทอร์เน็ต  
รหัสสารเชิงตรรกะ (digital message code) เป็นรหัสหลักที่จัดการลายลักษณ์

อักษรในแผนที่ท่องเที่ยว ซึ่งท าหน้าที่เป็นตัวบท (text) และท าหน้าที่ในการจัดจ าแนก 
(classification) ประเภทของข้อมูล ระบุชี้ (identifying) ว่าสัญญะที่แสดงในแผนที่คืออะไร และ
แสดงชื่อเฉพาะ (denominative function) ของสัญญะที่ไม่ใช่ลายลักษณ์อักษร (non-linguistic 
signs) แตไ่ม่ได้เล่าเรื่องหรือให้ข้อมูลอ่ืนเลย จากการวิจัยพบว่าลายลักษณ์อักษรในแผนที่
ท่องเที่ยวนั้นสื่อสารด้วยลกัษณะ 2 ประการ คือ  รูปร่างหน้าตาและต าแหน่งการจัดวาง 
(placement) ของลายลักษณ์อักษร 
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1.รูปร่างหน้าตาของลายลักษณ์อักษร  
จะข้ึนอยู่กับความหลากหลายในด้านแบบอักษร (style) ความเข้ม (weight) 

ขนาด (size) และรูปแบบ (form) ซึ่งการใช้ลักษณะที่หลากหลายในแผนที่ก็เพือ่ช่วยในการสื่อสาร
และท าหน้าทีใ่นการถ่ายทอดล าดับความส าคัญของสาลักษณ์ในแผนที ่ เช่น ส่ิงที่มีความส าคัญ
มากจะใช้ตัวอักษรที่เข้มและมีขนาดใหญ่กว่าสิ่งที่มีความส าคัญน้อย ส่วนข้อมูลที่มีความส าคัญใน
ระดับเดียวกันจะแสดงด้วยตัวอักษรแบบเดียวกัน  

จากการวิจัยพบว่าโดยส่วนใหญ่แล้วในแผนที่ทั้ง 3 ประเภท ลายลักษณ์อักษรที่
แสดงชื่อของแม่น้ าจะใช้เฉพาะสีฟ้าเท่านั้นและมีขนาดใหญ่เห็นไดช้ัดเจนที่สุด และในแผนที่แสดง
สถานที่ท่องเที่ยวและแผนที่แสดงสิ่งอ านวยความสะดวก ลายลักษณ์อักษรที่มีขนาดใหญ่รองจาก
แม่น้ าเรียงตามล าดับดังนี้ คือ ชื่อของเขตการปกครอง ชื่อของสถานที่ท่องเที่ยวที่ส าคัญของเมืองที่
ใช้แสดงด้วยสัญรูป (icon) ชื่อของสถานที่ที่แสดงด้วยสัญลักษณ ์(symbols) ชื่อของถนนสายหลัก
ของเมืองและถนนสายรองตามล าดับ จากการวิจัยพบว่าโดยส่วนมากใชต้ัวอักษรสีด าเหมือนกัน
หมดทั้งแผนที่ต่างกันที่ขนาด ความเข้ม  และรูปแบบของตัวอักษร ส่วนในแผนที่แสดงเส้นทาง
คมนาคมนั้นตัวอักษรที่แสดงชื่อของสถานีจะใช้ตัวหนาสีด าที่เห็นได้ชัดเจนที่สุดในแผนที ่

 
2. การจัดวางต าแหน่งของลายลักษณ์อักษร (written word placement)  
การจัดวางลายลักษณ์อักษรยังสัมพันธ์กับสัญญะที่เป็น จุด ลายเส้น และพ้ื นที่ที่

ใช้แสดงแทนข้อมูลที่มีอยู่จริงบนพื้นที่ ดังต่อไปนี้  
สัญญะที่เป็นจุด(point) 
การจัดวางลายลักษณ์อักษรซึ่งท าหน้าที่แสดงชื่อของสถานที่ จะจัดวางไว้ใกล้กับ

สถานที่ที่มันแสดงชื่อ หรือบรเิวณพื้นที่ว่างรอบๆ สัญญะนั้น ซึ่งไม่มีหลักเกณฑ์ตายตัวเช่นในแผนที่
ภูมิประเทศและไม่เป็นไปตามหลักเกณฑ์ในการจัดวางต าแหน่งของตัวอักษรในการท าแผนที่ จาก
การวิจัยพบว่าส่วนใหญ่จะวางไว้ใต้สัญญะแทนที่ตั้งของสถานที่ที่มันก ากับ โดยยึดหลักปัจจัยจาก
ความใกล้ชิด (The Factor of Proximity) องค์ประกอบที่อยู่ใกล้ชิดกันจะถูกรับรู้ว่ามีความสัมพันธ์
กันหรือเป็นกลุ่มเดียวกันม ากกว่าองค์ประกอบที่อยู่ห่างออกไป  ดังนั้นลายลักษณ์อักษรใดตั้งอยู่
ใกล้สัญญะใดก็จะถูกรับรู้ว่าก ากับความหมายสัญญะนั้น 

สัญญะประเภทเส้น(line) 
การจัดวางลายลักษณ์อักษรตามสาลักษณ์ที่เป็นเส้นอาศัยปัจจัยจากความ

ต่อเนื่อง (The Facture of Continuity) องค์ประกอบที่อยู่ในแนวเส้นตรงเดียวกันหรือเส้นโค้ง
เดียวกันจะถูกรับรู้ว่าเป็นกลุ่มหรือมีความสัมพันธ์กันมากกว่าองค์ประกอบที่ไม่ได้อยู่ในแนว
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เส้นตรงหรือเส้นโค้งนั้น เช่น การจัดวางลายลักษณ์อักษรที่แสดงชื่อถนนและแม่น้ านั้นจะจัดวางไป
เป็นแนวเดียวกับถนนและแม่น้ านั้นซึ่งท าให้มองเป็นสิ่งเดียวกันมากกว่าวางแยกกัน  

การจัดวางลายลักษณ์อักษรของถนนภายในเมือง (road) มีความแตกต่างจาก
ระบบการจราจรประเภทระบบราง เช่น รถไฟใต้ดิน รถไฟ และรถราง จากการวิจัยพบว่าถนน
ภายในเมือง (road) นั้น การจัดวางชื่อของถนนจะจัดวางไปตามแนวยาวของถนนและซ้อนทับบน

ถนน ตัวอย่างเช่น ถนนบ ารุงเมืองในแผนที่กรุงเทพฯ   และจะไม่แสดงชื่อไว้นอกเส้น
ถนนเลย หากถนนใดแสดงด้วยเส้นที่มีขนาดเล็กมากก็จะไม่มีชื่อ เนื่องจากไม่สามารถวางชื่อซ้อน
ลงบนเส้นถนนนั้นได้ นอกจากนี้หากวางไว้นอกขอบเขตของเส้นจะท าให้ปะปนกับชื่อของสัญญะ
อ่ืนๆ ท าให้แผนที่ยุ่งเหยิงและสื่อสารไม่ชัดเจน เนื่องจากทั้งชื่อของสถานที่และชื่อของถนนต่างเป็น
ชื่อเฉพาะและแต่ละเมืองต่างก็ใช้ภาษาประจ าชาติของตน ดังนั้นอาจสร้างความสับสนให้แก่
นักท่องเที่ยวที่ไม่คุ้นเคยกับภาษาของชาติอ่ืนๆได้ ว่าลายลักษณ์อักษรนั้นแสดงชื่อของสถานทีห่รือ
เส้นทางกันแน่ ดังนั้นการจัดวางชื่อของถนนซ้อนทับบนเส้นจะช่วยก ากับเส้นทางนั้นและช่วยให้ไม่
ปะปนกับชื่อของสถานที ่ซึ่งชื่อถนนที่ชัดเจนจะช่วยน าทางนักท่องเที่ยวไปยังที่ตั้งของสถานทีไ่ด้ 

เมื่อวิเคราะห์การจัดวางลายลักษณ์อักษรพบว่ายังคงรักษารูปแบบการเขียนไว้คอื
จากซ้ายไปขวา ทุกแผนที่ที่มสีัญลักษณเ์ส้นถนนจะจัดวางชื่อไว้บนถนนซึ่งอยู่ในช่วงมุม 180-360 
องศา ตามเข็มนาฬิกา   ท าให้ข้อมูลเป็นระเบียบและเป็นไปตามธรรมเนียมปฏิบัติในการสร้างแผน
ที่ ตัวอย่างเช่น 

             
ภาพแสดงการจัดวางลายลักษณ์อักษรแสดงชื่อของถนนภายในเมือง 
 
ส่วนการแสดงลายลักษณ์อักษรในระบบการจราจรและระบบรางนั้น จะแสดง

เฉพาะชื่อสถานีรายทางเท่านั้น ส่วนเส้นที่แสดงแทนเส้นทางนั้นหากเมืองใดมีระบบการจราจรที่
หนาแน่นจะใช้หมายเลขก ากับไว้ที่ปลายเส้นเพื่อให้ง่ายต่อการใช้งาน ซึ่งระบบการจราจรประเภทนี้
ชื่อของสถานีรายทางมีความส าคัญมากในการให้ข้อมูลด้านการเดินทาง  

 
สัญญะประเภทพื้นที ่(area) 
การจัดวางลายลักษณ์อักษรบนสัญญะประเภทพื้นที่จะจัดวางในขอบเขตของ

พื้นที่นั้น ซึ่งส่วนใหญ่จะจัดวางตรงกลาง เช่น แหล่งน้ า ทะเล และย่านหรือเขตพื้นที่ต่างๆ ภายใน
เมือง สัญญะประเภทพื้นทีน่ี้พบไม่มากนักในแผนที่ท่องเที่ยว ซึ่งส่วนใหญ่นั้นลายลักษณ์อักษรจะ
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ท าหน้าที่แสดงให้ทราบว่าบริเวณนั้น คืออะไร แต่ส่วนใหญ่จะใช้สีเป็นหลักในการสื่อความหมาย
และใช้ค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) ก ากับสัญญะที่แสดงพื้นที่ในแผนที ่ 
 

 จากการวิจัยพบว่าลักษณะของลายลักษณ์อักษรที่ใช้ในแผนที่ท่องเที่ยวนั้นที่ใช้
ในแผนที่ท่องเที่ยวนั้นแบ่งออกเป็น 3 ลักษณะ คือ  

(1) ใช้ภาษาประจ าชาตทิี่มีตัวอักษรโรมัน ซึ่งส่วนใหญ่เป็นแผนที่ของเมืองในทวีป
ยุโรปมี 5 เมือง คือ  ปารีส (ใช้ภาษาฝรั่งเศส) โรม (ใช้ภาษาอิตาลี) อิสตันบูล (ใช้ภาษาตุรก)ี บาร์
เซโลนาและมาดริด (ใช้ภาษาสเปน) บางคร้ังมีการใช้ภาษาอังกฤษร่วมด้วย ถึงแม้ว่าผู้ที่ไม่ทราบ
ภาษาตะวันตกเหล่านี้หรือไม่รู้ไวยากรณ์ ก็สามารถเข้าใจได้เนื่องจากลายลักษณ์อักษรในแผนที่
แสดงชื่อเฉพาะของสถานที่เท่านั้น ไม่ได้ ให้ข้อมูลหรือรายละเอียดของสถานที่เลย ดังนั้น ผู้ที่รู้
เฉพาะภาษาอังกฤษก็สามารถใช้แผนที่เหล่านี้ได้ 

(2) ใช้ภาษาประจ าชาตทิี่ไม่ใชต่ัวอักษรโรมันร่วมกับภาษาอังกฤษ ซึ่งส่วนใหญ่
เป็นเมืองที่อยู่ในทวีปเอเชียที่มีภาษาประจ าชาติของตนเองมี 5 เมือง คือ โซล (ใช้ภาษาเกาหล)ี มัก
กะหฺและดูไบ (ใช้ภาษาอาหรับ) เซี่ยงไฮ้และฮ่องกง (ใช้ภาษาจีน) แผนที่เหล่านี้แสดงชื่อของ
สถานที่ควบคู่กันทั้งสองภาษา ซึ่งภาษาประจ าชาติของเมืองเหล่านี้มีผู้ที่รู้จักและใช้กันเป็นจ านวน
มาก อย่างเช่นภาษาจีน ถือว่าเป็นภาษาที่ส าคัญในปัจจุบัน ส่วนภาษาอาหรับก็ใช้กันทุกประเทศ
ในโลกอาหรับ และภาษาเกาหลีก็ก าลังเป็นที่ นิยม นอกจากนี้ประเทศเหล่านี้ค่อนข้างอนุรักษ์นิยม 
คือ นิยมใช้เฉพาะภาษาประจ าชาติของตน ดังนั้นการใช้ลายลักษณ์อักษรทั้งภาษาประจ าชาติและ
ภาษาอังกฤษควบคู่กันนั้น ท าให้ทั้งนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติและคนที่รู้ภาษานั้นๆ ใช้ประโยชน์
จากแผนที่ท่องเที่ยวนี้ได ้

(3) ใช้ภาษาอังกฤษเพียงอย่างเดียว แผนที่ของเมืองที่พบว่าใช้เฉพาะ
ภาษาอังกฤษในการสื่อสารมี 5 เมือง คือ ลอนดอน กรุงเทพฯ และนิวยอร์ก สิงคโปร์ และ
กัวลาลัมเปอร ์  ซึ่งลายลักษณ์อักษรที่พบนั้นมีสองส่วนคือ ท าหน้าที่แสดงเฉพาะชื่อของสถานที่ 
และระบุชี้ว่าสัญญะนั้นคืออะไร เช่น ค าว่า park, museum, market, pier เป็นต้น  เป็นที่น่าสังเกต
ว่ากรุงเทพฯ และกัวลาลัมเปอร์ว่าจะมีภาษาประจ าชาติของตนแต่ลายลักษณ์อักษรที่ใช้ในแผนที่
ใช้เฉพาะภาษาอังกฤษเท่านั้น ผู้วิจัยมีความเห็นว่าแผนที่เหล่านี้มุ่งในการสื่อสารแก่นักท่องเที่ยว
ชาวต่างชาติเป็นหลัก แ ละทั้งภาษาไทยและภาษามาเลยต์่างใช้เฉพาะในปริบทของประเทศตน 
ดังนั้นในการจัดท าสื่อแผนที่ซึ่งเป็นสื่อที่ค่อนข้างสากลจึงเลือกใช้เฉพาะภาษาอังกฤษในการสื่อ
ความ นอกจากนี้หากจะใช้ทั้งภาษาอังกฤษและภาษาประจ าชาติจะท าให้แผนที่รกรุงรังและข้อมูล
เยอะเกินไปไม่เหมาะต่อการใช้งาน 
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ลายลักษณ์อักษรที่ปรากฏในแผนที่นั้นท าหน้าที่แสดงชื่อของสัญญะที่ใช้แสดง
แทนข้อมูลทางพื้นที่ของเมือง แม้ว่าสัญญะที่ไม่ใช่ลายลักษณ์อักษร (non-linguistic sign) ที่ใช้ใน
แผนที่อาจจะบิดเบือนไปจากสิ่งที่มันน าเสนอบ้าง แต่ลายลักษณ์อักษรที่ใช้นั้นเป็นข้อมูลจริง (fact) 
ทั้งหมด และท าหน้าทีใ่นการก ากับความหมายของสัญญะ (anchorage meaning) ในลกัษณะ
การแสดงชื่อ (denominative function) ของสัญญะนั้น และระบุชี้ (identifying) ว่าสัญลักษณ์นั้น
คืออะไรซึ่ง หน้าที่ทั้งสองลักษณะท างานสอดคล้องและเกื้อกูลกันเพื่อให้สัญญะในแผนที่สื่อ
ความหมายที่ง่าย ชัดเจนและตรงไปตรงมาที่สุด 

 
การก ากับความหมายของลายลักษณ์อักษรนั้นจะท างานร่วมกับค าอธิบาย

สัญลักษณ์ (legend/key) ซึ่งท าหน้าทีอ่ธิบายสัญลักษณ์ที่ปรากฏในแผนที่ให้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น ท า
ให้เกิดการตีความในระดับที่สอง (second order) มากกว่าจะถอดความตามส่ิงที่เห็น ค าอธิบาย
สัญลักษณ์ท าหน้าที่จัดการระบบสัญญะชนิดสัญลักษณ์ (symbols) ที่เกิดจากความเชื่อมโยง 
(associative) หรือรูปทรงเรขาคณิต (geometric) 

  
จากการวิจัยพบว่าในแผนที่แสดงเส้นทางคมนาคมของเมือง (Transportation) 

นั้นพบการใช้ค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) มากที่สุด รองลงมาคือแผนที่แสดงสิ่งอ านวยความ
สะดวกของเมือง (Acoommodations) ส่วนแผนที่แสดงสถานที่ท่องเที่ยวของเมือง (Tourist 
Attractions) พบน้อยที่สุด  ซึ่งการใช้ค าอธิบายสัญลักษณ์ในแผนที่นี้สะท้อนให้เห็นการสื่อ
ความหมายของสัญญะที่ไม่ใช่ลายลักษณ์อักษร (non-linguistic sing) ในแผนที่ แสดงให้เห็นว่า
แผนที่ใดที่ใช้สัญญะชนิดสัญรูป (icon) มากจะสื่อความหมายให้ผู้รับสารเข้าใจได้โดยไม่ต้องอาศัย
ค าอธิบายสัญลักษณ์ ส่วนแผนที่ใดใช้สัญญะชนิดสัญลักษณ์ (symbol) ที่เกิดจากการประดิษฐ์ขึ้น
มากและสัญลักษณ์เหล่านั้นไม่สมสัณฐาน (isomorphism) กับสิ่งที่มันแสดงแทนเลยจ าเป็นต้องใช้
ค าอธิบายสัญลักษณ์ในการสื่อความหมายเป็นอย่างยิ่งเช่นในแผนที่แสดงเส้นทางคมนาคมของ
เมือง (Transportation) ซึ่งในแผนที่เหล่านี้หากขาดค าอธิบายสัญลักษณ์แล้วสัญญะที่ไม่ใช่ลาย
ลักษณ์อักษร (non-linguistic sing) ในแผนที่จะไม่ส่ือความหมายเลย 
 

ผลการวิจัยที่ได้สอดคล้องกับ Kraak and Ormeling (2003: 105-108) ที่กล่าวว่า
ตัวบทในแผนที่หมายความถึงตัวบทบนแผนที่เท่านั้นไม่รวมถึงข้อมูลนอกเหนือจากนั้น  (เช่น ชื่อ
แผนที่และค าอธิบายสัญลักษณ์ในแผนที)่ ตัวบทในแผนที่นั้นมีหน้าที่ในการใหข้้อมูลทางพื้นทีโ่ดย
การใช้ชื่อแก่สิ่งต่างๆ บนแผนที่ หน้าที่อีกประการคือก าหนดธรรมชาตหิรือก ากับความหมายของสิ่ง
ต่างๆ ตัวอย่างเช่นแสดงให้ทราบว่าสัญญะที่ใช้นั้นหมายถึงโรงงาน สุสาน และสนามบิน เป็นต้น 
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นอกจากนี้จากการวิจัยยังพบว่าลายลักษณ์อักษรที่ประกอบอยู่ในแผนที่ท่องเที่ยว 

ได้แก่ ชื่อสถานที่ท่องเที่ยว ชื่อถนน ชื่อแม่น้ า ชื่อตึก อาคาร สถาปัตยกรรม มีลักษณะเป็นค า 
(word)  ไม่ใช่ประโยค และท าหน้าที่แสดงชือ่ของสถานที ่ (denominative function) หรือบอกให้
ทราบว่าสัญญะนั้นหมายถึงสิ่งใด (anchorage meaning) และหนึ่งค ามีตัวหมายถึง (signified) 
เพียงตัวเดียว เมื่อเปรียบเทียบกับตัวบท (text) ในหนังสือแล้วพบว่าตัวบทในแผนที่จะมีลักษณะที่
พิเศษกว่า เนื่องจากตัวบทประกอบด้วยถ้อยค าแทนที่จะเป็นประโยค และอาจมีช่องว่างขนาดใหญ่
ระหว่างตัวอักษรมากกว่าในหนังสือ  แต่ละชื่อบนแผนที่จะไม่อยู่ในแนวเส้นตรงเดียวกัน แต่จะจัด
วางต าแหน่งให้เหมาะสมกับสัญญะที่มันก ากับ นอกจากนีต้ัวบทในแผนที่นั้นจะกระโดดไปมาใน
หลากหลายลักษณะและขนาด รวมถึงมีการใช้อักษรตัวใหญ่ที่เห็นได้ชัดเจน ใช้สีที่เด่นชัดและมี
การลดหลั่นระดับของตัวอักษร  
 
2.การใช้รหัสภูมิศาสตร์และรหัสชนิดอ่ืนๆ ในการสื่อความหมายของแผนท่ีท่องเท่ียวบน
สื่ออินเทอร์เน็ต  

 จากการวิจัยพบว่าแผนที่ท่องเที่ยวใช้รหัส ภูมิศา สตร์ในเรื่องการแสดงที่ตั้ง 
(location) มากที่สุด รองลงมาคือทิศทางโดยใช้เครื่องหมายแสดง ทิศเป็นรหัสก ากับทิศทางของ
แผนที่ เพื่อช่วยในการจัดการการรับรู้ของนักท่องเที่ยวให้ตรงกับทิศเหนือจริงหรืข้ัวโลกเหนือ 

  
ส่วนรหัสภูมิศาสตร์ที่ใช้แสดงต าแหน่งที่ตั้งที่ตั้งนั้น จะท าหน้าที่หลักในการสื่อ

ความหมายในแผนที่ท่องเที่ยวในเรื่องที่ตั้งของสถานที่ภายในเมือง โดยใช้จัดการสัญญะที่ใช้แสดง
ข้อมูลทางภูมิศาสตร์  ได้แก่ จุด เส้น  และพื้นที่ โดยใช้ร่วมกั บรหัสสารเชิงเสมือน ซึ่งเป็นรหัสย่อย 
(sub code) ที่ใช้ในจัดการสัญรูปที่แสดงที่ตั้งของสถานที่ส าคัญของเมือง (landmarks) ซึ่งสถานที่
เหล่านี้จะต้องมีโครงสร้างของสถาปัตยกรรมที่โดดเด่นเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวของแต่ละเมืองและ
เป็นสถานที่ท่องเที่ยวที่เป็นจุดส าคัญของเมือง  ซึ่งสัญรูปเหล่านี้มี รูปทรงและรูปร่างที่ สมสัณฐาน
กับสิ่งที่มันแสดงแทน แผนที่ท่องเที่ยวมีวัตถุประสงค์ในการให้ข้อมูลแก่นักท่องเที่ยวในด้านที่ตั้ง 
การเดินทาง ชักชวนให้เกิดการท่องเที่ยว และเป็นเครื่องมือในการ น าทาง ดังนั้นการใช้สัญรูปที่มี
ความคล้ายคลึงกับสถานที่จริงจึงช่วยสื่อความหมายได้ดีที่สุด สัญรูปเหล่านี้ดึงเอาลักษณะรูปทรง
ของสถาปัตยกรรมของเมืองมาเป็นจุดเน้น ท าให้ผู้คนจดจ าและเชื่อมโยงกับประสบการณ์เดิม โดย
อาศัยลายลักษณ์อักษร ซึ่งถูกจัดการโดยรหัสสารเชิงตรรกะ ท าหน้าที่ แสดงชื่อ (denominative 
function) และระบุชี้ (idenfifying) ว่าสัญญะนั้นๆ คืออะไร  
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นอกจากนี้ยังใช้ร่วมกับ รหัสลักษณะอ่ืนๆ เพื่อก่อให้เกิดการสื่อความหมายที่
ชัดเจนในการให้ข้อมูลด้านการเดินทางดังต่อไปนี้ 

รหัสสีเป็นสิ่งที่ส าคัญมากในการสร้างแผนที่และการสื่อความหมายในแผนที ่ ซึ่ง
ท าหน้าที่ในการจ าแนกสัญลักษณแ์ละสร้างความแตกต่างของภาพและพ้ืนให้ชัดเจน จากการวิจัย
พบการใชร้หัสสีในการจ าแนกพื้นที่ จ าแนกระบบเส้นทางการคมนาคม และแบ่งประเภทของ
ตัวอักษร โดยใช้หลักข้อมูลชนิดเดียวกันจะใช้สีเดียวกัน รหัสสีที่พบใช้ประจ าในทุกแผนที่คือสีเขียว
ใช้สื่อความหมายถึงบริเวณที่มีพืชพรรณหรือสวนสาธารณะ และรหัสสีฟ้าสื่อความหมายถึงแหล่ง
น้ า แม่น้ า และทะเล ซึ่งขึ้นอยู่กับสัญลักษณ์ที่ใช้ร่วมกับรหัสสีฟ้า เช่น เส้นสีฟ้าหมายถึงแม่น้ า พ้ืนที่
สีฟ้าในแผนที่หมายถึงแหล่งน้ า และบริเวณสีฟ้ารอบๆ แผนที่ทั้งหมดหมายถึงทะเล ซึ่งรหัสสีทั้ง
สองสีนี้จะใช้ร่วมกับลายลักษณ์อักษรซึ่งท าหน้าที่แสดงชื่อ (denominative function) ของ
สัญลักษณ์เหล่านี ้

 
ในแผนที่แสดงระบบคมนาคมของเมืองนั้น รหัสสีเป็นรหัสที่ส าคัญในการแบ่งสาย

ของเส้นทางออกจากกันท าให้ง่ายต่อการสื่อความหมาย และส่ือความหมายได้รวดเร็วกว่าการใช้
เส้นสีเดียวกันหมดทั้งแผนที่ นอกจากนี้ยังช่วยในการ จ าแนกข้อมูล เช่น แยกถนนออกจากแม่น้ า 
และแยกขอบเขตของเมืองและแบ่งเขตพื้นที่ การใช้สีที่มีความเปรียบต่าง (contrast) มากจะท าให้
การแยกแยะข้อมูลและการสื่อความหมายในแผนทีท่่องเที่ยวเกิดขึ้นได้ง่ายกว่าการใช้สีที่กลมกลืน
กัน เพราะแผนที่ ท่องเที่ยวมุ่งให้ผู้รับสารเห็นข้อมูลไดช้ัดเจนและสื่อความหมายได้รวดเร็ว 
นอกเหนือจากหน้าที่ในการจ าแนกประเภทของข้อมูลให้เป็นประเภทเดียวกันและท าให้ข้อมูลใน
แผนที่เห็นได้ชัดเจนแล้วรหัสในแผนที่ท่องเที่ยวยังใช้ร่วมกับสัญญะอ่ืนๆ ที่น าเสนอข้อมูลในแผนที่
ท่องเที่ยว เช่น จุด (point) เส้น (line) และพื้นที่ (area) โดยอาศัยรหัสสารเชิงตรรกะและค าอธิบาย
สัญลักษณ์ในการก ากับความหมาย ซึ่งจะช่วยส่งเสริมให้การสื่อความหมายในแผนที่ท่องเที่ยวมี
ความชัดเจนมากยิ่งขึ้น 
  

รหัสวัฒนธรรม (Culture Code) ซึ่งในแผนที่ท่องเที่ยวนั้นรหัสวัฒนธธมเป็นรหัสที่
ช่วยสร้างภาพ (image) ของเมือง จากการวิจัยพบว่านอกเหนือจากสัญญะและสัญลักษณ์สากลที่
จัดท าและรวบรวมโดยองค์การท่องเที่ยวโลก (WTO) แล้ว บางเมืองมีการใช้สัญญะที่เป็นที่เข้าใจ
เฉพาะบริบทสังคมของประเทศตนเอง ซึ่งเป็นสัญญะที่สื่อสารด้วยรหัสวัฒนธรรมเฉพาะของ

ประเทศนัน้ๆ เช่น กรุงเทพฯ ใช้หน้าจั่ว  แสดงที่ตั้งของสถานทีท่่องเที่ยวของเมือง และเมืองมัก

กะหฺใชพ้ระจันทร์เสี้ยว  แทนที่ตั้งของมัสยิดซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของศาสนาอิสลาม สัญลักษณ์
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เหล่านีเ้ป็นสัญลักษณ์ที่ไม่เป็นสากลต้องเรียนรู้ในแต่ละวัฒนธรรมจึงจะสามารถทอดความหมาย
แฝง (connotation) ได้  

 
ถึงแม้ว่าโดยทั่วไปแล้วสัญลักษณ์บางอย่างต้องอาศัยประสบการณ์ทาง

วัฒนธรรมในการถอดความหมายจึงจะเข้าใจความหมายแฝง แต่ในแผนที่ท่องเที่ยวนั้นผู้รับสารไม่
จ าเป็นต้องมีประสบการณ์ทางวัฒนธรรมก็สามารถถอดความหมายของสัญลักษณ์ได้โดยอาศัย
รหัสสารเชิงตรรกะ (Digital Message Code) และค าอธิบายสัญลักษณ์ (legend) ในการถอด
ความหมาย เนื่องจากแผนที่ท่องเที่ยวมุ่งที่จะให้ข้อมูลง่ายๆ และเข้าใจง่ายแก่ผู้ใช้ ดังนั้น
สัญลักษณ์ที่เฉพาะของแต่ละวัฒนธรรมจึงท าหน้าที่เพิ่มความสวยงามและดึงดูดใจให้แก่แผนที่
เท่านั้น ไม่ได้มุ่งหวังให้ผู้รับสารเข้าใจความหมายระดับที่สอง (second order) ซึ่งต่างจากสื่อชนิด
อ่ืนๆ ที่ความหมายจะเกิดขึ้นเมื่อผู้รับสารสามารถถอดรหัสทั้งหมดในสื่อนั้นๆ ได้  
  

รหัสเชิงตัวแทน (Representation code) ซึ่งเป็นรหัสที่สามารถท าหน้าที่อ้างอิงถึง
สิ่งอ่ืนที่นอกเหนือจากตัวมันเองและชี้ให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างสารกับสิ่งที่มันอ้างถึง และยัง
สามารถท าหน้าที่ให้ข่าวสาร ข้อมูลความคิด เกี่ยวกับสิ่งที่ไม่มีอยู่ ในแผนที่ท่องเที่ยวจะใช้ ในการ
จัดการความหมายของสัญลักษณ์ประเภทจุด (point symbols) ที่มีลักษณะเป็นภาพ 
(pictograph) ซึ่งท าหน้ าที่อ้างอิงถึงสิ่งอ่ืนนอกเหนือจากตัวมันเอง และเชื่อมโยงความสัมพันธ์
ระหว่างสัญลักษณ์กับมันสิ่งที่มันอ้างถึง  ในกรณีที่สัญญะที่ใช้ไม่มีความสมสัณฐานกับสิ่งที่มันอ้าง
ถึงและผู้ใช้แผนที่ไม่อาจเข้าใจรหัสสารเชิงตรรกะได้ การใช้รหัส  Representation code นั้นเป็นสิ่ง
ที่จ าเป็นและช่วยแก้ปัญญาอุปสรรคทางการส่ือสารได้ แต่ทั้งนี้  representation code ที่ใช้ในการ
จัดการสัญลักษณ์ที่เป็นภาพนั้นจะต้องมีความเป็นสากลและสามารถเข้าใจได้ในทุกๆ วัฒนธรรม   
 
ข้อจ ากัดในงานวิจัย 

 การศึกษาครั้งนี้เป็นการศึกษาตัวบท (textual analysis) ของแผนที่ท่องเที่ยวบน
สื่ออินเทอร์เน็ตเป็นหลัก ซึ่งแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ตนั้นมีอยู่เป็นจ านวนมาก ผู้วิจัยเลือก
ศึกษาเฉพาะ 15 เมือง ได้แก่ เมืองปารีส  ลอนดอน กรุงเทพฯ สิงคโปร์ นิวยอร์ก ฮ่องกง ดูไบ    
เซี่ยงไฮ้  อิสตันบูล โรม บาร์เซโลนา โซล  มาดริด มักกะหฺ  และกัวลาลัมเปอร์ ซึ่งมีนักท่องเที่ยว
เดินทางไปท่องเที่ยวมากที่สุดในชว่งปี ค .ศ. 2007 และ ค .ศ. 2008 แต่ก็ไม่ครอบคลุมทุกเมืองทั่ว
โลก บางเมืองก็มีข้อจ ากัดของแผนที่ที่ปรากฏบนอินเทอร์เน็ต ข้อมูลบางส่วนไม่สอดคล้องกับที่
ผู้วิจัยต้องการศึกษา ผู้วิจัยพยายามหาแผนที่ท่ องเที่ยวที่สอดคล้องกับขอบเขตของการศึกษาให้
ได้มากที่สุด และเนื่องด้วยระยะเวลาจ ากัดผู้วิจัยจึงเลือกแผนที่ของทั้ง 15 เมืองมาเมืองละ 3 แผน
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ที่ในด้านแผนที่แสดงสถานที่ท่องเที่ยว แผนที่แสดงเส้นทางการคมนาคมและแผนที่แสดงสิ่งอ านวย
ความสะดวกของเมือง รวมทั้งสิ้น 45 แผนที่ ซึ่งความจริงยังมีแผนที่อ่ืนๆ อีก หลายประเภท เช่น 
แผนที่ของสวนสนุก แผนที่แสดงเส้นทางจักรยาน แผนที่เขตประวัติศาสตร์ แผนที่เดินป่า และแผน
ที่สวนสาธารณะ เป็นต้น  

 
นอกจากนี้แผนที่บางแผนที่มีลักษณะที่ไม่ได้สร้างมาเพื่อเผยแพร่บนสื่อ

อินเทอร์เน็ตเฉพาะแต่เป็นการน าแผนที่แผ่น (printed map) ที่มีอยู่มาสแกนแล้วน ามาใส่ไว้บน
อินเทอร์เน็ต ท าให้มีข้อมูลไม่ครบถ้ว นและมรีายละเอียดมากเกินความจ าเป็น และความละเอียด
ของข้อมูลไม่ชัดเจน เมื่อขยายขนาดจะท าให้ภาพแตกและข้อมูลบนแผนที่ที่ไม่ชัดเจน ซึ่งแผนที่
เหล่านี้จะบบีอัดขนาดและย่อให้มีขนาดเล็กเพ่ือประหยัดเนื้อที่บนเว็บไซต์และไม่ต้องใช้เวลาโหลด
นานเนื่องจากไฟล์มีขนาดเล็ก จากปัญหาดังกล่าวท าให้ผู้วิจัยไม่สามารถวิเคราะห์ข้อมูลใน
บางส่วนได้ ท าได้เพียงวิเคราะห์ตามภาพรวม ซึ่งก็มีลักษณะคล้ายๆ กันในทุกๆ แผนที่ดัง
ผลการวิจัยที่ได้กล่าวไปแล้ว 

 
ในส่วนแผนที่ที่สร้างขึ้นมาเพื่อใช้บนสื่ออินเทอร์เน็ตนั้นจากการวิจัยพบว่ามีข้อมูล

น้อย แสดงเฉพาะข้อมูลด้านที่ตั้งของสถานที่ส าคัญของเมืองและถนนสายหลักๆ เท่านั้น ในการจะ
น าไปในงานจริงนั้น นักท่องเที่ยวต้องอาศัยข้อมูลอ่ืนๆ เช่น คู่มือการท่องเที่ยว แผนที่แผ่น ข้อมูล
และด้านสถานที่ท่องเที่ยวจากเว็บไซต์ต่างๆ ประกอบด้วยจึงจะสามารถเดินทางท่องเที่ยวในเมือง
นั้นๆ ได้ 
 
ข้อเสนอแนะส าหรับการวิจัยในอนาคต 

ผู้วิจัยมุ่งศึกษาเฉพาะแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ต เฉพาะแผ่นแผนที่ 
(static map) ชนิดอินเทอร์แอคทีฟ (interactive)เท่านั้นแต่ไมส่ามารถเชื่อมโยงข้อมูล (link) ได้
อย่าง Google Maps ซึ่งเป็นแผนที่ที่รวมบริการหลายอย่างเข้าไว้ด้วยกัน เช่น ภาพแผนที่ถนน
หนทางในเมืองต่างๆ ภูมิประเทศ การจาจร ภาพถ่ายดาวเทียม ภาพถ่ายจากอากาศยานที่มีความ
ละเอียดสูง บริการค้นหาสถานที่ ห้างร้านต่างๆ บริการค้นหาเส้น ทางจากสถานที่ตั้งไปยังสถานที่
ปลายทาง บริการภาพถ่ายจาก ถนนในเมืองส าคัญที่ท าให้ผู้ใช้เห็นสภาพแวดล้อมและอาคาร
บ้านเรือนที่อยู่สองฝั่งถนน เป็นต้น เนื่องจากผู้วิจัยเล็งเห็นว่าแผนที่อย่าง Google Maps นั้นเป็น
แผนที่ที่จัดท าขึ้นมาอย่างเป็นระบบและการใช้สัญลักษณ์ในแผนที่มีรูปแบบเดียวทุกเมือง ซึ่งไม่
สามารถน ามาใช้วิเคราะห์เพื่อตอบปัญหาน าวิจัยที่ผู้วิจัยต้องการเข้าใจการถึงลักษณะการสื่อ
ความหมายของสัญญะที่ไม่ใช่ลายลักษณ์อักษร (non-linguistic signs) และลายลักษณ์อักษร 
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(written words) ที่ถูกน ามาใช้ในแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ต และการใช้รหัสสารเชิงเสมือน
ร่วมกับรหัสลักษณะอ่ืนๆ ในการสื่อความหมายของแผนที่ท่องเที่ยวบนสื่ออินเทอร์เน็ต ได้ จึงใช้
เฉพาะเปรียบเทียบข้อมูลในบางส่วนแต่ไม่ได้มุ่งศึกษาแผนที่ใน Google Maps โดยตรง  

 
ในอนาคตควรมีการศึกษาแผนที่ในด้านอ่ืนๆ ด้วย เช่น แผนที่บน ระบบ

โทรศัพท์เคลื่อนที ่และควรสอบถามการถอดรหัสสารและความหมายของผู้รับสารที่มีต่อแผนทีช่นิด
ต่างๆ ปัจจุบันเทคโนโลยีด้านสารสนเทศทางภูมิศาสตร์เจริญขึ้นมากและมีบทบาทอย่างยิ่งต่อ
วงการการส่ือสาร จึงควรศึกษาในแง่เทคโนโลยทีี่มีผลต่อแผนทีด่้วย 
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